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drogi hitki ob Soci

[talijani hudo poraZen.

-

Bﬁh V goritkem okroZju bila izmed najstrainejiih evrop-
A "kﬁ vojne. Sedem vojnih zborov italijanskih po-
. skujalo predreti avstrijsko linijo, a brez

: uspeha, kakor poro¢a Dunaj.
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f;‘) ' 4

§ ”R“ﬂ zaustavili Nemce pred Varsavo, a
= menda samo zacasno.

: "26 Jul, — Nocoj izdano urad-
a'm° glede bojevanja na itali-
se pglasi:

0b meji doberdobske visoke
bila ponovljena v nedeljo.
f\i O'napadali podnevi in ponoéi

TOnt 2 vztrajno trdovratnost-
0 pridobil; samo zacasnih kra-
Uspehoy, Davi zarana so bile
m:";f POStojanke brez izieme v

it ;eéa{s"‘"’azmk ni poskusil nobenega no-
"““bn 43 proti gorizkemu mestne-

 sko avi zarana je italijan-
-6 fopmsh,o hudo streljalo okrog

»:‘*:;u Krna je bil v nedeljo po-
VraZen napad odbit z bajo-
'Z metanjem kamenja. Umi-
Atalijan; 5o utrpeli tezke iz-
St"ehanju nasega topnistva.

letaveev je spustil ved
erono

O8ki in tirolski meji se ni
CVaznega ¥

X «na
mmtilo nig

> Poglaviu vojnih lazi.
%ﬂon, D. G; 26. jul. — Av-
; !mmstrstvo zunanjih stva-
1’0 ' tukajdnjem poslanistvu
“ Je povsod v dvojni mo-
12", kakor so porocali. iz

> a in drug:h mest nevtral-
- Samo v Galiciji je
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ZALOg TNy PRIZORI OB IS

enako odloénostjo je zanikana namis-
ljena “vstaja” v nekem peSpolku, ki se
dopolnjuje iz rumunskega jezikovnega
ozemlja dvojne monarhije.

Cerkve in umotvori varovani,

Berlin (brezZiéno v Sayville), 26. jul.
—Agentura za- prekmorske novice je
danes naznanila:

“Papeski nunci) grof Scapinelli je
po narocilu papezevem naprosil av-
strijsko vlado, pustiti cerkve in umo-
tvore v italijanskih obmorskih mestih;
zlasti svetiS¢e v Loretu, kolikor mo-
goce neposkodovane. - Avstrijska via-|?
da je odgovorila, da se bo na zeljo v
polnem obsegu jemalo ozir, ce se ne
bo italijansko vojno vodstvo takih
stavb in umetniSkih del posluzevalo v
opazovalne svrlie

Avstrijci zapustili Gorico?

Geneva, ¢ez London, 27. jul. — Iz
Ljubljane brzojavljajo “Tribuni™:
“Snoéi so Avstrijci zadeli zapuséati
Gorico. Tudi Podgoro bodo zapustili
v nekaj urah.”
Bombardirajo laska mesta.
Rim, 27. jul. — Neka avisrijska kri-
Zarka in Stirje ruSivei so danes bom-
bardirali Zeléznico Sinigaglia-Pesaro,
drzeéo vzporedno z jadransko breZino,
in obstreljevali mesto Fano, v sredi
med Sinigaglio in Pesarom. Dva av-
oplana, v tpremstvu napa-

na lice mesta,

dajocega oddelka bojnih Jladij, sta
bombardirala Jakin (Ancona) in na-
pravila nekaj sSkode.

Fano, znano italijansko vodisce, so
bombardirale avstrijske vojne ladje in
zrakoplovnice Ze ob prejsnjih napadih.
Jakin (Ancona), eno najvaznejsih ja-
dranskih luk, so Avstrijci obstreljevali
Zze zacetkom avstro-italijanske vojne.

Napad na Verono.

Verona, 27. jul, — Kakih dvajset
bomb je spustil na to mesto danes ne-
ki avstrijski zrakoplov. Nihée ni bil
usmréen in na lastnini napravljena
skoda je bila neznatna.

Alarm je bil dan, brzko se je avstrij-
ski zrakoplov pojavil davi zarana, in
vee ludi so bile ugasnjene, Vse trd-
njavice, ki branijo mesto, so streljale
na zrakoplov, ki’ je, spustivsi doli bom-
ge, srec¢no utekel.

Strasna bitka ob Soéi.
Berlin, ¢ez London, 27. jul. — Bitko
med Italijani in Avstrijei ob reki Soci
op::u;e parocevavec “Lokal- -’\nre:ger~
" kot najveéjo in najstradnejso sve-
tovne vojne.
Velika borba je trajala cel teden,

pravi poroéevavec, ne da bi prislo do

odlo¢itve. Glavni pokelj so Italijani
namerili na doberdobsko visoko pla-
noto, kjer topnisko streljanje presega

po silnosti ono v bitkah pri Tarnewu |

in Gorlicah na GaiisKem.
General Cantore usmréen.
Videm (Udine), 26., ¢ez Pariz, 27.
jul. — General Antonio Cantore je bil
usmréen v bitki na fronti ob Soci. To
je prvi castnik tega dosto;anstva, ki ga
je izgubila Italija.
Avstrijsko uradno nazmnnlo.
Dunaj, 27. jul, (Cez London) —

DrZavno voino ministrstvo je danes

izdalo sledece naznanilo: :
“Tralijani so véeraj zjutraj pod 23

Na tej sliki je videti pnrm‘(

§tito svojega silnegd topniskega, str

KANJU TRUPEL PO annm‘.x V CHICAGO RIVERU.

“Fastland”, 2z vet nego 2,000 osebami na krovy, prevenil v Chicago Riveru, so

vse razpolozne

k;er se je na stotine ljudi borilo po ozkem pristanitéu ob mo-
oder je bilo videti parnik. Most je bil kmalu poln kriecih
cev, da so ga odistili.

ljudi in policisti co se morali

Ladjice in colni so prevazali Zrtve od prevrnjenega “Eastlanda” do
50 prepeljevali nesreénike v ambu]amnh n patmlmh vozovill v bolnisnice,
Ve prinasali trupla na povrije.
“". kjer se je pnrmk prtvrml

: Turobni prizori
‘Eastland” ter ospredje reke

733nj§ zopet podjeli z mocnimi oddel-
ki napad na doberdobsko visoko pla-
noto. Pod tezjimi izgubami nego kdaj
popre, pa-je bil sovraznik odbit. Po
straspem spopadu z bajonetom so o-
stalefiase cete brez izjeme v posesti
svajih postojank ob robu visoke pla-
note.

“Drugod na fronti v obmorskem
predely in ob koroski meji se ni pri-
petila ni¢ vaznega.”

Stari boljevedec,

Geneva, 27. jul. (Cez Pariz) — Iz
“Beljka in Inomosta” so dospela sem
kaj g‘»}-vi'eéa porocila:

V' Gorici je avstrijsko vojno vod-
stvo prxdrzalo vse vlake za prevoz cet.
Zivila i in strelivo se imajo pouujc od-
poslati, Ojacevanje utrdeb je ustav-
ljenoi . Ve potrebno je ukrenjeno za
velik Splosen umik.

"}\n doberdobski visoki planoti se

Avstiljci, ki scitijo ceste v Trst, niso
mogli, vzdrzati v svojih postojankah.

“Ttalijani so izvzemSi nekatere utrd-
be osyojili vso kradko visoko planoto.
Avstrijei so izgubili tamkaj v dveh
dneh ni¢ man) nego 2,000 moz.

*Ob Soéi napreduje velika italijan-
ska wfenziva vsak dan ugodneje.”

(Cudno je, da italijanski generalni
8tab o teh ogromnih uspehih nicesar
ne ye. Se Cudnéje pa je videti; da jih
porodajo vedno iz “Beljaka in Inomo-
sta'l  Morda pa poskusa Geneva sa-
mo pud to tvrdko skrivati svojo tovar-
no za lazi? — Op. ur.)

Avstrijci zmagali,

Dtma;, 28. jul. — Slede¢e uradno na-
zpaniln’ iz vojnega glavnega stana je
bilguzdano danes:

“{)ﬁga bitka v geriskem okrozju,
strasnejSa nego prva, se je
@ v popolnem izjalovijenju so-

vega napada. Sovrazmk je
lmel‘ﬁ ‘fronti osemnajst in pol milje
med_rSabotmsko goro in brezino se-
dem wmmh zborov z najmanj sedem-
sﬁshnu divizijami pehote in je posku-

pﬂbdrgn brez ozird na mostvo ali
mq{m‘ ‘ali ni se mu posredilo.”

5 "-'z ruskega bojista,

|i€ vaino za na§ mostni: bmpk na

=26, Jul (éez London.) —
g(ab je danes objavil sledede.

d_Sckola so nase Eete na-
piraliste, ki

wvu;no op
uga. U‘ch‘smo 1, '.WJ
dve: stroml puskn.

hodnem bregu
moz in zaplenif§
“Severno od
vzhodnem Poljskem) Sta: nemska ' za-
veziiika pridobila na ozemiju.
“Na drugih toékah ruskega bojiséa
je polozaj ostal nelzpremenjen ®

0d severa,prot'i Vargavi.

London, 26. ;ul' — Ker se marsalu
von Mackensenu .vklju_b vztrajnim pri-
zadevam dosedaj ni posredilo, 2 vedjim
oddelkom priblizati se Zeleznici Lub-
lin-Cholm, poskusajo sedaj Nemci o-
sredotociti svojo glavno ofenzivo se«
verno:od Varsave. Ko so prekoradili
reko Narew ob Stirideset milj Siroki
fronti; poganjajo Nemci Ruse proti
reki Bug, kjer se stéka z reko Narew
severno od poljskega glavnega mesta.

Po svojem zadnjem uspehu so se
Nemci priblizali na petindvajset milj
severno od VarSave, ali usoda Varsa-
ve je v resnici advisna od utijene li-
nije ob reki Bug, ki tvori mogocnejso
oviro nego Narew. Nemci si morajo
sele 1zbojevati svojo pot éez Bug, ka-
kor tudi prek Sestnajst milj dejansks
brczce?ne dezele med Narewom in
Bugon?.

Napad od zapada se nadaljuje.

Bolj juZno napadajo Nemci obramb-
ne linije blizy Piaseczna, ki je dvanajst
milj od Varsave.

Ob zeleznici Lublin-Cholm <o po
ruskih porocilih avstro-neméke dete ne
le zadrZevane, marved tudi trpe po'lju-
tih protinapadih.

Brzojavke iz Petrograda napovedu-
jejo, da ho visek velike borbe na Polj-
skem doseZen v Surinajstih dneh, z
istotasnimi napadi na Virdavo od se-
yera in juga,

Med tem so general von Buelowoye
cete, prodirajoc juzno iz Kurlandije,
petintrideset  milj jugovzhodno od
Szawel, ko 50 dospele do vezista po-
nieweszke Zeleznice, zvezane § progo
Vilna-Dvinsk, ki jo poskusa nemsko
konjiStvo zasesti v svrho, da prereje
vaznejso progo Kovno-Vilna,

Rusi na zadnjih linijah.

Berlin, 26 jul, — Na &tiridesetmiljni
fronti s¢ Rusi umikajo od reke Narew
do svoje zadnje obrambne linije se-
verno od Varkave ob. reki Bug, kakor
jer naznanil vojni urad danes popolu-
dne.

Veliki knez Nll\ola), vrhovni povelj-
nik ruskih armad, je obvestil francoski
in angleski voini nrad v soboto, da u-
mika Svoje Eete do braniié ob reki
Bug severno od Variave vsled zavze-
tja trdnjav Pultusk in Rozan po Von
Hindenburgu,

[ Desno krilo neméke armade, ki )e

prekoratila Narew od Ostrolenke, je

rubeszowa (na Jugd- ;

Presunljiv

pogreb

7rtev “Eastlanda’.

V Chicagu bil v sredo pogrebni dan,
in sploSna Zalost je vladala
vsepovsod,

MNOGE PREISKAVE PRICETE.

Krivci se morajo zaslediti in kaznovati,
Priprave za dvig ladje.

Chicago, I, 27. jul. — Sorazmerno
natancna cenitev sStevila utopljencev
s parnika “Eastland” je bila mogoca
Snoci,

Ko je bil zadnji izmed potapljavcev
potegnjen navzgor iz ladijskega trupa,
je bilo spravljenih na povrsje vseh
skupaj 826 trupel. Bilo je Se mnogo
zrtev v globinah izletniske ladje in
pod njeno potopljeno pristansko plat-
jo. “Western Electric Co.” je sesta-
vila imenik, ki je oblastvom omogogil
natancneje preceniti Stevilo Zrtev. Po-
leg spoznanih mrtvecev pogresajo Se
391 zaposlencev omenjene druzbe, ki
so se hoteli ndeleziti jzleta v Michigan
City. Ce so vsi pogreSanci utonili,
bode popolni seznam Zrtev obsegal 1,-
217 imen. Toda pricakovati je, da se
mnogo sedaj nevitetih Se pojavi te dni.
Kajti vsi tisti, ki so bili na “East-
landu”, niso bili le zaposlenci West-
ern Electric-druzbe, in brez dvoma se
pogresajo tudi Se kake druge osebe.

Priceli dvigati ladjo,

Danes pricne dvigati “Eastland”,
Velika trebilna lopata, pripeljana iz
Dulutha, je pripravljena za delo.

Manj nego tucat zrtey so spravili na
povrsje potapljavei tretji dan iskanja.
Neki postaven moz, star kakih 35 let,
je Se zivel. Umrl je med tem, ko ga
je dr. T. A. Carter, glavni policijski
ambulancni zdravnik, spravljal k za-
vesti.

Potapljavec Harry Halvorsen od
“Great Lakes Dredge and Dock Co,
je nasel ZiveCega moza med mrtveci.

Nekaj Stevilk o nesredi,

Skupaj na krovu “Eastlanda”, 2,480
do 3,000 oseb; ipevilo mrtvih (uradpa

b ’l 1< u;,

izs’ﬁo prehbdz evemd ‘od nfske. trd-
njave in ujelo IMO mozZ.
Nemsko ura_t;np naznanilo,

“Na frowti ob Narewu so naSe Cete
izsilile prehod &ez reko,” pravi-uradna
naznanilo. ‘‘Dalje nad in pod Ostro-
lenko naSe cete pocasi potiskajo. so-
vraznika nazaj v smeri reke Bug. Rusi
se trdovratno upirajo temu prodiranju.
Tu smo tudi ujeli kKakih 1,000 Rusov.
Na severozapadoi fronti prodirajo na-|j
Se Cete proti skupini utrdeb okrog No-
wo-Georgievska in Varsave.

“Severno od Waojslawic in juzno od
Cholma ob reki Bug so nemske &ete
v zadnjem bojevanju potisnile sovraz-
nika Se dalje nazaj. Véeraj smo ujeh
tu 1,457 moz.

“Severno od reke Njemen je armada
pod generalom von Buclow dospela v
okrozje Poswol-Poniewice, Kjerkoli se
je sovraznik upiral, je bil porazen.
Ujeli smo 1,000 moz. Kraja Poswol
in Poniewice lezita kakih Stirideset
milj vzhodno in jugovzhodno odnosno
od Szawel, v rqekn pokrajini Kovno."

Stevilni\ ujetniki.

Berlin, ¢ez London, 26, jul.—"'Frank-
furter Zeitung” prinasa brzojavko svo-
jega dunajskega poroéevavca, po kate-
ti 50 avstro-ogrske Cete ujele 131,250
Rusov izza dne 14. julija ter zaplenile
41 topov, 141 strojnih pusk in’ogro-
mno mnozino vojaskih zalog.

Avstro-Nemci zaustavljeni.

London, 27. jul. — Avstro-nemski
poskusi, zajeti ruske armade, ki bra-
nijo Varsavo, in zavzeti poljsko glay-
no mesto, so bili skaro popolnoma za-
ustavljeni. Kjer Nemeci prodirajo, de-
lajo to samo yard za yardom ter 2z
agromno izgubo na mostvy in mate-
rialu,

Nemski marsal von Mackensen je
zavzel nekaj vasi ob poti do zeleznice
Lublin-Cholm med rekama Vislo in
Bugom, in Avstrijci so s protinapadom
pri. Sokalu zavzeli postojanke, ki na-
pravijo siemsko krilo varnejSe. Berlin
poroca, da je “sicer polozaj nemSkih
cet pod Von Mackensenom ostal neiz-
premenjen’,

Povsod so bitke na svojem visku.
Ob reki Narew so ruski protinapadi
baje uspeli, tako da so se morali Nem-
¢t umekniti na severni breg reke.

Ogromne neméke izgube,

London, 28. jul. — Akoravno se
Nemgei posluzujgjo moénih ojacenj na
mostyu in topovih, vendar se jim se
ni posreéilo zlomiti ruski odpor bodisi
okrog Varsave ali v pokrajinah Kovno
in Kurlandija, kjer se je povsod vrsilo
silno bojevanje zadnjih &tirinajst dni.

Precenjeno je, da so Nemci izgubili
500,000 moz, morda ve&, v tem naj-

cenitev), 1,000 do 1,500; Stevilo spo-
znanih trupel v mrtvaSnici, 745; Ste-
vilo nespoznanih trupel v mrtvasnici,
4; stevilo trupel v pogrebniskih sobah,
67; skupno &tevilo doslej najdenih tru-
pel, 826; stevilo pogresanih zaposlen-
cev Western Electric-druzbe, 445; Ste-
vilo drugih pogresancev, 179,

Podporni sklad.

Chicago, 111, 28. jul.—Zupanov pod-
porni sklad za prizadete po nesreéi
“Eastlanda” je narastel vieraj na $217,
40006, a k temu ni priStet 100,000do-
larski sklad Western Electric-druzbe.
Véeraj je bilo prispevkov $52,404.06

“The Chicago Daily Tribune” je na-
brala doslej $8,594.25 podpornih pri-
spevkov.

Vladna preiskava.

Okrozni pravdnik Charles F. Clyne
je naznanil véeraj, da bo zavezna pre-
iskava Eastlandove nesrece hitra in
temeljita “brez ozira na to, koga za-
dene”.

G. Clyne je rekel, da spesi preiskavo
z vso mogoco hitrostjo, in je namignil,
da bo preiskava po veliki poroti men-
da dovriena v dveh tednih.

Vladna preiskava je naperjena proti
lastnikom “Eastlanda” in zaveznim
nadzornikom, ki so imeli uradno potr-
diti plovno sposobnost “Eastlanda’.

Pogreb.

Chicago, 111, 28. jul. — Danes je bil
pogrebni dan v Chicagu. Petsto zZrtev
“Eastlanda” je bilo poloZenih k zad-
njemu pocitku. Vse mesto je zalova-
lo, in izpod oblaénega neba je rosilo,
kakor bi priroda sozalovala.

Predmestje Cicero je bil cilj pogreb-
nih izprevodov. V mnogth cerkvah so
se sluzile mase zaduSnice. Najvecja
sluzba bozja je bila v poljski cerkvi
Sv. Marije. Trideset krst je bilo pri-
nesenih v cerkev. Skof Pavel P. Rhode
je imel pogrebni govor in dvajset du-
hovnikov je asistiralo pri sy. masi za-
dudnici. Tuzno £o zvonili zvenovi, ko
se je pogrebni izprevod pomikal na
Resurrection Cemetery‘

casnhlepne;iem hojevagju ev "Zps!;e

‘vajne s

‘Nemsko vradno poroéno nava)a le
zavzepe vasi- Goworowo ‘na’ fronn ob
Narewu ter njetje 3,500 Rusov in za-
pleno riekaj strojnih pugk, a sicer no-
benega uspeha. Nasprotno sta genc-
ral von Buclow na severu in marsal
von Hindenburg ob Narewu v prccc;-
Snji stiski vsled ruskih protmapadov
 Prodiranje yon Mackensenovo prou
Lublinu’ je tudi zaustavljeno, dasi je
dobil ojacenj.

Z zapadnega bojiica.

Pariz, 26. jul. — Sledete uradno voj-
no naznanilo je bilo izdano nocoj:

“V ‘Artois se je topnisko streljanje
zmanjsalo po. silnosti,  Nekaj izstrel-
kov tezkega kalibra je bilo sprozenih
proti Arrasu.

“V Champagm na fronti Perthes-
Beauseouir in v Vauquois je bilo boje-
vanje z minami, nam v prid.

“Silno topnisko streljanje je bilo v
gozdu pri Le Pretru. Bombardovan je
bil Pont-a-Mausson.” )

Francozi napredujejo.

London, 27. jul. — Francozi so pri-
dobili vazno zmago v Alzaciji. Z na-
skokom so vzeli moéno utrjeno nem-
§ko. postojanko na ' slemenu Linge-
kopfa v Vogezih, 650 ¢evljey nad sve-
jimi  prvotnimi zakopi. Berlin pri-
znava poraz,

Pridobitev ozemljaije na fronti ene
milje in tretjime. Visine obvladujejo
glavno dolino reke Fecht, :
e e e e

MAL POSLJIMO DAR SVOJIM
DRAGIM NA ALTAR.

Posiljamo denar v staro domoyino.
V stari domovini izpla¢a denar ¢, kr.

posta. Vse naSe poslovanje je jam-
¢eno.

NajniZje cene:

5 kron poiljemo za ..... Y S 1

) e e W R X . 1.60

28 M 2 AP AR el 1

B0 - T a7 AN . B.00

100 = T O kS

500° “ Ny e o b T

1000 £ i 54 158,00

Pri teh cenah je poStnina Ze vradu-
nana, ;

Denar nam posljite po Vasi naj-
bliznji poSti; obenem priloZite “Money
Order-ju” 8¢ svoj natanden naslov,
istatako natanden naslov one osebe,
kateri se naj denar izplada na poSti v
stari domovini,

Podiljatve in pisma naslovite na:
AMERIKANSKI SLOVENEC,
Joliet, Illinois,
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Joliet, 111, 28. jul. — Prihodnji po-
medeljek se pricne, kakor smo Ze po-
rocali, Stiridnevna proslava zlatega ju-
bileja jolietskega sestrskega samosta-
wa sv. Franéigka. Spored proslave bo
slededi: Prvi dan, ponedeljek 2.
avgusta, bode obhajan kot “Home-
coming of Sisters Day"”; dopoldne bo
Rt. Rey. E. M. Dunne, D. D,, skof iz
Peorije, sluzil slovesno pontifikalno sv.
maso, med katero bo imel pridigo
Wery Rey. P, Mathew Schmitz, O. F.
M. Drugidan, v torek 3. avgusta
bo “Franciscan Memorial Day”, in
starsi in bliznji sorodniki &¢. sester se
bodo udelezili slovesne velike mase
dopoludne, ki jo bo sluzil Rt. Rev. J.
M. Koudelka, D. D., §kof v Superioru,
#n tudi pridigo bo imel ta slavnoznani
prvi Ceski dkof v Ameriki. Tretji
dan, v srédo 4. avgusta bo “Joliet
Day”, namenjen predvsem jolietskim
prijateljem in prijateljicam samostana,
da se udeleZe njegove slavnosti; tega
doe bo sluzil veliko sv. maSo Rt. Rev,
P. P. Rhode, D. D.;, pomozni skof iz
Chicaga, nedavno imenovan za Skofa
« Green Bay, Wis,, ki je prvi poljski
gkof v Ameriki, in pridigo bo imel
Very Rev. A. J. Thiele, V. G. Ce-
trtidan, v éetrtek 5. avgusta, sklep-
<ni dan proslave, bode namenjen za
bivse ulenke samostanske; tega dne
bo sluzil veliko sv. maso Rt. Rev. P.
'J. Muldoon, $kof iz Rockforda.

Kakor znano, ima tudi nasa Zupnij-
ska Sola sv. Jozefa svoje ucéne moéi iz
tega setrskega samostana, zato se nje-
govega zlatega jubileja raduje in veseli
4udi nasa slovenska zZupnija, kar go-
tovo pokaze z mnogobrojno udelezbo
na proslavi.

— Rev. John Plevnik se je podal k
pogrebu Rev. Josipa Lavrica, v nede-
1jo zvecer za pljucnico umrlega zupni-
%a slovenske fare sv. Lovrenca v Cle~
wvelandu. Pogreb se vrsi danes.

— Rey. John Plaznik, novomasnik,
ye dospel v Joliet vieraj (torek) in o-
stane v slovenskem zupniScu, dokler
ne bo imenovan za kako izpraznjeno
mesto v drzayi Illinois.

— G. John Golob, upravnik Slov.
Doma v Pittsburghu, Pa., se je te dni
mudil v tem mestu med potjo iz La
Salle, kjer je obiskal svojo sestro,
go. Gergovic, katere ni prej 17 let vi-
del. Pravi, da mu drzava Iifinois pre-
cej ngaja.

— Dvojni tir. North Chicago street
in Ruby st. in Granite st. do mestne
meje dobijo dvojmi cestnozelezniski
tir, kakor je vleraj naznanil komisio-
mar O’Callahan. Odvetniki za “Au-
rora, Plainfield and Joliet Railway
Co.” so v ponedeljek naprosili, da Jo-
fiet pripozna druzbine pravice za na-
pravo dvojnega tira pod pogoji, kakor
#0 bili doloceni pred nekaj leti,
pred kratkim smo porocali, da se je
omenjena druzba izjavila proti dvoj-
nemuy tiru. Vsled tega je bilo delo za
glakovanje N, Chicago streeta za nekaj
&asa odlozeno, ker je bilo najprej tre-
ba vprasanje o dvojnem tiru sklep-
&no rediti. In sedaj je to vprafanje
reseno, in s polaganjem dvojnega tira
se ima takoj priceti.

— Cudno vreme. Izza meseca apri-
fa imamo nestanovitno vreme, da ta-
cega ljudje ne pomnijo. Majnik in ju-
mij sta bila hladna in deZevna, in tudi
Julij ni prinesel pravega poletja. Pre-
mnogokrat dezuje, in potem so dnevi
soparni, Suhe poletne vrotine letos
#¢ nismo imeli niti en teden. Slabo
wreme za piknike,

~— Merchants’ Day. Danes imajo
Jjolietski trgovci svoj praznik in piknik
v Dellwood parku. Pa dez je el po-
oot in ob 9. uri dopoldne, ko to poro-
<amo, Se dezuje, Morda se zjasni po-
poludne; ¢e pa ne, pa ne, ampak pik-
nik bo vendar,

— D. R. Mathias ozdravel. Glavni
superintendent jolietske jeklarnice, pri-
padajoée Illinois Steel-kompaniji, D.
R. Mathias, ki se je pred dvema mese-
<ema podvrgel operaciji na vnetem
slepicy; je okreval in prevzame svoje
dolZnosti v jeklarnici z dnem 1, avg.

— Dobra porofila. Iz krogov Illi-
nois Steel Co. poroda “Herald-News",
da je dela dosti. 'V jolietski jeklarnici
de zaposlenih kakih 2800 delaycev, to
de 90 odstotkov delovne zmoznosii.
Trije plavzi delajo s polno paro in iz-
delujejo ved jekla, nego so ga Stirje
plavzi pred letom dni. Jolietske to-
warne imnjo posredno korist od vojne.
Naraoéila iz inostranskih dezel, poprej
dzvrievana na Nemikem in AngleSkem,
se zdaj izgotavijajo tukaj. Tudi iz
Juine Aifrike, Nove Zelandije in Av-
stralije se podiljajo narotbe v Joliet.

— Tudi Zi¢atne “Busy”. American
Steel & Wire Co. je prenapolnjena z
narodili in &e vedno dobiva novih, Jo-
lietska in rockdalska Zicarna poslujeta

s polno paro. Delo daje evropska
. WOna,

Nebov dan.

* V soboto, dne 3. julija, boda ljubi-
telji dobrih cigaret obhajali Nebov
dan. Nebo-cigarete so tako priljublje-
ne, da je bila prihodnja sobota dolo-
£ena v to, da bodo tisoteri kadivei pri-

Sele |,

povedovali svojim prijateljem o Nebo-
vih kakovostih. Tega dne poskusite
Nebo-cigareto, ki vas gotovo zadovo-
Iji. Veselje in sreco najdete, kadeé
Nebo-cigareto. Vasi  prijatelji vam
jih ponudijo in greseneceni boste.
Nebov dan je za vse, ki zele kaditi mi-
lo, hladno in prijetno cigareto,

Pridruzite se mnoZicam in radujte
s¢ na Nebov dan. Vprasajte svoje
prijatelje za Nebo-cigarete, vedno jih
imajo. PriZgite jo — potegnite, in
potem boste vsak dan kadili Nebo-
cigarete. — Ady.

SLIKE Z ITALIJANSKEGA
BOJISCA.

Pismo slovenskega mornarja.

Kvartirni mojster Franc Zwoelf piSe
z vojne ladje “Princ Evgen” svoji se-
stri v Predjami na Notranjskem med
drugim (pismo je 8lo skozi vojasko
ceénzuro):

Sest ur potem, ko nam je Italija
vojno napovedala, smo se Ze vozili
proti Italiji. V kateri kraj smo name-
njeni, nam ni bilo znano. Vozili smo
se celo no¢c. Zjutraj ob 3. uri smo do-
bili kave. Ob pol 4. uri smo zZe videli
mesta in trdnjave in se razdelili; po-
lovica ladij je sla proti drugim me-
stom. Ob tri Cetrt na 4. uro so itali-
janske trdnjave in baterije Ze streljale
na nas. Mi smo se e bolj priblizali
mestu in ob 4. uri smo zaceli streljati.
Kmalo smo videli, kako so iz vojasnic
pribezali vojaki v- spodnjih hlacah, iz
hi§ pa zenske in otroci. Vse smo zbus
dili 1z spanja in nobeden ni imel ¢asa,
da bi se oblekel. Cez eno uro je bilo
vse tiho. Trdnjave in baterije so bile
vse razbite, videlo se ni drugega nego
razvaline, dim in ogenj. Nasi zrako-
plovi so tudi metali bombe na mesta.
Potopili smo tudi dve nevojaski ladji
in dva rusilca torpedov, tri krizarke
so pa usle. Tako smo zaceli, nadalje-
vali bomo pa Seé drugace.

Dalmatinec.

Avstriji in Jugoslovanom hoée Lah
vzeti jugosloyansko zemljo in morje,
Tritedenska vojska je ze razodela, kaj
je nam na&a zemlja in nase morje. Na-
§i bratje na goriskem bojiscu vedo to
dobro. Vedo, da gre za Zivljenje in
svobodo nase domovine ob morju. Ro-
dile so nas gore, morje nas je krepilo,
trpljenje mas je zivilo. Iz teh virov
spravlja sedaj ljubezem na dan naso
strasno mo¢ .Vojska z Italijo bo men-
da najbolj krvava v tej svetovni voj-
ski. So znamenja za to. Na &udnem
svetu, ob ¢udoviti reki se i18ce odlodi-
tve svetovni vojski. V tej vojski pa
bodo menda nasi jugoslovanski bratje
zakrili svojo dosedanjo slavo z novimi
junastvi. PoSten Furlan nam je pri-
nesel zgodbo, ki je ¢udovita, resnicna
in grozna. Moz jo je pripovedoval §
takim ognjem in zivahnostjo, kakor da
jo gleda vnovié pred seboj. 14letni
sin pa gleda v oceta in prica, kar je
tudi sam videl.

Bilo je prve dni vojske. Italijanske
patrulje so ze dospele v furlansko vas
onstran Soce, nato pa Sle nazaj. Kma-
lu pride avstrijska patrulja, Ljudje,
dobri in zvesti Furlani, povedo nadim,
vojakom, da so bili Italijani v wvasi.
Nekaj nasih moz odide nazaj; nekaj,
menda trije ali Stirje, pa ostanejo v
vasi in se porazgubijo po hisah, Bili
so Dalmatinci. Predlo je Ze nekaj
casa po odhodu Italijanov. Nai pri-
povedovalec — ime nam jeé znano —
kar naenkrat zagleda, kako se odpro
vrata gosedove hise in na pragu se po-
kaze ponosen, velik Dalmatinee s pu-
$ko in bajonetom pred seboj. V istem
| trenutkuy, kakor da bi iz zemlje zrastli,
stoji tik pred njim deset italijanskih
vojakov s ¢astnikom na elu. [Italija-
ni so menda hoteli nasega ujeti, Da
ste ga videli Dalmatinca! Kakor bi
strela udarila, je dvakrat zavihtel pu-
$ko z bajonetom pred seboj — ej, kje
se je fant unéil kositi v Dalmaciji — in
dest Ttalijanoy je bilo krvavo poreza-
nih. Dva ali trije so se sesedli na tla.
Nastal je grozen prizor, ki se ne da
popisati, Castnik, katerega je Dalma-
tinec tudi porezal, destkrat ustreli, to-
da né zadene. Dalmatinec udari §
pusko po roki éastmika, da mu odleti
revolver 10 m daleé. Castnik se zgru-
di.  Ostali §tirje vojaki silno navalijo
na Dalmatinea. Zadaviti ga hoéejo.
Stirje proti enemu.  Zadela se je stra-
dna borba. En sam klop&ié so bili
Vseh pet je delalo stragno. Lovili so
se z rokami, grabili, davili. Pol yre je
trajalo to divje borenje.  Fant; kaj ho
$ teboj? Konee? Italijani so zhezali
in pred hiSo je stal na cesti zravnan
kot hrast nas Dalmatinee, toda obraz
bled, zZile nabrekle, prsi pa so mu hro-
pele, kakor da mu v njih bruha vulkan,
Nas brat od juZnega morja postoji se
nekoliko €asa, da pride do sape, nato
;elpn vrne v hio, Skoro se je opote-
al,

Minilo je nekaj trenutkov, Nas pri-
povedovalee in nekaj ljudi, ki so to vi-
deli, so bili v skrbeh za nadega juna-
ka. Poslali so otroke, da gredo pogle-
dat, kaj je Z njim. Otroci ga najdejo
v hlevu na stelji.  Bil je d¢ vedno bled
in straéno je hropel. Nekaj moz mu

prinese polente, svinjine in liter Grne-
ga vina, Junak pocasi vse sne in spi-
je in pravi: “No, sada smo opet dobri.”
‘In pravi vaséanom: “Bilo je strasno.
Rad bi nekoliko poéil in spal. Ce pri-
de nasa patrulja, me ni treba buditi;
ce pa bi se blizali Italijani, onda da.”
In zleknil se je po postelji in polozil
glavo na roko. Vascéani odidejo. Niso
mogli ostati v vasi. Sodili so, da se
bodo po tem dogodku Italijani skoro
vraili in bali so se mas¢evanja, Hitro
so pobrali nekaj stvari in odsli proti
nasi strani. Kmalu so naleteli na nase
cete in povedali vse prvemu naredniku.
Ljudje so pred tem castnikom Se en-
krat ponovili vso zgodbo. Castnik po-
§lje takoj 50 ali 60 moz, da gredo po
Dalmatinca.

Kaj se je zgodilo s strasnim sinom
Dalmacije? Ali so ga Se nasli? Nas
‘pripovedovalec ni mogel povedati, ker
je moral naprej. Upajmo, da bo ju-
nak e branil svojo in naso ljubljeno
domovino. Nasa dobra misel in Zelja
je Z njim!

1Z VOJNEGA DNEVNIKA RACUN-
SKEGA PODCASTNIKA
17. PESPOLKA.

’

(Dalje.) 3
Druga nosa, druge Zege.

Ko smo zapustili ogrska tla, se je
slika zelo izpremenila, Navdusenje je
prenehalo, ljudje nas niso vec spreje-
mali. Druga noda, druge Sege,

17. avgusta zjutraj smo zapustili zZe-
leznico in korakali na Czernice, kjer
smo potem kantonirali do 20. avgusta.

21, avgusta. Ob 2. uri papoldne a-
larm in odhod v Boronice,

22. avgusta mars na Podmanosterc.

23. avgusta mars na Vinike; zveier
ob 11. je bil polk alarmiran, Korakali
smo celo noé.

24. avgusta popoldne smo pridli v
Romanov, kjer smo ostali éez noé.

Prvi vojni dogodki,

25, avgusta je bil napovedan odhod
za 2. uro popoldne, Vse je bilo pri-
pravljeno na boj, kajti vedeli smo, da
moramo vsak ¢as zadeti na sovraznika.
Ob 2. popoldne je polk odrinil; §li smo
cel popoldan in celo nod. Krog 3. ure
zjutraj zaslisimo oddaled brzo strelja-
nje pusk in strojnih pudk. USesa so
bila napeta. A ogenj kmalu potihne.
Korakamo dalje.

26. avgusta krog 6. ure zjutraj pri-
demo v neko vas. Na cesti je stal voz
in na njem trije mrtvi vojaki drug vrh
drugega. Nekoliko naprej od voza je
lezalo po tleh Se veé mrtvih vojakov,
Enemu je bilo odbite pol &repinje, v
rokah je Se drzal pusko z odbitim
kopitom. Tudi na drugi strani so le-
zali mrtyi. Tla so bila napolnjena s
krvjo. V neki hisi ob cesti so bili ra-
njenci. Cudno se mi je zdelo, da ni
nikjer nobenega ubitega ali ranjenega
sovraznika. Ko sem zagel po tem po-
vpraSevati, sem zvedel, da je bil to
boj med dvema lastnima domobranski-
ma polkoma. Nog je bila namreé zelo
temna, da se niso mogli spoznati in
tako je nastala usodepolna pomota, da
so; drug drugega smatrali za sovraz-
nika, %

SovraZnik je blizu,

Na§ polk se je ustavil pod nekim
gricem. Generalmajor Krassel krep-
ko nagovori kranjske fante, ki se na-
vdudeno odzovejo z ‘Zivio! in ‘Hoch!
Polk dobi povelje, sovraznik je blizu.
Prva znaka sovraznikove blizine 'sta
bila kozadka sulica in plasé, ki smo
ju nadli na neki njivi. Na plaséu so
se poznale krvave sledi. :
Mars se nadaljuje. Solncé neusmi-
ljeno pripeka. Bil sem pri kuhinji
Treba je bilo ostati v stiku s polkom,
zato po bregu in dolini za njim. Ko-
nji so papenjali vse moéi. Solnce je
ze prekoradilo poldan. Polk se ne u-
stavi, marveé hiti dalje, da tem preje
zaleze sovrazinika. Kaj je to? Og-

njeni krst! Prvi boj se je vnel. Kro-
gle so §vigale na vse strani, Z grica
sem opazoval rusko artiljerijo, Strel

za strelom se je pokadil z nekega
gozdnega roba. Mi gremo naprej,
Poleg nasih kuhinj smo imeli tudi pio-
nirje, ki so nam morali na mnogih
krajih Sele napraviti pot, da §mo mo-
gli za polkom. Razen tega smo imeli
za varstvo eno stotnijo.

Prvi boj.

Boj je vedno hujsi. Ker se je polk
razvil v rojno &rto, smo ga kmals do-
$li in dospeli v Gologoro. 8li smo Se
blize za bojno &érto in se ondi ustavili,
Solnce neusmiljeno pripeka. Po pusti
dolini odmeva grmenje topoy in po-

njali na moénega sovraznika kakor
razjarjeni levi. Boji§¢e je bilo posuto
2z mrtvimi in ranjenimi. Solnce 5¢ )€
nagnilo k zatonu. Se en napad z ba
jonetom, S povzdignjenimi puskini-
mi kopiti so nasi fantje drvili proti
sovrazniku. Marsikdo je §e padel na
tej poti. Ko pridejo do ruskega kri-
tja, vidijo, kako so bili prevarani, Vi-
deli so, kako je bil sovrainik zakopam,
da so Sele sedaj videli, koliko ga J¢
Prvi Rusi so se udali, a zadaj so oz
iz tal brez konca in kraja. Kaj storiti?
Treba nazaj, sovraZnika je preved.
Zapomnil si bo vsak ta dan, komur bo
sreca mila, da se vrne v domovino. —
Tudi kuhinje so dobile povelje, da ¢
obrnejo, Obrnemo se in mardiramo
nazaj v Gologoro. Prihajali so ostan-
ki polka. Vozili so ranjence. V polks
sem bil zelo znan; marsikateri izmed
teiko ranjenih me je pozdravil za 810

|
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kanje pusk, Nasi fantje so se zaga-|S

vo in zaklieal: “Z Bogom, gospod na-
rednik! Moje roke so proc.” Drugi
je posepetal: “Ne vidimo se ved!”
Smrt je bila zapisana v njegovih oceh.
PNeki prostovoljec se je zagledal v za-
hajajoce solnce in z zadnjimi moémi
vzdihnil: “O ljubo solnce, kako lepo
zahajas! Zadnji¢ te vidim...” Prizori,
ki so trgali srce.
Ruski ujetniki v Goligori.

Medtem se je nabralo kakih 200
moz nasSega polka. Privedli so tudi
ujete Ruse. In tedaj se je zgodilo to-
le: Ko se je raznesel glas, da peljejo
ujete Ruse, so Zenske v Goligori pri-
hitele na cesto, vile roke in klicale:
“O Boze, Boze, Moskale zabrali!” Na-
to so hitele nazaj v svoje halupe in
prinesle i1z njih kruha, jabolk in vode.
Spredaj je bilo videti pravoslavnega
duhovnika, zadaj pa izobraZeno Zen-
sko, precej moderno opravljeno, po

je vecja mnozica. Ko so privedli mi-
mo Ruse, so jim ljudje podajali kruh,
sadje in vodo, To je napravilo na nas
porazujoc vtis. Kajti ti lJjudje, ki so
kazali nasproti ujetim Rusom toliko
socutja, se niso zmenili za naSe ra-
njence, nas druge so pa gledali nekako
zani¢ljivo. Cudna re&, sem si mislil,
saj smo vendar na avstrijskih tleh in
ne v Rusiji. Sicer je prav, da se z uje-
tim sovraznikom ¢lovesko postopa, a
vse, kar je prav. Stotnik Klein da po-
velje, da se najstrozje postopa z vsa-
kim prebivalcem, ki bi se med eskorti-
ranjem ujetnikoy Se drznil kaj takega.
V nevarnem polozaju, — Gorele vasi,

Kozaki.

Cas hiti. Stotnik Klein prevzame
poveljstvo nad mostvom, ki se je na-
bralo, in odkoraka z njim. Meni, kot
najstarejSemu podéastniku, pripade
poveljstvo nad kuhinjami in municij-
skimi vozovi (tren). Dobili smo po-
velje, odriniti v neki kraj, katerega
ime sem pa pozabil, Takoj se podam
k prvemu vozu in poveljujem: “Na-
prej!” V tem pride neki nadporoénik
generalnega Staba in me yprasa: “Kaj
delate tu?” Javim mu, kako je s pol-
kom in da imam povelje iti z bojnim
trenom tje in tje. “Torej dobro, vi
imate povelje,” mi pravi ter gre dalje.
Odhajali smo. Rusi so posiljali za
nami topovske kroglje, a zadela ni no-
bena. Na desno od nas je bil strasen
pogled; gorele so cele vasi in kamor
so segle oéi, je bilo videti samo ogenj.
Solnce je zaslo, z neba so izginjali
zadnji njegovi Zarki. A nebo je Za-
relo naprej, zarelo v Zaru pozarov.

Priblizali smo se dolodeni nam vasi.
'Predno pridemo mimo prve hise, pri-
jezdi neki dragonec v najhujsem diru.
Njegov konj je bil popolnoma moker.
Takoj spoznam, da nosi vazno pove-
lje. Zaklicem mu: “Kaj je?” Jayi mi,
da desno od nas prodira sovraznik,
na njegovem ¢elu moéne kozaske ce-
te. PremiSljujem, kaj storiti. Nasi
predpisi pravijo, da mora vojak, ako
zahtevajo razmere, ravnati po svoji
lastni prevdarnosti in se mu ni drzati
dobljenega povelja, ki so ga dogodki

prehiteli ali drugade izpodbiti. Hitro
se odloc¢im, da gremo naprej, Saj tudi

ni bilo drudgega misliti; v vasi ni bilo
videti Zive duBe, v nobeni hisi Iuéi,
sovraznik blizu. Al naj se dam ujeti?
Skoda bi bila velika, saj je bilo 12 ku-
hinj in 11 municijskih voz, in vrhu te-
ga sramota za polk, Tedaj naprej!
Ko tako mardiramo, opazim, kako z
nepopisno hitrico obradajo sanitetne
vozove. Prvemn vozniku, pokaterem
se morajo ravnati vsi drugi, ukazem
voziti naprej, dokler mu ne dam dru-
gega povelja, nato pa skoéim k sani-
tetnim vozovom in vprasam, kdo jim
poveljuje. “Stabni zdravnik,” mi krat-
ko odgovore; za pogovore nima nih&e
¢asa. Poiséem poveljujoiega Stabne-
ga zdravnika ter mu javim in razloZim,
kako in kaj je s tremom. Mislil sem
si: kar se zgodi s temi, naj se zgodi Se
z nami. Ko sem miu vse pojasnil, mi
pravi: “Seveda, ondi ne morete osta-
ti!” In res, ko pridem nazaj k trenu,
mi pravi eden mojih ljudi: “Ali vidite,
gospod narednik, tista vas, v kateri
smo imeli ostati, Ze gori!” ReZemo
jo tedaj za sanietno kolono po cesti
naprej, Med voinjo smo videli v jar-
kih ob cesti polno razbitih in prevrnje-
nih voz. Pri tolikih vozeh je razum-
liivo, da se je tu in tam cesta zajezila
in smo se morali ustaviti. Ob neki
taki priliki sem slidal Ccastnika, ki je
poveljeval blagajni (biti je morala
zbu.rna ali pa divizijska blagajna), ka-
ko je razburjeno rekel: “Za to ne mo-
rem prevzeti odgovornosti. Z blagaj-
no sem tukaj in ne morem naprej. Ako
Jo sovraZnik zajame, si umijem roke,”
ele tedaj sem prav spoznal nevarnost.
(Dalje prih,)

Kuhinjske odpadke za krmo zbirajo in
suijo na Dunaju in v Berlinu.

}l teh velikanskih mestih se nabe-
rejo velikanske mnozice pomij in ku-
hquskxh odpadkov. Dr. Vieninger sve-
tuje, da bi razrezale gospodinje kuhi-
nje vie vrste odpadkov od zelja, krom-
pirja in drugega podobnega na drob-
no in posusile v pedici ali na zapecku.
Tako tudi meso, Kosti je treba raz-
toléi. Jg;éje lupine se sude posebej v
papirji an se stoléejo na drobno. Te
ppa_uiene odpadke naj spravijo gospo-
dmj.e na suhem kraju. Oparjeni ali
suhi so taki odpadki krma, ki ima ve-
liko redilno  vrednost 2a gosi, kure,
kunce, predice in koze, Prah jajciih
lupin ima lastnost in vrednost otrob,
posebno za perutnino. Te odpadke

.

vsej priliki duhovnikova Zena. Sledila ),

bodo nabirali na Dunaju na dolocen
dan. Da je to nabiranje umestno in
potrebno, dokazuje to, da so bili ku-
hinjski odpadki Ze veckrat ukradeni iz
dvorisé po Berlinu. Tam se je nabra-
lo prvi mesec nabiranja za 30,000 kg
odpadkov.

Maslo iz ribjega olja.

Ker se je podrazila zabela na tako
neznansk nacin, so se domishli kemiki,
da bi poizkusili pripravo masla iz rast-
linske in Zivalske maséobe, tako tudi
iz ribjega olja. Poizkus se ni Se po-
polnoma obnesel, dasi izgubi ribje olje
vsled kemiéne predelave vse svoje sla-
be lastnosti, vendar ni £e gotovo, ce
bi prenasal ¢loveski Zelodec tako za-
belo. Laponcem je baje ribje olje de-
likatesa, zal da nimamo mi laponskih
zelodceyv, kar bi bilo sicer prav potreb-
no za sedanji cas.

Moderne streznice,

V bolnisnico, kjer se zdravi mnogo
vojakov, pride postarna, fino oblecena
gospa z dvema hcéerkama v starosti
24 in 26 let. Predstavijo se prednici s
pripomnjo, da bi rade pomagale kot
samaritanke v bolnisnici, Prednica
vprasa: “Ali bi hotele pomagati v ku-
hinji, kjer pripravljamo jed za ranjen-
ce? — “O ne,”’ pravi starejSa dama,
“to bi se nam pa& ne prilegalo.” —

Prednica: “Morda ste se pa kdaj ude- |3

lezile kakega tecaja za streznistvo bol-
nikom in ranjencem, pa bi se lahko lo-
tile dela v operacijskih dvoranah in
pri preobvezovanju?” — Gospa: “Oh,

za to pa nimamo dovolj ¢vrstih ziveev. | §

Mojim héerkam tako rado slabo pri-
de.” — Prednica: “Kaksno opravilo pa
bi Zelele cenjene dame imeti?...”
Gospa: “Rade bi kakega posla takole
— pri castnikih — tako, tako, da bi
jih kaj potolazile..." — Prednica jih
kratko, a prijazno zavrne, rekoc: “Za-
hvaljujem ‘se lepo za vaso ponudbo.
Obzalujem pa, da ne morem ustreci in

Gotovo, da %e dolgo

Balsam

v
e, tekke preba A
zelo koristno,

N A

zelodcu bolni —

prevarati. Ne poskusajte.

Severa’s__._

(Severov Zi sk Balzam) tar boe kmala opezil njegove b
toni:‘.nn ﬁ?&vosﬁ. Pm)obn;upriporogaprizdn;‘ " D'F‘“' Y

-

vas sprejeti, kajti &astniki, ki til ic2Sy
S0 ze vysi — ozenjeni,” — Pres mecene
so se dame odstranile.

Bavarska Zeja. v i

Cvrsti Bavarci so s svojim Jufie®
Stvom v sedanjih bojih pokal_aui-f.h'e
z njimi ni Saliti, Sovrazniki obENGE
jejo njih neustrasnmi pogum, 2 “a_‘v‘.
osvojenih dezelah zbujajO-Pmnog’
domacinov. Casopis “Nieuwe Roﬂqi’u
damsche Courant” pise: “R“‘_.?g'
domacinov do nemskih in 2VSHUSEEE
vojakov, ki so ostali na fortihin:
bah mesta Antwerpen, je izvrstnd
izpodetka, takoj po padcu AntWwe
so prebivalci kar strmeli, ko 80
da je 150 Bavarcev tekom.dm
“pozunftalo” in popilo 1485 litro¥.
iz ondotne pivovarne, Na mo# j‘m ‘
ilo okroglo 10 litrov. Na B““:ﬁhi
bi se temu paé ne cudili. PrepFal
so se pa, da tudi drugod izddll.mf_r ‘
vo, ki za bavarskim ne zaostajd =

————

Urada telefon Chicago 100 i1
Stanovanjs telefon Chicago Pl |

JOSIP KLEPECH

JAVNI NOTAR lﬁ'; A

1006 N. Chiesgo St. JOLIET,

Chi, Phone: Office 658, Res. 3104 §

Uradne ure: - )
9—12 a. m. 1—5 and 7—8 P SUEES
Ob nedeljah od 10, do 1%

Dr. S.Gasparovicif

Dentist :: Zobozdravalk

Joliet National Bank Building
4th Floor, Room 405.

JOLIET, :: ILLINOBY .
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SEVERA’'S

(Severovo Zdravilno Milo)

fzmivanje las, Cens 25 centov.

EoZno zdravie je odvisno vefinoma od mils,
ksteregs rabite, M vam priporofamo

Medicated Skin Soap

28 vsakdanjo rabo za kopel), toaleto, britev In

zama ter so vse te MOPFIT
{zginile. Prosim obh'i“.‘.‘:é
pismo v Sasopisih y kot
llsﬂh.lllnlkoﬂl’o-

lokarnarji prodajajo Severove
A nom:{:ohm v vaill

W. F. SEVERA CO.,

N
> {. A

College of Saint Tho

SAINT PAUL, MINNESOTA g P
pod kontrolo fn vodstvom nadibofa Irelanda.

CATHOLIC MILITARY COLLEGE 3

Collegiate Commerclal

Zdrava dulevna'in telesna vegoja. o

Sedemsto itirideset dijakov ix itiriindvajsetih dr¥av je biio tu lﬂ‘h o
; Za nadaljna pojasnila in katalog pidite na '
Very Rev. 1. MOYNIHAN, D. D. President

7/

na priiranke. Z vlaganjem lahko

madzorstvom zvezne vlade,

ke,
oko

>

- .‘ ‘.

Iz malega raste velik®®
Resniénost tega pregovora je neovrgliiva. Ako Zelite i"‘“g’ ,
starost, zanite hraniti v mladosti,

3%—ri od sto—3% |

pismeno. Vse uloge pri nas so absolutno varne, NaSa banka bl

e |
Zahtevajte Severove. Ako jib %
parodite jih od nas. g

Cedar Rapids, loW «

L
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ol L5 — Nemci 0 Hryatih in Slovencih. V
K §, “:)' Nex_néiji se je kakor sploh v zunanjem
PRS- SVEtU dosedaj komaj vedelo za Hrvate
% A0 Slovence, e so se jih pa kje spo-
“minjali, potem so to bili “Srbohrvati”,
. a5 Slovence se je pa enostavno pre-
zﬂ"'. “Hamburger Fremdenblatt” po-
! "d.‘.fl?, razliko med Hrvati in Srbi, ko
i ~-‘§P.°_mmja zahteve Italije in vznemir-
 Jtme zaradi tega med juZnimi Slova-
. ’_“-_,l.menovani list pravi, da tudi v
- 8lucaju, ko bi Srbi pristali na italijan-
| 88¢ zahteve, ne bi to pomenilo, da so
§ B8h misli vei juzni Slovani, ker Srbi
g Smejo in ne morejo dogovariati v
menu juznih Slovanoy, ampak samo
.,7:'."551‘:?'0)?111 imenu, doéim pod juZnimi
_ 2Ovam razumemo tudi moéni od Sr-
= bW fazliéni plemeni Slovencev in Hr-
iy ,’rat.ov;. Obe ti plemeni, Gepray sé V
}m‘.misli, da sta eno in isto, nista
emlc.ni 8 Srbi, a v kolikor bi. bilo
‘med njimi sloge, bi ta takoj razpadia,
“SE80r hitro bi Srbija pristala ma to,
® S€ razdele one dezele, v katerih
~1°‘;°'8‘r0mno vedino Hrvati in Slo-
* Hamburger Fremdenblatt” na-
S da je cela Dalmacija izuzevsi
| Ladra (¥ katerem se Lahi umetno vz-
Wjejo op, ur.) in velik del Istre hr-
K1y _Ostali del Istre je slovenski, a
anl 'so razsejani samo na meji,
’;‘;;‘.‘0 tako kakor so tudi Slovenci z
_'8€ Stranj jtalijanske meje. Imeno-
¥ami list povdarja, da je samo po sebi
!ﬁﬁo:o,da stanujejo v Hrvatskem Pri-
DU sami Hryati — a tudi Reka ni
“Hanska, kakor to trdijo ljudje s

3 rcﬂe strani,

i
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= Pojdite v Ljubljano! “Slov. z
€19 jun. poroca: Triaski “Lavora-
e ff”.ie v svojem izdanju od minule
\ Medelie priohil dopis iz Liubljane, ki
L @-’”‘-ulilaskaveji dokumet za glayno
Test : Pra-
lavospey je to za Ljubljano, njeno
Walstyo, njega gostoljubje in po-
2U€ Ljubljana nudi sedaj — tako
ﬁg_wed_“je — wvsled pritiska tujcev
9 Velikega mesta. Vendar pa pre-
. VO ne izkorisca te prilike in je,
S& tide cen zivil in stanovanj,
\elissimo, Na vsaki ulici in v vsa-
W lokalu se siigi italijansko govoriti,
$0d 5o z Italijani vijudni, prijazni
trezljivi, — Kako se menjajo
judje Z njimi! Ni Se dolgo te-
O 50 v Trstu vsakemu Slovencu,
dal kak znak svojega sloyen-
d sebe, klicali “ande a Lubiana!”
ﬁ?‘ko zanicevalno, kakor da ga
o kam v divje kraje, oddaljene
é.h."'-“ke civilizacije. Danes pa oni|
I5Cejo v tej Ljubljani zavetja in
9ljubja in so polni hvale o prebi-
Dajejo nam torej
PS¢ zadoitenje. No, to bi bila
t"‘n Cuvstvenosti, ali ce hocete,
IVosti, ako nam je to v zadoice-
Toda styar ima tudi svojo real-
- Kajti mnogokateri je za-|-
o '® zato, ker je imel-povsem
e 2oime o nadih krajih in nasih
. B'si domneval, da Zive tam zu-

. ‘:w":a‘f.ie preprical na svoje o§i
i mo‘__,_vzlve na slovenski zemlji ci-
gy 1B ludje, ljudje v pravem smi-

‘ ‘aujﬁ':de- ki v tezkih asih radi po-
rai Na narodna navskrizja, slede
Narodne tolerance, ker vidi-

tky — gotloveka. To ¢astno
je dal slovenskemu ljud-

Vv “Lavoratore” od minule

0 pa ni v ¢éast samo tiste-

mu izreka priznanje, ampak

temu, ki je igreka odkrito in

Oglasili so se iz u-

tu Kovroy, gubernija Viadi-
Ze sedemkrat pisal iz ujet-
6%‘5"-'9! §e ni dobil nobenega
_ YSisvojcey, kljub temu, da se je
e Napravil tudi ruski. — 2) Josip
t:“' kadet, osmololec novome-
e Dazije biva v njetniitva v me-
v Saratovska gubernija. —
anez iz Crednjevea, biva v

17 dai in se vozil trideset
e Bahka, Srednja Azija. — 5)
?:lxi“ 9d Rusov, kakor porota eden

Batudy, vpet katolidki moZ
Wet v srbskem ujetnidtvu, ra-
v Nidu. — 7) Plut Janez iz
rnomlju, se je vrnil ra-
e koleno na dom. Veliko
bo"n Zna pripovedovati iz gali-
IS, osabito pri Grodeku in
Setina Teodor, porotnik,
na grbskem bojiﬁn.‘ -
poroénik, ranjen v

= 10) Setina Julij, kadet-po~
Tanjen od srhske granate na
Sodnji del telesa, — 11) Babor
fagovanje vasi, ozebel v
ki so jih odrézali

+ I Mueller Janez tnik ralni Aziji Asha-

r poses sedaj v centralni i v mestu Asha

u"’h‘;‘f" v Crnomlju, izgubil pa=|pat. 'ro“f"q-, lizu perzijske meje in
B roki. 12) Skabic Josip, | Kaspiskega jezera. Pide, da imajo do-

Rostilnidar, moéno ranjen
"’3“::- 13) Mueller Janko,
Rostilnitar v Loki, se je|am
¥ roko iz Galicije. — 14)

iz ujetnistva v Aziji. Pismo dat, 12.
febr., je doslo 17. junija 1915,

— Iz Adlesi¢c 21. jun. Dne 12, jun.
pisal je domu iz ruskega ujetnistva
Miko Veseli¢ iz Vrhovec h. §t. 8. Spo-
rocil je, da je v Visilskem dvoru v sim-
birski guberniji. O njem se je mislilo
tudi sploh, da je gotovo mrtev, ker
so dobili domaci njegovo zadnje pismo
§e 26. julija m. L., katero je pisal toraj
se pred vojsko. — Danes teden, v po-
nedeljek, zvecer okoli 7. ure imeli smo
pri nas hudo nevihto z nalivom. Vi-
har je naredil nekaj Skode na strneh,
katere je neckoliko polegel. Druge
skode ni bilo. — Letina kaze pri nas
lepo, posebno lepe so Se turSice, Ne-
katere so visoke ze 1 meter. Tudi
strni kazejo dobro. Ker smo imeli
v tem mesecu vedinoma pray ugodne
vreme, je jeémen letos preje dozorel,
kakor druga leta. Nekateri so ga po-
zeli ze minuli teden, drugi ga Zanjejo
te dnic Tudi rz in pSenica bosta le-
tos preje dozoreli.

— Iz Belekrajine se poroca: Kakor
mnogo drugih, se je bil zglasil v ceto
c. kr. strelcev tudi Anton Rezek, po-
sestnikov sin iz Bojanjevasi, obcina
Radovica. A nesreca je hotela, da se
je njegovemu tovaridu pri ogledova-
nju puska sprozila ter zadela Rezeka
v trebudje, da je vsled tega umrl. Men-
da je to prvi strelec, ki je po osodnem
naklju&jn zgubil mlado zivljenje. Nje-
govi starisi so vsled zalosti zboleli, ker
imajo itak Ze enega sina v daljnji Ga-
liciji.

— Iz Galicije pise Valentin Skusek,

dijaske marijanske kongregacije, prec.
gosp. P. Pavel Potoéniku v Novome-
sto sledeée: Naznaniti moram Vam in
marijanski kongregaciji, da je padla
prva zrtev iz nadih starejSih vrst na
polju krvi za slavo domovine, Ignacij
Oresek. Ni ga ved Naceta, ki mi je
bil v teh krvavih &asih zvest tovaris.
Ne boste ga vec videli ne Vi in ne nje-
gova mati, — — Do zadnjega se je v
toci krogelj hrabro bojeval meni ob
Strani, toda v diviem bojnem metezu
je zginil in pal, zadet od dum-dum
kroglie v glavo... par trenotkov prej,
kakor se je udala vsa ruska bojna ¢rta.
Samo v mojem vodstvu se je udalo
nad 100 moz. — Spominjajte se ga;
pa tudi mene ne pozabite. — Sréno
pozdravlja Valentin.

— 1z ruskega tjetnistva sta se ogla-
sila Josip Zurc, krojadki mojster in
posestnik v Pretrgy, in Valentin Dez-
man, posestnik na Lancovem pri Ra-
dovljici.

— Padel je na severnem bojiscéu g.
Vinko Lavrencak, kadet 17. pedpolka.

— Prvi laski ujetnik umrl v Ljub-
ljani. V Ljubljani je umrl Anton
Comentale, vojni ujetnik, vojak laske-
ga pespolka st. 30.

— Ttalijani blizu Bohinjskega jeze-
ra? Porocevalec “Reichsposte” poro-
¢a z italijanskega bojis¢a, da so Ze
koncem maja prisle italijanske ete v
blizino Bohinjskega jezera. To poro-
¢ilo skoro gotovo ne bo pravo, ker do-
hod do Bohinjskega jezera branijo od
primorske stran imogo¢ne gore, ki so
bile od nase strani gotovo dobro zava-
rovane.

- Prvi vojaski pogreb v Novem
mestu,  Prvi vojak, ki je umrl v novo-
meski bolnisnici “Rdedega kriZa”, je
bil Dalmatinec }cgovié iz Kotara. Po-
kopan je bil z vsemi ¢astmi.

— 1z ruskega ujetniStva se je ogla-
sil Matevz Klopéié iz Zeleznikov. Od
januarja meseca ni bilo o njem nobe-
nega sporoéila, Pismo je hodilo 3 me-
sece. To naj bode v tolazbo vsem, ki
‘mimajo sporodil o svojeih, — V. ru-
skem ujetnistvu je visokosolec Zalo-
kar, rodom iz Metlike. Ranjen je bil
nd levi roki, katero so mu zdaj na Ru-
skem morali amputirati. — Od prze-
myselske posadke je v ruskem ujetni-
itvu vojak Janez Zlogar, posestnik iz
Businjevasi st. 39, obéina Suhor. —
V' ruskem ujetniitva je praporicak
Mirko Burja. — Iz ruskega ujetniitva
so se oglasili Ivan Ban in Anton Mi-
kol posestnika, ter Franc Vatovce tr-
govee v Brezovici pri Materiji, Anton
Skerjanc in Jozef Jankovié iz Rozic
pri Materiji, Istra, — Iz ruskega ujet-
nistva se je oglasil Tvan Macek p. d.
Prekov iz Velesovega pri Kranju. Svo-
jemu prijatelju Ign. Cudermanu v Tu-
pali¢e je pisal kartico z sledeéo vse-
bino: Nahajam se v Skobeljevu, Tur-
kestan, Ruska Azija. Ujet sem bil 30
decembra zveder. Nekaj domaéih je
tudi tukaj. 1z Preddvora Kosirjev je
fibit in Virfekoy tudi. Kartica je bila
oddana 9. sveéana torej je hodila 6
drii manj kot &tiri mesece. — Iz ruske-
galujetnistva se je oglasil 20 letni klju-
savnitarski pomoénik Leopold Dem-
gar iz Gline. Ujet je bil 22. marca.
Do Zeleznice so hodili devet dni, po
Jeleznici se je vozil 22 dni.  Nahaja se

.
1

1

volj jesti, pa ni¢ ne delajo. “Torej ne

¢etovodja Kerne z Gline, ki pa ni tam,

ot

Klebel, bivéi krojag, 85 let. — Andrej

3

kadet, svojemu nekdanjemu voditelju|

skebite,” pide starfem. Slovencev jel'
72. Z njim je bil ujet tudi neki|C

AMERIKANSKI SLOVENEC, 30. J
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je odposlal dne 27. aprila in pravi, da
je bilo takrat tam ze vse v rozah. V
ujetnistvo so se peljali skozi sneg in
puscave. Zdrav je in pozdravija vse
Glinéane. — Oglasil se je iz ruskega
ujetnistva Vilko Loénik, 27. dom. p.
Nahaja se v Cardjui v srednji Aziji, —
Nadalje se je oglasil iz ruskega ujet-
ristva ¢etovedja 17. pp. Matija Kumer
iz Rud=ka pri Ljubljani. Dopisnica,
odde=a  februarja, je priSla na svoje
mesto Sesz 15, junija.

— Zopet pozar na Drnovem. Prijeta
pozigalka. Dne 16. jun. ob 9. zvecer
so pogoreli Jozef Dornik, Alojzij Ur-
bané, Jan. Urbané in Anton Baznik.
Trem so pogorela vsa poslopja, Jan.
Urbancu je ostala hida. Prvi trije go-
spodarji so v vojski. — Oroznik je iz
vasi odpeljal 69 let staro osobenko
Urso Kerin, ki je pred kratkem grozi-
la, da bo §e¢ spomin zapustila; najbrz
je zakrivila pogorisce.

— Umrli so v Ljubljani: Matija Se-
dej, rudar, 56 let. — Sofija Kambig,
posestnikova zena, 56 let. — Anton
Kuhar, hlapee, 72 let. — Ludovik Mol-
dovan, pesec pespolka §t. 63. — Istvan
Illes, pesec pespolka &t. 101. — Danica
Trunkelj, sprevodnikova hé&i, 10 ted-
nov. — Ladislav Bursik, cetovodja
peipolka st. 37. — Karel Loeschnik,
topnicar gorsko-torpniéarskega polka
it. 4.

— Umrli so v Ljubljani: Alejzij

Slabina, kovinski suka¢, 20 let. — Ma-
rija Vaselj, bivsa branjevka, 75 let.

— Strela je ndarila dne 14, junija ob
‘147, uri zvecer med nevihto v Zupnisce
v Zgor. Tuhinju. Iz dimnika je od-
‘skocila na ostresje, prisla skozi strop
v prazno sobo in za dober meter na
dolgo odtrgala na stropu omet, potem
pa skozi steno izginila na stresni zleb,
Uzgala ni.

— Utonil je v Dolini pri Trzicu de-
lavec Janez Weisslisen. Nosil je drva
'¢ez vodo po brvi. NajbrZe ga je za-
'dela bozjast, kateri je bil podvrZen.
'Sicer je bil dober in poSten mladenié.

— Umrli so v Ljubljani: Marjeta
Vrhovee, méstna uboga, 60 let.—Fran
Znidarsic, posestnikov sin, 35 let. —
Franciska Tausch, prisiljenka, 23 let.—
Nikolaj Staudt, ¢etovodja 20. topnicar-
skega polka. — Ivan Drescher, pesec
76 pespolka.

— Umrla je gospa Katarina Pater-
noster, vdova mestnega knjigovodje v
Ljubljani.

— Pozar pri Mokronogu. — Vas po-
gorela. Dne 15. junija, je ob 143, uri
popoldne priéelo goreti v Ribjeku pri
Mokronogu, Pogorela je vsa vas, re-
3ili so Zivino; zazgali so baje otroci.
Ker je beda velika, se hvalezno sprej
me vsak dar. — Ubogi gospodarji, ko
se vrnejo iz vojske y pogorelo vas!

— Unmnrl je g Ivan Grilec, tajnik
“1_judske posojilnice” v Ljubljani, stary
64 let.

— Umrli so v Ljubljani: Amalija
Podpegan, uditeljica, 27 let—Demeter
Saz, desetnik 28. pespolka, — Ivan
Valensak, pesec pespolka 5t. 70. —
Peter Sendor, pesec pedpolka t. 30.—
Mihael Csonka, pesec 66. pedpolka. —
Rudolf Chaloupka, pesec peSpolkast. 4.

— Roparski napad. Poroda se: Ne-
ka roparska tolpa je napadla kmeta
Putriha iz Brezij, ga pobila na tla’
kjer je oblezal na pol mrtey ter mu
vzela 1000 K. Roparjey je bilo okoli
deset. Nato so se podali k posestniku
Balonu, kier so s streli razbili okna in
vso opravo ter oduesli 3000 K. Dru-
zina je vsa prestrasena zbezala v pod-
stresje. Roparii so se ob 3. uri zjutraj
odstranili.

STAJARSKO
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— Utonil je v Pesnici pri Mariborn
sin pasarskega mojstra Tratnika iz
Maribora. Decki, ki so se Z njim ko=
pali, so svojega potapljajofega se to-
varisa zaman poizkusali resiti.

— Hofrichter poizkuSal uiti. Znani
Hofrichter je poizkusil dne 14, jun.
preobleéen pobegniti iz Steinhofa. Ne-
ki finanéni organ ga je pa spoznal in
prijel.

— Smrtna kosa. V Pozegi je umrl
ondotni podzupan Julij pl. Hegedues:
—V Laskem je umrl ¥pokojeni visii
postni kontrolor Ludovik Pohl. — V.
Gradcu je nagloma umrl podpolkovnik
France Sestak,

kojeni ravnatelj trboveljske premogo-
kopne druzbe Martin Terpotitz.

— Prestavljen je major 87, pp. No-
vak Otmar k 27. pp.

— Smrtna kosa, Iz Ponikve ob juz-
ni Zeleznici, Po dolgi, muéni bolezni

p. d. Knez, v 81. letu svoje starosti.

— Unirla je v Celju notarjeva vdova
gospa Eliza Toplak. :

— Na severnem bojiséu je padel Fro
Buzina, tiskarniski korektor iz Gradea.

— Gosp. dr. Rybari se nahaja ’PW
v Radencih na Stajerskem kot povelir
nik 6. delavske stotnije.

— Vojaski dopusti povodom Fetve,
C. kr. korespondenéni urad porota 1%
jun.: Vojni minister in dezelnobramb-

— Umrl je v Gradcu 72 let star vpo-|

i

je umrl dne 8, jun. g. Jozef Zidaniek|

gospodarsko vaznost dela ob Zetvi od-
redila, kako se smejo podeljevati do-
pusti mostvy, ki se nahaja v zaledju,
kako se smejo dolocati delovne sku-
pine in v katerih izjemnih slugajih se
sme dovoliti zacasen odpust iz ¢rno-
vojniske sluzbe.

— Ustreljen vojak. Graske vojno
sodis¢e je obsodilo v Ptuju vojaka 17.
pp. Valentina: Sporerja zaradi ropov
in sicer na smrt na vesalih in izkljugi-
tev iz armade. Imenovani je namrec
dne 31. maja napadel v Rogoznici po-
sestnika Markeza, mu vzel nikeljnasto
uro, 154 K in Se ve¢ drugih reci. So-
diiée je kazen spremenilo in sicer da
se ga ustreli. Obsodba se je Sporerju
naznanila 18 jun, ob cetrt na Stirih
popoldne, a ustreljen je bil e tisti dan
ob ¢etrt na 6. uro popoldne,

XORO3SKO.

b I

— Peregrin Vuncek mrtev. “Slove-
nec” z dne 19. junija pise: Velike so
zrtve, ki jih doprinaSamo domovini na
oltar Slovenci; skoro vsa nasa inteli-
genca se nahaja v sluZbi domovine in
tudi izmed duhoviéine je na bojiséih
procentualno morda najvec nase. In
vendar so te velike zrtve za domovino
potrebne, ¢etudi so za posamezne, pri-
zadete ‘osebe huda izkusnja, za narod
pa bridka izguba. Slovenci smo in
bomo storili vso svojo patriotiéno dolz
nost in prostovoljno se veliko vec, ka-
kor zahteva od nas domovina, zato pa
imamo trdno upanje v bodocnost slo-
venskega naroda. Zvestoba za zvesto-
bo! Mnogo nasih najboljdih moz in
mladeni¢ev je padlo za domovino, in
ni najzadnji izmed teh Peregrin Vun-
¢ek, crkostavec tiskarne Druzbe sv.
Mohorja. Kdo ni poznal rajnega Pe-
regrina po slovenskem Korotanu? Ni
ga bilo javnega narodnega delovanja,
ki bi se ga ne bil z vnemo udeleZeval
Peregrin. Posebno marljiv je bil Kot
odbornik koroske podruznice “Slov.
planinskega drustva” in kot blagajnik
celovike podruznice “Slov. Straze”.
Za svojo osebo silno skromen, poni-
Zen, je bil v narodnih zadevah skrajno
odlocen in dosleden. Zapuica zZeno
in malega sincka.

. — Umrl je Andrej Wieser, posest-
nik p. d. Sosel v Slov. Plajbergu. —
Umrl je v trzaski bolniSnici Valentin
Druzina, posestnik in mizar,

— Pomozen promet v Celoven.
“Kaerntner Tagblatt” porota: V' Ce-
lovec so premestili 400 do 500 Zelezni-
carjev, da bodo zmogli transporte et
in. municije. Zeleznicarje so nasta-
nili v tukajdnji realki. Zeleznidarji pri-
padajo. veéinoma voznemu o0sobju, a
tudi na postajah so'pomnozili osebje,
da bodo postaje lazje poslovale.

— Zupnik Svaton pred dezelnim so-
disem v Celoveu.. Kakor smo Ze svoj
Zas porocali, so vojaske kazenske obla-
sti ustavile postopanje proti Zupniku
Svatonuy, in sicer na podlagi razsodbe
vrhovnega domobranskega sodisca.
Kazensko zasledovanje je potem za-
Zelo drzavno pravdnistvo v Celovey,
ki je dvignilo proti Zupniku Svatnu
obtoznico. Véeraj dne 23. jun. se je
vréila pred dezelnim kot kazenskim
sodiséem v Celoveu proti zupniku Sva-
tonu glayna razprava, ki je koncala s
popolno oprostitvijo.

-

— “Lega Nazionale” razpuicena.
Nasa nedavna vest se potrjuje. Mini-
strstvo  je razpustilo iredentisticno
drustvo “Lega Nazionale” z naredbo
z dne 16. junija 1915. Delovanje cen-
trale in podruznic je takoj ustavljeno,
a odbori so razpuséeni. — Da je bila
“Lega Nazionale” trajni strup na tele-
su hrvatsko-slovenskega mnaroda, je
vedel vsak izmed nas. Hvala Bogu,
da je prenchala lazna tridesetletna zve-
za. Vsak Slovenec-in Hrvat se mora
veseliti, da nam je konéno tudi uradno
dano zadoScenje za tolike krivice —
n da se sedaj verjame tistim, ki so
predolgo trpeli.

- = Padli so dne 12. jun, ob Dnjestru
od 97. pedpolka: Podpolkovnik J. Mic-
coli, veémeseéni poveljnik istega pol-
ka in paveljnik TIT. bataljona; stotnik
Franc Bude, poveljnik 11. stotnije in
nadporodnik v rez dr. Hugo Zeidler.

— Umrl je na Dunaju ljubljanski
posestnik in bivéi trgovec z zlatnino
g. Jakob Kapsch. Pokopali so ga 21
junija.
— Umnirl je v Trstu ondotni odvetnik
dr. Feliks Kovaéic,

— Draginja v Pulju je zelo velika
1 kg salami velja 16 kron. Listi poziv-
-nﬂo merodajne kroge, naj takemu ne-
uprayvi¢enemu drazenju napravijo ko-
nec.

~ — Povetanje bolnifnic. Na Hrvat-
Gﬁem'wveétjo bolni§nice za ranjene
in bolne vojake za 100 odstotkov. Do-
sedaj so imeli 30,000 postelj, odslej jih
” bo ‘w.m- :

o Samouhov v Trstu. V Trstu je
skodil skozi okno #4letni Alojzij Gre-
gorin ter oblezal na mestu mrtev.

l,tﬁ”llobfmﬁh v Pazin.
~— Dr. Maks Abram — #iv! Iz vo-

| Stanujejo skupaj v baraki.  Dopisnico

ni minister sta z ozirom na narodn®

-

{ 'ljk“‘ krogov smo prejeli porotilo, da
{& dr. Maks Abram, o katerem so po-

rocali listi, da je padel na severnem
bojiscu, Se ziv in da se nahaja v ru-
skem ujetniStvin

siljati tudi na Hrvaskem.

sledeci hrvatski generali: general pe-

I

© = Istrska posojilnica v Pulju se je

HRVATSKS,

A’

— Samo odprta pisma se morajo po-

— V Zagrebu se nahaja 15,000 be-
guncev.

— Odlikovani hrvatski generali. Ca-
stni znak 1. vrste z vojno dekoracijo
za zasluge za “Rdeci kriz"” so dobili

hote Svetozar Boroevi¢ pl. Bojna, fem.
Pavel Puhallo pl. Brlog, general pe-
hote Adolf baron Rhemen pl. Baren-

pehote Stefan pl. Sarkotic.

— Odlikovani hrvatski general. Nje-
govo Velicanstvo je dovolilo, da sme
general pehote Svetozar Boroevic pl
Bojna nositi od nemskega cesarja mu
podeljeni Zelezni krizec 1. in 2. vrste.
Imenovani general je bil tudi odliko-
van z zasluZno zvezdo z vojno dekora-
cijo za zasluge za “Rdeéi kriz".

— Na grobu svoje Zzene zblaznel. Na
Reki je 49letni kurjaé Anton Bubic
Sel na pokopalis¢e in je najprej molil
na grobu svoje zene. Naenkrat se je
do nagega slekel in je zacel z rokama
odkopavati zemljo, pod katero pociva
njegova Zena. Moz je bil pa naglo-
ma zblaznel. Prepeljali so ga v blaz-
nico.

— Prepovedano je zvoniti na Reki,
v celem hrvatskem in istrskem primor-
ju ter v krajih, ki se nahajajo za njimi.

— Hrvatje najboljsi mornarji sveta.
“Fremdenblatt” slavi junaStva hrvat-
skih mornarjev in opozarja na izjavo
angleSkega mornariSkega ataSeja na-
sproti glavnemu uredniku “Fremden-
blatta”. Rekel mu je: Avstrijska mor-
narica je najboljsa na svetu. Ni sicer
velika, a nobena se ne more primerjati
z njenim moStvom. Ne zanikavam, da
avstrijska mornarica prekasa anglesko.
“Agr. Tagblatt” pristavlja, da tvorijo
mornarico pred vsem Hrvatje in Slo-
venci in da velja zato navedenima na-
rodoma pohvala angleSkega mornari-
skega ataseja.

— Vohuni v Bjelovaru. “Hrvatski
Pokret” poroca iz Bjelovara: Zaprli
so podjetnika Ladisa in se vec drugih
oseb, ki so osumljene, da so vohunile
Italiji v korist.

— Pri gostilniéarju zaplenili za 5265
K drobiza. 1z Osjeka porocajo: Po-
licija je dobila zaupno porocilo, da
gostilnidar “Pri zlatem volu” v trdnja-
vi Janez Hoeffler skriva drobiz. Na-
pravili so preiskavo in res nasli za
5265 kron drobiza (srebrnih kron, gol-
dinarjev, petkronskih novcey, desetic
in dvajsetic). Na podlagi vladne od-
redbe je policija izjavila, da zapade
polovica tega denarja drzavi. Hoeffler
je priznal, da je srebrni in nikelnasti
denar zbiral Ze od mobilizacije ter ga
skrival.

Resne skrbi za Italijane,
_ Rimski listi porocajo iz Tripolisa,
da je postal polozaj v tej italijanski
koloniji zelo resen. Mohamedansks
rodovi so po celem Tripolisu napove-
dali “svetovno vojsko” zopet Italijane.
Italijanska vlada odposlje v Tripolis
cel armadni zbor, da si zavaruje vsaj
svoje najvaznejie tamosnje postojan-
ke. Italijanski prebivalei se umikajo
na obrezje. Proti Tripolitaniji so ze
odpluli Stirje torpedni lovei; v krat-

~VELIKA PONUDBA

Spredui del Nebo skatljice vred
oy wiiglarnglibemdopd s

Celi kuponi ia spredaji del ikatic

e iy Sk a8 vietas sl
P. Lorillard Co., Inc., New York Est. 1760

Jolist Stoam Dyo Honge

Profesional Cleaners and Dyers
STRAKA & CO.

Office and Works, 642-644 Cass

Chicago Phone 4444, N, W. 483.

Fame! Farme! Farmel

Zapomnite si kaj je najbolj vaZnega
za vsacega Slovenca? Da se vam ne
bo treba bojevati v vojni ali proti ve-
likim davkom kateri se sedaj delajo
tam v stari domovini, si pridite ogledat
nasa zemljis¢a v Draper, Wisconsin,
kjer bodemo imeli veliko prodajo celi
teden po Cetrtem juliju pri tej pro-
daji bode prisoten nas glavni upravie
telj od Edward Heins Farm Land Co.
A. R. CODE in bode vsak lahko Z
njim govoril, zatorej naj pridejo tudi
oni, kateri so se namenili kupiti kje
drugje, ker mi smo prepricani, da ¢e
se vam ne dopade tam kjer ste se po-
prej namenili kupiti, da mi vas lahko
zadovoljimo in sicer s tem, da vam
pokazemo dobro zemljo na kateri bo-
dete lahko ziveli ce si iste en del kupi~
te. Za nadaljna pojasnila se obrnite na:

Math. Cesar, Agent

1900 W, 22nd Street, Chicago, Ills,

FIRE INSURANCE.

Kadar zavarujete svoja poslopja zoper
ogenj pojdite k

ANTONU SCHAGER
North Chicagi Street
v novi hidi Joliet National Banke.

Zavarovanje

proti pozaru, mala in ve-
lika posojila pojdite k

A, SCHOENSTEDT &C0.

. 203 Woodruff Bldg. Oba tel. 169
Joliet, IIL

J.C. Adler & Co.

priporoéa rojakom svojo
Mesnica

- v

kem odposljejo brodovje krizark.

VLOGE znadajo nad 44,500.000 kron,
KRON,

—;

Vas denar,

43

i

= STRANI OBSEGA ———

Volixi Slovensko-Angleski Tolmag

prirejen za slovenski narod ma podlagi drugih ¢
slovensko-angleikih knjig =a priuienje ANGLESCINE BREZ U
TELJA. Visebina knjige je: Slov.-Angl Blovaiea,
ri, Angledka pisava, Spisovanje pisem, Kako se
log najveljega Slov.-Angl. in Angl-Slov. Wl TR
Mnogobrojna pohvalna pisma od rojakov dirom Amerike dokasuje:
ja, da je to edina knjiga brez katere ne bi smel biti nobeden naseljense,
Cena kajige v platou trdo vesane je $2.00, tor se dobi pri: P

Telefon 101. JOLIET, ILL.

Mestna hranilnica ljubljanska

V LJUBLJANI, PRESERNOVA ULICA 3, KRANJSKO,
Denarnega prometa koncem 1. 1914 je imela 740 MILIJONOV KRON.

REZERVNI ZAKLAD PA 1,330,000

VlioZzen denar obrestuje po

%__

brez veakega odbitka.

Za VARNOST denarja jam&i REZERVNI ZAKLAD, STROGA KOWRs-
TROLA OD VLADE IN CELA MESTNA OBCINA LJUBLJANSKA s
vsem svojim premoZenjem, vrednim do 50 MILIJONOV KRON. VSAK#
IZGUBA denarja — tudi za asa vojske — je IZKLJUCENA.

Denar poiiljajte po POSTI ali kaki ZANESLJIVI BANKI. PRI BAM:
KI zahtevajte odlo¢no, da se Vam poslje denar le na “MESTNO HRANIL»
NICO LJUBLJANSKO V LJUBLJANI” in NE v kako drugo manj varse
iparkaso”. HRANILNICI PA TAKOJ PISITE, PO KATERI banki dobj’

Tk et %
deleviim po-



Amerikanski Slovenec

Ustanovljen L. 1891,

Prvi, najvedjiin edini slovenski-
katoliski list za slovenske delavce
v Ameriki ter glasilo Druzbe

sv. Druzine. :

Izdaja ga vsaki torek in petek
Slovensko-Ameriska Tiskovna DruZba
Inkorp. L. 1899,

v lastnem domu, 1006 N. Chicago St.
Joliet, Illinois.

Telefoni: Chicago in N. W, 100,

Narocnina:
Za ZdruZene drZave na letc.....$2.00
Za Zdruzene drzave za pol \eta.$1.00

Za Evropo na leto.......ccuvees $3.00
Za Evropo za pol leta........... $1.50
Za Evropo za Cetrt leta.......... $1.00

PLACUJE SE VNAPRE].

Popisi in denarne posiljatve naj se
posiljajo na:
AMERIKANSKI SLOVENEC
Joliet, Illinois.

Pri spremembi bivali¢éa prosimo na-
roénike, da nam natanéno naznanijo
POLEG NOVEGA TUDI STARI
NASLOV.

Dopise in novice priobfujemo brez-
plaéno; na poroéila brez podpisa se
ne oziramo.

Rokopisi se ne vracajo.

Cenik za oglase posljemo na prosnjo.

AMERIKANSKI SLOVENEC
Established 1891,

Entered as second class matter March
11th, 1913, at the Post Oifice’ at
Joliet, Ill,, -under the act of March
3rd, 1879.

The first, largest and only Slovenian
Catholic Newspaper for the Sloye-
nian Workingmen in America, and
the Official Organ of Holy Family
Society.

Published Tuesdays and Fridays
by the

SLOVENIC-AMERICAN PTG. CO.
Incorporated 1899.
Slovenic-American Bldg., Joliet, IlL

Advertising rates sent on application.
e

e

CERKVENI KOLEDAR.

1. avg. Nedelja  Vezi Petra, ap.
2. “ Pondeljek Porcijunkula,

3. % Torek Na dan sv. Stef,
4, " Sreda Dominik, spozn.
5. " Cetrtek  Marija, Dev. snez
6. “ Petek Gospodova sprem.,
7. * ‘Sobota Kajetan, spozn.

————
CERKVENI GOVOR ZA DESETO
NEDELJO PO BINKOSTIH.

Spisal 3kof Anton Martin Slomigk;‘.

O napuhu. -

Vsak, kateri se povisuje, bo

ponizan; kdor se pa ponizu-

je, bo povisan. y

Luk. 18, 14/

1. Dva &loveka sta §la v tempeli

molit. Kateri izmed nju vam dopade?

Brez dvoma poniZni cestninar, hote

dejali. Tako je tudi Jezus sodil, re-

koé: Ta je Sel opravicen v gvojo hiso,

oni pa ne; zakaj, vsak kateri se povi-
Suje, bo ponizan itd. '

2, Kaj pa na farizeju Bogu in tudi
nam toliko zamrzi? Njegov napuh se
nam pristudi, njegova prevzeétnost nas
zali, njegova lastna hvala se nam ‘gabi,
Oh, naj bi si tudi mi ggloboko v srce
utisnili besede Jezusove: "“Kdor se
poyisuje, bo ponizan. Kdo ve, ¢e ni-
smo tudi mi napubnjenemu farizeju
podobni?

3. Pomislimo danes grdega napuba
zacetek in koneg;

I, Od kod napuh izvira?

11.. Kaj napuh dela?

111, Kam napuh pride?

Kricanske duSe! s poniZnim srcem
poslusajte; zakaj Bog je prevzetnim
nasproten, poniznim pa milost daja.

- > -

=\

Ni vedje grdobe na svetu, ko pijan-
§¢ina; pijanec se pod Zivino zayrze, in
vendar visoke misli ima, Pijanca po-
doben je napuhnez; on je na svoji pa-
meti pijan, Veliko hujsa je pijanost
duha od telesne pijanosti, ona kolata
soproga napulia mnogo mlajsih ima:

1, Napuh je pregreha, po koji clo-
vek sami sebe preceni, sam sebe vred-
nosti prilastuje, katerih nima, sebi
hvale id¢e, Bogu &asti ne da. Take
je storil Aman (Ezdr. 7, Farao, Egip.
kralj. I11. Mojz.).

2, Preyzetija, da se élovek na svos
je preved zanada, stvari zaniéuje, ki
mu niso po volii, in se bolj visoko
nosi, kakor mu gre.

3. O#dabnost ali oholost, celo druge
zanicuje, hudo sodi in zali, kakor Go«
lijat Davida (I Kralj, 17).

‘4, Gizdost v obladilu in v unanji
#i, da se Clovek s kupljeno lepoto
ahn, sebi dopade in druge zaniuje,
y obledeni niso. Podoba Zalost-
¢ gizdosti je kraljica Jecabel

(1 ralj. 9, 30). Napuh je &rni ode
 ysake pregrehe; on zaletnik vseh hu-

«dobij. Bog nas varuj napuha! Va-

rujmo se ga tudi mi.
I;

Od kodi pa napuh pride? Iz krive
odgoje otrok. Mati dete pregizdavo
obladi, mu pravi, da je pipi; hitro si
otrok dopade, in misli, da kaj velja,
ceravno samo od sebe nié ni. Oge
prehvali otroka, da je imenitne rodbi-
ne sin ali héi; hitro se otrok prevec
ceni in gleda druge ¢ez ramo. Tudi v
soli se pogosto samosvoje hvale in
prevzetije privadijo, delavec prehvali
svoje delo in misli, da vse prekosi.
Kmet preceni svoje blago, hlapec in
dekla svojo moé. Milijonov ljudij se
preceni, sebi bolj dopade, kakor pra-
vienim ljudem. Podobni so pijancuy,
kateremu je cesta preozka, in se tako
dolgo opoteka, da v kaki luzi oblezi.
Napuhu sramota za petami gre. Pti-
ca, ki visoko leta, nizko obsedi. Kdor
sam sebe poviiuje, bo ponizan.

11

Kaj pa napuh dela? Puséavnik je vi-
del v gozdu zamorca breme drv zade-
vati, pa je n i mogel zadeti; bilo je
pretezko, Namestu pomanjsati, je ve-
¢je breme navezal, in pod njem one-
mogel; zakaj? Iz napuha. Tako se
prevzetnjaki re¢ij lotijo Crez svojo
mo¢, in si ne dajo dopovedati, NaSel
je v drugem kraju pustavnik dva ko-
njika pred vrati veliko bruno drzati.
Nista skoz vrata mogla, kajti je hotel
vsaki prvi biti, in nobeden za drugim
ne iti. Tako neumno prevzetniki, ki
jeden drugemu kljubujejo, V tretjem
kraju najde mozaka v prevrtan sod vo-
do zajemati; ve¢ ko nalije, veé spodaj
izto¢i; prazno je bilo prevzetneza de-
lo. Tako brez zasluZenja je pri Bogu
vse dejanje in nchanje prevzetnih lju-
dij.

Vsa se tolika in tako dobra dela na-
puhnjenih ljudij nimajo pri Bogu no-
bene cene, kakor dobra dela farizeja.
“Naj si kdo e toliko dobrega uéini in
§e tako visoko v popolnosti stopi, ako
se z vsem tem baha, je reven berac.”
(Sv, Krizostom.)

Zakaj pa ljudje tako neumno delajo?
Ker sami sebe prav ne poznajo, sebe
préemehko, druge preostro, svoje last-
iosti in dela previsoko, drugih pre-
nizko sodijo. Farizej se je hvalil, da
ni razbojnik, ne krivicnik, ne preSest-
nik; da je obrekovalec, natolcevalec
in dobrega imena tat, je pa pozabil
Ali ni med nami tudi mnogo takih
ljudij? Bi jih ne bilo, bi tudi toliko
zavida, opravljanja, jeze in sovrastva
ne: bilo, ki vse iz napuha izvira.

I1I.
Kam pa napuh pride? V &asno in
veeno nesreco pelje, kakor zavrZene
angele in naSe prve starse.
1. Prevzetnega cloveka ljudje za-
nicujejo. Ni greha, ki bi ljudi toliko
pikal, kakor bliznjega napub. Kdor
sam sebe hvali, se vsem zameri, in ce
ga ravno v lice hvalijo, se¢ mu v hrbet
smeje. Vse si prizadencjo, da ga spod-
neso. In kadar pade, se nobednemu
ne smili; vsak pravi: prav mu je.
2. Prevzetnik je nezadovoljen, to-
7uje, da se mu krivica godi. Visje ko
stopi, visje bi rad. Napuhnez zavida
drugih zasluzbo, nihée ga posvariti ne
sme. Podoben je trnju, ko jega se
vsakdo rad izogne.
3. Prevzetnik v najhujSe zmote za-
pade in v najvegje hudobije zabrede,
hode najveé vedeti, in svoje zmote ne
spozna, noce nobenemu pokoren biti,
in sé rad spunta. Kedar se v postenih
receh skazati ne more, zaéne v hudo-
ah vse prekositi, kakor Herostrat, ki
e imenitni tempelj Dijane pozgal, naj
bi-potem slovel, Takih bedakov je
sedanje Case brez Stevila, Napuh pa-
met zadusi. Bog prevzetnike najveé
¢érti in jih poniza, kakor prevzetne an-
gele, prve starse in Nebukadnezarja
kralja (Dan. §). Ni& bozjim oéem to-
liko ne mrzi, ko napuh, On je veliko
angelov iz nebes, in prva ¢loveka iz
raja potisnil (Sv. Bern).

* e

Kakor zoprna je pa prevzetnost Bo-
gu in ljudem, tako ljuba je vsem sveta
poniznost. O, pravini cestninar nam
je tega prica, Kdor se v boj poda,
in hoc¢e sovraZnika zmagati, naj se
previdi z najgordim orozjem ponizno-
sti: ona naj bo njegov prostoren in ve-
licasten oklep. OrozZje sovraznika je
napuh; posebno je s tem orozjem na-
jega prvega oceta Adama in njegov
zarod premagal. OroZje Kristusovo
je & tem oroZjem nasega prvega Ada-
ma in njegov zarod premagal. Orozje
Kristusovo je poniznost; s tem oroz-
jem je On hudiéa premagal, ga pahnil
iz njegovega prestola silnosti in je raz-
del njega kraljestvo. (Sv. Jerem.)

1. Holemo ponizni biti, se je po-
treba pogosto €isto izpradati, ne pre-
veé na dobre lastnosti, na slabosti pa
premalo gledati, Modri Ezop svetuje
basago obrniti, kojo vsak ¢lovek nosi,
ter v spredno malho tuje, v zadnjo na
hirbet pa svoje pregreske devati,

2 Nikdar érez druge hudo mrmrati,
kakor ¢e je povedati dolznost. Pre.
vzetnik le hudo od drugih ve, dobro pa
zamolél, “Tvoj brat Gospodu stoji
ali pade” (Rim. 14, 4). Tudi hudo,
kar tajiti od bliZnjega ne moremo,
imamo izgovarjati, kakor Jezus na
krizu, reko&: “Oce! odpusti jim, oni
ne vedo, kaj delajo.”

3. Za vse dobro, kar imamo, zdravo
telo, dedndo lice, dobro glavo, premo-

dajati: “Kaj imas, da bi ne bil prejel?”
(L. Kor. 4,7). Ako nas drugi pohvali-
jo, z Davidom izreéi: “Ne nam, o Go-
lspod, ne nam, ampak syojemu imenu
daj éast” (Ps. 114,/1). Kar pa slabe-
ga imamo ali hudega storimo, nikdar
| na druge ne zyratajmo, Boga ne toduj-
mo, kakor bi nas bil zapustil; marveé
3 poniZnim cestninarjem recimo: “Bog

.

zenje itd. ne sebi, marveé Bogu hvalo |

bodi mi gresniku milostljiv!" In ge
tudi vse zvesto in lepo storimo,ireci-
mo: “Nevredni hlapci smo; storili smo
kar smo dolzni bili” (Luk. 17, 10).
Tako prava poniznost zna; ona &love-
ka resniéno povisa. O sveta poniz-
nost! Oh grda prevzetnost! )

Konec. Sv. Bernard nam zoper na-
puh trojno prasanje priporoéa:

1. Kaj sem nekdaj bil? Nié Bog.
me je stvaril, me v ta stan poklical.
Po bozji milosti sem, kar sem.

2. Kaj sem zdaj? Na dusi zelo
rahla posoda, na telesu ves poln nad-
log; le majhen vetri¢ pohlidi, in me
ne bo,

3. Kaj pa skoraj bom? Na to mi
grob odgovori; ¢rvom zivez. To troj-
no prasanje si k srcu vzame, tako bos
napuh slekel, poniznost oblekel, poze-
meljsko zaniceval, nebesko iskal, se
greha varoval in sveto ¢ednost ljubil.
Tako bos od zemlje v nebesa povisan.
Amen.

1Z ISTRSKIH SPOMINOYV,

Veliko dogodkov nam prihaja te dni
v spomin. Dan za dnem slifimo, da
je to in ono iredentistisko drustvo
ustavljeno. Bog je pravicen! Koliko
je bilo rjovenja proti ubogemu hrvat-
skemu narodu, ki je bil po laski ire-
denti oropan ze tako vseh pravie. Dol-
zili so ga v hinavskem patriotizmu, da
je ono krivo vojske. Gorje kmetu, ki
je izpregovoril hrvatsko besedo tiste
dni v teh krajih! Interniran je bil
zupnik Mandic iz Zavrsja blizu Oprtlaj
v Poreskem okraju. Hudobni ljudje
so govorili z vso resnobo, da so oroz-
niki nasli v tabernakelju (!!) bombe.
Ko ga je vojaSka oblast spoznala za
nedolznega in ga osvobodila, so ga
njegovi farani sprejeli s kosami, mo-
tikami in mu z revolverji in kamenjem
grozili, da ga ubijejo. Prisiljen je bil,
v vedni nevarnosti zZivljenja, zapustiti
faro. Mi, ki zivimo v teh krajih, ve-

razpasla po Istri. Mala, umazana
gnezda, ki povsem zivijo od okoliSke-
ga slovanskega ljudstva, so poveéini
dobila poulicne napise. In komu so
ulice posvefevali? Zastonj isces tod
imena, ki bi kolickaj spominjalo kaj
avstrijskega, pa¢ pa se je ponosno bra-
lo s tablic: Via Mazzini, Via Giosue
Carducei, itd. itd, sami austrofobi.
Prirejali so se plesi v podporo Solske-
mut druStvu “Lega nazionale”. Naj
bo! Pa kakSno obleko so imeli njih
slavnostni saloni? Vse okraseno z .ita-
lijansko trikoloro, tu se je klicalo Zivio
italijanskemu kraljestvu, igrala se je
Garibaldijeva himna in himna na Tri-
polis. Te godbe so pa, kar je ‘bilo
najbolj nesramno, igrale tudi pri cer-
kvenih slavnostih, kakor procesijah
itrd. Interesantno je, da ena mh‘}aqla,
niti not avstrijske cesarske pesmi. Na |
ljubo blaZeni Italiji, da bi nikakor ne
dobila povoda za odresevanje “dei po-
veri fratelli nella schiavitu d' una po-
tenza staniera” (ubogih bratov v suz-
nosti tuje oblasti) je Sla drzava in tu-
di cerkev do skrajnih mej potrpezlji-
vosti. V cerkvah, gjer je bilo v Zup-
niji le malo Ttalijanov, se je morala
ponizna sluzba boZja za hrvatsko ljud-
stvo skrivati v zgodnjih jutranjih urah.
Pri glavnem opravilu, dasi morda ni
bilo v cerkvi nobenega Laha, vse v
italijaniéini. Ponekod pa nas narod
ne éuje ved bozje besede v svojem
jeziku, Poznamo fare, kjer je bilo
pred 20 leti po cerkvah Se vse hrvat-
sko, kjer pa zdaj nas jezik nima nobes
ne pravice vec. Tod je povecini pa-
tronat Zupnij v rokah brezverskih ita-
lijanskih obéin. Izvoljeni so bili za
zupnike duhovniki, ki yo le prav malo
ali pa &isto ni¢ razumeli jézik faranoy.
Pocasi so ti na ljubo ljudem, ki ne sa-
mo da niso nikoli zahajali v cerkev
in se sploh za vero ni¢ brigali, ampak
<0 bili obema naravnost sovrazni, od-
stranili zadnje sledodve hrvaséine iz
cerkve. Neverjetno je, kam so bila
mala istrska mesta zasla! Mi smo brali
o stanju francoske Cerkve, a imeli smo
tod Ze vse pripravljeno, da se zaéne
ravno tako. Kako je bila zani¢evana
nasa duhoviéina! Clovek ni bil va-
ren ponoéi zunaj, In gospodstvo “Le-
ge nazionale”. Kjerkoli je “Druzba
sy, Cirila in Metoda za Istro” sezidala
svoje sole iz potrebe, saj so bile poves
&ni vse utrakvistiéne sole postale &-
sto italijanske in je bilo ubogo is_trskq
lindstvo brez vsake izobrazbe, je tudi
“Lega” precej ustanovila svojo $0lo in
7 vsemi mogodimi sredstvi vabila naso
deco vanjo. Otroci niso v teh folab
navadno nié napredovali — ker niso
znali italijanséine, izstopili so bili 1z
ol ravno taki analfabeti kot so bili
zacetkom, nad takimi ljudmi se je dalo
pasevati, Nase ljudstvo so nazivali 8
psovko Séavi—(Sfavi), kar pomenja v
italijanskem istrskem dialektu suznil.
“Lega” je bila postala taka mogotna,
da si je lastila pravico nastavljati celo
katehete na svojih Solah, “Ako kaplan
sluéajno ni bil Ttalijan, ga je pogoste-
krat kar odklonila, Zastran “ljubega
miru” so se morala udati skofijstva.
1td,! Ni mogode in se ne more zdaj
viega napisati. Nasa Avstrija bo ne-
sramno verolomstvo ltalije kaznovala
in postavila praviéne razmere r.ud;gl
te kraje, za nad narod v Istri, upamo,
zora puca! — Duhovnik iz Istre,

OBLETNICA BITKE PRI
KUSTOCL

Die 24 junija je preteklo 49 let,
Kar je slavni vojskovodja sadvojvoda
Albreht premagal Italijane pri Kusto-
¢i. “Novice” z dne 27. junija 1866 50
o tem pisale tako-le:

mo, kako se je bila iredenta grdo|!

kor je sam najvojvoda Albrecht iz

‘ Simptomatiéno za to izpremembo je

AMERIKANSKI SLOVENEC, 30.!2LI!A 1915. -

Zveza Katoliskih Slovencen
eV AMERIKI———|

(SLOVENIAN CATHOLIC LEAGUE)|

ta 1859, so bili Talijani srecni v boji
pri Solferinu; misle, da jim bode sreca
zopet tako mila kakor pred 7 leti, pri-
¢eli so v spomin onega dneva tudi zdaj
24. dne t. m. vojsko — al spodletelo
jim je. Iz pisma, ki ga zdolaj nazna-
nimo, se vidi, da je laski vojskovodja
Lamarmora v pismu od 20. dne t. m.
napovedal nasi armadi vojsko v treh
dneh. In blizo tako je tudi bilo. Iz
Verone je ze 23, dne t. m. od vojsko-
vodja nase armade dosla novica, da so
sovraznikove cete tisti dan po polno-
¢i, 12 ur pred pretekom napovedanega
obroka, na ve¢ mestih udarile cez reko
Minéio (ki meji naso Italijo), druge
sovraznikove &ete pa so tudi isti dan
prestopile doljni Pad. In 24. dne 10.
t. m. ob 10. uri ponoéi je nadvojvoda
Albrecht i1z glavnega stana v Zerbari
ze poslal sledeco naznanilo: Nasa voj-
ska je danes zjutraj prav zgodaj pla-
nila iz zaSancanega tabora pri Veroni
in je posedla vse viSave St. Avgustina,
Sone in Sommekampagne, na katere
se ni Se vlegel sovraZnik, in je, okre-
nivsi se proti jugu, napadla talijansko
armado. Po hudi bitki in veliki zgu-
bi je nasa armada na vsch straneh so-
vraznika mnazaj potisnila, Naposled
smo z naskokom vzeli visavo Kustoca
(Custozza) imenovano, in zato ime-
nujem prvi ta boj “boj pri Kustoci”.
Vsa krdela botila so se z nenavadno
hrabrostjo; zajeli smo mnogo topov in
vieli okoli 2000 talijanskih vojakov. —
Iz tega kratkega naznanila se vidi, da
je pri Kustoci bila krvava bitka. Ko-
liko jih je smrt storilo na sovraznikovi
strani, koliko na nasi, koliko jih je tu,
koliko tam ranjenih: to vse se danes
se ne ve. Ker talijanska armada ni
ni¢ opravila, se je cez Mindio zopet
umaknila nazaj. Ce tudi se morebiti
v tej bitvi prelilo mnogo krvi na nasi
strani, veliko veliko vredna je je nasi
armadi Ze ta zavest, da je vojsko za-
cela z zmago.

Naslednja Stevilka “Novic” je pisala
o bitki pri Kustoci:

Iz bojis¢éa na Laskem pri Kustoct
na Krsnikov dan se se le zdaj na drob-
no pozvedajo dogodbe zelo krvave
bitke. Iz naznanila vojskovodjevega
se vidi, da je boj trajal od zora do
mraka — od 4, ure zjutraj do 9. zve-
¢er -— in da je sovraznik blizo 100,000
vojakov z obilim topniStvom pritiral
na bojiSée; nasim je po omenjenem
naznanilu bilo dokaj manj; razmera
med nasimi in laskimi ¢etami se Steje
tako, da na enega nasega konjika sta
bila dva laska, na 3 nase topnicarje 4
unih in na dva nase peSca 3 laski. Da
s0 vendar nasi zmogli, kaze, kako hra-
bro so se bili; po tem takem pa tudi
ni ¢uda, da je veliko nasih padlo, ker
zmaga na zelo obSirnem in zamotanem
bojiséu nikakor ni bila dober kup, ka-

Verone 27. junija pisal. Ako je res,
kar “Triest. Ztg."” pise, iznasa Stevilo
ubitih in ranjenih na obeh straneh
skupaj 25000. Pravijo, da cilj in ko-
nec laskega vojskovodja je bil ta, da
bi bil vrgel na avstrijsko zemljo veéi-
no syvoje armade in Z njo predrl skozi
trdnjave, potolkel tu naso armado, in
# njo potem podpiral delovanje Cial-
doni-a na spodnjem Padu — al spod-
letelo mu je! — Kaj pa Lahi pisejo o
boji KutoSkem? Da vodijo vodo na
svoj mlin, je oditno, ker kralj Viktor
Emanvel je po telegrafu naznanilo dal
v Florenc, da 24. junija niso zmagali.
a tudi ne zmagani bili, in da je brz
zdruzenje vseh cet zaukazal, da zacno
drugi boj. Slisi se, da talijansko bro-
dovje (vojne ladje) je isti ¢as, ko je
armada Cez reko Mincio 8la na Ku-
stoco, imelo udariti na nase obale; al
vstal je vzlasti po Neapolitancih punt
na ladijah, in tako niso mogli z mesta.

BESARABIJA.

Dezela se razprostira od Bukovine
med rekama Prut in Dnjester do Cr-
nega morja. V zgodovini je Besara-
bija precej znana. Ko sta Anglija in
Francija na Krimu premagali Rusijo,
je morala odstopiti v pariSkem miru
L. 1856. vedji juzni del Besarabije Ru-
muniji, ki je bila takrat Se pod tursko
nadvlado, Besarabija ' ostals rumun-
ska do 1. 1878, V rusko turski vojski
1. 1877. se je vojskovala Rumunija na
na ruski strani in je rumunska armada
zelo pripomogla, da so bili Turk: pre-
magani,

Rumunija je morala kljub temu po
vojski odstopiti Besarabijo Rusiji. Od-
tkodovali so jo na skodo Bolgarije 2
Dobrudzo in so ji pripoznali neodvis-
nost. Rumutei izgube Besarabije, v
kateri prebiva veliko Rumuncev, e
do zdaj niso preboleli,

Vprasan jeBesarabije je zdaj vsaj
zatasno zopet na sporedu. Sporazum
je, koije pridobil Italijo za vojsko, sto-
ril vse, da pridobi za vojno proti nam
di romansko Rumunijo. Vsa poro-
¢ila soglaiajo, da je zahtevala Rumu-
nija Besarabijo, ée priéne vojsko, An-
glja in Francija sta svetovali Rusiji,
naj prostovolino odstopi Rumuniji.

“KJE DOM JE MOJ!"V NEMSKEM
PREVODU.

Vsled sedanje vojske se je razmerje
med obema narodnostima na Cedkem
znatno ublaZilo — skoro do premirja.

‘dejstvo, da so dobili Nemci zadnji &as
kar tri prevojle tedke velicastvene hi-
mne “Kje dom je moj?" Se veé: V
“Unionki” Eitamo, da po nekaterih
krajib na Cedkem Nemci tudi Ze pre-
pevijo to velepesem, Odkrito reéeno:
mi se veselimo tega pojava. Ne mor-

Na Laikem se je zatela vojska.
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bi Ze na podlagi sedanjega, po vojnem
stanju izzvanega bolj mirnega razpo-
lozenja hoteli zidati gradove prihod-

ji. Prevec vpraSanj je treba resiti, ki
nosijo v sebi kali konfliktov; preveé je
Se dracja, ki ga je treba iztrebiti, da
se odpre gladka pot do definitivnega
pomirjenja. Vendar se pa veselimo
nemskih prevodov in nemSkega preva-
janja ¢eske himne “Kje dom je moj?”
Veselimo se, ker Nemci na CeSkem
prepevajoé to pesem, dajajo grenko
lekcijo — sebil! Kaj vse so nekdaj pi-
sali o tej pesmi! “Boehmisches Hetz-
und Trutzlied” — da je moral Nemec
misliti, da se po tej pesmi kar cedi
prelita kri in da se kar tako vihte cep-
ci, ki padajo po nemskih glavah. In
sedaj pojo Nemci to pesem... Sedaj
poznajo torej nje besedilo in vsebino.
Vedo, koliko krivico so delali, podti-
kajo¢ tej pesmi, ceS, da je izraz naj-
griih, barbarskih instinktov ceskega
naroda. Sedaj pojo oni sami to pe-
sem, izliv najplemenitejSega custva
ljubezni do domovine, ki mora s svo-

| jim besedilom le povzdigovati duha k

ljubezni do lepe, blagoslovljene zem-
lje ceske!

Wo ist mein Heim? Mein Vaterland?
Gottes Huld im Land der Lieder,
Fromme Geister, stramme Glieder,
Froher Sin, Gedeih’'n und Glut,
Maennerstolz und Heldenmut:

Das ist meine stolze Heimat;
Boehmerwald, mein Vateriand!

Tako opeva cesko zéemljo prevod Pav-
la Zeithelma. In poprej je bila ta pe-
sem — Trutz- in Hetzlied! A koli-
kim plemenitim pojavom iz snovanja
avstrijskih Slovanov sploh se niso
istotako podtikali grdi, kakor neres-
nitni nameni! <

Iz leta 1866.

“Novice” (8. avgusta 1866) so pisa-
le: “Lahi poleg juznih (laskih) Tiro-
lov zahtevajo tudi $e to, da naj pri-
hodnja meja med nasim cesarstvom in
laskim kraljestvom bode reka Soca, Po
takem pa stegajo Lahi svoje roke po
leze unkraj Soce. Al tega po nobeni
ceni nodejo goriski Slovenci, in mi
Slovenci vsi protestujemo zopet tak
pohot ter z Vodnikom vprasamo Ta-
lijane:
Drava Cigava je?
Soc¢a cigava je?

Ju bomo varvali,

Kdo ju &e pit'!

Za desetico stavi.

PoroZevalec lista pife: Ruski jarki
so tihi, kakor da bi bilo izumrlo vse v
njih. Iz nasega jarka skoci cesarski
lovee, se vzpne po kritju in se spreha-
ja izzivaje po presledku med sovraZni-
mi jarki, gre celo do ziéne ograje so-
vraznikove. “Je moz znorel?" vpra-
fam castnika. On se nasmehne: “Ne
bi smel ven, mi kaznujemo mostvo, ce
zapusti kritja, Ze zato, ker izda tako
sovrazniky, da smo tu. Ali ti Koros-
¢i se ne dajo zadrzati v kletki jarka.
Tudi davi je del cesarski lovec proti
ruskim ograjam, tovari§ ga je swaril

Wd‘ zato, ker smo predrzni optimisti, ki|
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(Dalje.) L
Pri predstavah ni samo gledats
to, da igralei znajo svoje uloge, @
tudi na scenerijo. Velike vaznosty
sestave posameznih skupin, Najmt
nejsi vtis napravi pri predsmvahi_
igravei ne vedo, kje jim je stati, K8
se imajo obradati. Vse pomankljive=iy
sti glede kulis in kostumoy Zakf
lahko izurjen nastop igravcev. Zat
rej izkuSnje po moznosti na odry PrE®s
voditeljem, ki je vedno kritikujoéi gl%
davee in poslusavec! Vkljub tej g% 0
ni zahtevi pa moramo paziti tudi 03 105, .
da damo igri tudi primerno 0ZaWH S
Kulise po mnogih nasih naselb“,‘-‘lﬁ !
kjer goje dramaticno umetnost, Z'_C iz
delujejo domaéi samouki. Obleke
rajo biti vedno take, da v-resnih g
ne vzbujajo smeha — ne kaki Pot_l‘
ni cilindri, pomazani fraki; bolisa
navadna nedeljska obleka tudi za
sposke uloge, kakor pa kaj tacegs:
Glede iger samih je treba pomishtt
da morajo odgovarjati zahtevany
jih stavi umetnost nanje. Boljse !
kakor kaj tacega, kar vzbuja 5@
smeb; samo deluje na nizke cute &
davcev! Izkusnja uéi, da so tudi l
ci po nasih naselbinah zmozni 1
daljSe uloge. Pri igrah je treba P2
udariti vodilno idejo ze pri Citanjit ¥
gledavcem pred predstavo. | .
Kar se tice izbire igravcey in 18
v obée, moramo posebno poudarith
nasa dramatina druSfva ne smeJ
nikake dramatiéne 3ole, kjer bi 8
gajali igravci po poklicu. Skoduj
menu drustva, ¢e vedno le ene 10
osebe igrajo; ¢im ve¢ za javni Nastiry
sposobnih é&lanoy in &lanic ima @
§tvo, tem bolje izpolnjuje svoj nafm=s
tem manj bo gojilo osabnost pri RE®

terih Glamih, — saj vsak drustvent
ditelj v&, kako rado in hitro se priP
da najholjiega igravca pri skusnj P
ali da ne pride pravocasno. TuJ€

ba nastopiti takoj in izrogiti WIOB%
drugemu, ée tudi manj sposobn
Sploh mora e posebej v tem ozi(H
voditelj pazljiv in energi¢en Ppr!
kem nedostatku. (Dalje pric

pred Rusi, on mu jé pa predlagal’
vis desetico, da me ne bodo Rush oy
dli?’ — Ga tudi niso, vedinoma S€ =00
v takih sluéajih korektno. Saj J¢
kel tudi pijani Rus, ki se je viegel !
nasproti na solnce, svojim SVAI®
tovarisem: ‘To so dobri ljudie ki
ne store nicesar zalega'"

Koliko dezja pade M"‘“"T N

Uéenjak Fritzsche je izraéunl‘li‘ ;
pade vsako leto priblizno 465,0‘”
km vode v obliki dezja na zemli0-
bi se ta neizmerna mnozina VOU€
Komerno razlila po vsem povréit
lje, bi stala voda po celem syet®
cm visoko.
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FINANCNI IN POROTNI ODBOR:

Anton Trgovcic, Mount Olive, IIL

3. Josip Tezak, Joliet, IlL
Glasilo: AMERIKANSKI SLOVENEC, Joliet, Il

e

itjo na 1. porotnika.

in denarne posiljatve se naj tiaslove na tajnika. — Vse pritozbe

Tedu in sprejete v gl uradu.

% &jeno Drustvo za Druzbo sv. Druine se sme ustanoviti v kateremsi-
t drzave Tilinois s 8. udi obojega spola.

? Sprejema moske in Zenske za ude v DruStva iz vseh krajev od
%A leta. Op pristopu placa vsak ¢lan(ica) en dolar v rezervni sklad.
CUJE SMRTNINE $250.00 ai

CUJE ODSKODNINE, katere je delezen vsak ¢lan(ica), in sicer:
Ino izgubo vida na enem ogesu vsoto $100.00;

$50000 dedicem umrlega <¢lana 7
VS0to takoj po sprejemu in sicer Se isti dan, ko so vse tozadevne

Ino izgubo vida na obeh oZesih vsoto $250.00;
O ene roke nad zapestiem vsoto $100.00;

0 obeh rok nad zapestjem vsoto $250.00;

bo ene noge nad élenkom vsoto $100.00;

) obeh nog nad &lenki vsoto $250.00;

] naJman) Stirih prstov ali cele dlani ene roke vsoto $50.00;
gu najmanj Stirih prstov na eni nogl ali stopala vsoto $5000
mlﬂlo hrbtenico vsoto $100.00, &e je ud za vedno nezmozen za vsa-

CUJE ZA OPERACIJE, &esar je delezen vsak Elan(ica) in sicer
Vs80ta $50.00 za enkratno operacijo na slepitu (appendxcltxs) in za

e °pe“¢l.|o na kili ali vtrganjem.

nine ali operacije za ta
* Operacije,

¥Soto zavarovalnine:

Aseunent.
s isesve 18€
20—25 .......... 20¢

2530 ...... VR 230

« 3035 .......... 25¢
#7140 3540 ...,...... 28c
s 4045 ... .0,,. 82
224550 .......... 38c

s 80-55 ,......... 45c

¢ in operacije se ne pobxra rednih mesecnih asesmentov, tem-
gl ta)mk na vse clanc(xcc) primeren asesment kadar je treba iz-

sklad, da se pokrijejo poskodpine in

2 éx“’(“ul) je deleZen vseh dobrot in pravic (po dne 1. maja 1915), ki
r S. D. takoj ko je bil pravilno sprejet v katero Podruznico in
?°‘°8 tega plafujejo Drustva bolnisko podporo.

Hice) pladajo slededi asesment z ozirom na starost ob pristopu in 2

Za $500.00:
Razred. Starost. Asesment.
ST e 102000 L 0L 35e

B s B0 (i v 450
B S0 s ... S5¢
& LN 4045 ...... veer 63c
A b SN L o TR

t'g‘ plada vsak &lan(ica) Se Sc na mesec za strodke,

Sh

‘0

I

m

2. jul, — Drultvo sv.
‘1 Melo svojo polletno sejo
; eljo, Nadzorniki, ki so pre-
“: O¥anje druitva od zadetka
U3 80 porogali, kakor ‘sledi:
ejemki:

° Po $1.00 od

5 470.00
k" ‘?lasamo po 50¢

927.50

ldarkl
Tufite 2o pristop-

A Hoe
IR 40 ey 5NE ¢ T

Y Dl’ﬂiine za smrt-
7y CSment

$ 470,00

........... 635.49
. Dmi"‘e za strogkin
................. 77.65
‘Ioieh rent od dvo-
‘s 20.00
i T $1,203.14

tn
;OV drudtveni bolniski bla-
je . iun, $907.50,
tdlog. "udilvo vzelo na znanje in
7“:‘!‘dil? “ornika A, Sraj Jr. se
PR imy drug
) t
*.l"‘nini 3
‘-’dno“:alk lepd¢’ napreduje.
¢ €lanov in lanic, pa
: i blagujng,
Tuitva je morda kdo
"n hﬂe Naprediy in razvoju istega, |’
R fucs Bavso slabe delavske raz-
‘3 %0 ¢ izgovarjali na raz-

ze na $1,000.00

"
Y v-;fo:l dvoma o obslo;u. na-
"j" ” Vitd tega nasega dru-
Y s: lahko vsak prepriéal,
Druime na skalnati

h $0Ji trdn
¢ g bﬂuo,,m mokki ali Zen-
iﬁ i pri tajniky za navo-
majl €pia prilika za vse
tvy, da pristo-
P"'tov popolnoma

NOVO DRUSTVO SPREJETO.

l“""'J'Eno drustvo sv. Druzine v Rockdale, 111, sprejeto v D. S. D,
8 Imena Clanow(ic): Albert Lesh, Ljuba Lesh, Valentin Fajnik,
Ma Fajnik, Matthias Sardon, Matthias Kik, Josip Barsh, Anton

Ve PRISTOPILI CLAN.
RIS L Totict, T11: Anton Tadey.

La Salle, I11, 26, jul. — Tem potom
naznanjam ¢lanom in €lanicam dru-
Stva sv. Druzine §t. 3, spadajocega k
Druzbi sv. Druzine, Joliet, 111, da bo-
de to druitvo zborovalo odsedaj zana-
prej vsako prvo nedeljo v mesecu v
proslorih sobrata Josepha Wodshenka
in sicer po prvi sv. masi, to je od %
ure naprej dopoldne. Na to sejo steé
vabljeni vsi &lani in &lanice zgoraj o-
menjenega drustva. Obenem vsi ti-
sti, ki zelite postati ¢lan ali ¢lanica Se
enega drustva. Posebno pa tisti, ki
nimate §¢ nobenega drustva ali organi-
zacije. Vstopnina stane samo $1.00,
par centov za zdravnisko preiskavo in
asesment za isti mesee. Za malo svo-
to lahko pristopite v organizacijo, ka-
tera rodi dober sad. Stroski so pri nas
majhni. Dvorano imamo brezplacno.
Nobeden odbornikov nima nobene pla-
e, Vsi delujemo mirnim potom v
bratski slogi in ljubezni ne samo za
drustvo, ampak za splosno korist slo-
venskega naroda.

Ant. Kastello, tajnik,

ZAHVALA,

Podpisani John D. Kren, ¢lan dru-|.

§tva sv. Druzine &t 1, D. S. D. v Jo-
lietu si Stejem v dolznost se najiskre-
nejde zahvaliti imenovanemu drustvi
za izplaéano podporo.

Bolan sem bil 13 deloynih dni in
drudtvo mi je izplaéalo na seji dne 25,
jul, znesek $13.00.

Pnporocam to slavno drugtvo vsem
5V onm ro’akom in ro;akmjam, da pri-
stopijo’ vanj.

Joliet, 25. julija 1915,

John D, Kren,

ZAHVALA.

]az. Josm Barbich, kot &lan dr. sv.
Druzine v Johem, sem se ponesrecil ¢
meseca junija in sem bil bolan skoro
tritedne.  Pridr.'sv. DriZine sem po-
stal deleZzen podpore z dne 1. julija.
Jayil sem se zdravim dne 12, julija.
Bil sem torej na bolniskem listu dru-

Stva ta ¢as, in drustvo mi je za to iz-
pladalo podporo za 10 dni v znesku
$10.00 za kar se celemu druStvu iskre-
no zahvaljujem in ga priporocam slav-
nemu obéinstvu slovenskemu in hrvat-
skemu, da pristopi v naso sredo in na-
se drustvo sy, Druzine, ki je veliko in
mocno.
Joliet, I11., 25. julija 1915,
Jos. Barbich.

Osem rudarjev mrtvih,

St. Louis, Mo., 27.
darjev je mrtvih,
smrtno ranjenih in petdeset bolj ali
manj poskodovanih ysled eksplozije,
ki je danes zajela 115 rudarjev v seve-
rozapadnem vhodu rudnika §t. 1 United
Coal Mining-druzbe v Christophery,
I11.. Usmréenci in ranjenci so bili o-
zgani. Ni¢ skrilavea ali premoga se
ni utrgalo po eksploziji. V rudniku
je bilo za &asa nesreée 375 rudarjev.
Stirje drugi vhodi niso bili prizadeti
po eksploziji in vecjidel so se resili
rudarji tem potom.

jul. — Osem ru-
osem nadaljnjih

Nemci potopili amerisko ladjo.

London, 26. jul. — Ameriski parnik
“Leelanaw”, ki je vozil pod amerisko
zastavo in imel posadko vetinoma iz
Americanoy, je bil pogreznjen vceraj
po nekem nemsSkem podmorskem éol-
nu blizu Orkney Islands.
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Majhna razlika.

Ilija Gregorjev je poslusal, ko se je
pogovarjal njegov oce z vpokojenim
drzavnim svetnikom Nikolajem Lebe-
dinom. O&e je omenil,
zdaj diplomati moléati, ker imajo be-
sedo samo generali. Ilija je povpra-
sal: “Kaka razlika je med diplomati in
med generali?” — O¢e mu odgovori:
“Razlika je res majhna, pravzapray jih
razlocuje le érka “u”. Je namret ta-
ka: “Generali so uniformirani in di-
plomati niso informirani.”

da morajo

Dvakratni izdajalec.

Iz Kopra se naznanja: Dvakratni iz-
dajalec je sedanji nacelnik italijanske-
ga generalnega Staba general Cador-
na. Cadorna je rojen Avstrijec iz Ko-
pra. Njegov oce je bil profesor na
koprskem c. ki. drzavnem gimnaziju
in je v Kopru pokopan. Postopanje
Cadorne je tem sramotnejse, ker je
svoje  sedanje mesto prevzel nalasé
zato, da vodi vojsko proti svoji domo-
vini.

Petelin — izdajalec.

Nekje so imeli premoznega posest-
nika na sumu, da je prikril in zamolgal
vecje zaloge zita. Prilicno pride k
njemu moz ter kupi lepega petelina,
ki je bil obsojen na smrt, V njego-
vem krofu so nadli precej$njo mnozi-
no Se neprebavljenega zZita, znamenje,
da je posestnik tudi kokosi Se vedno
krmil z zitom. Po takojsnji preiskavi
so prisle na dan cele zaloge zita. Pe-
telin je bil izdajalec.

Nenavadno presenecenje.

Na Dunaju so nedavno starsi rezerv-
nega porocnika Leopolda George ime-
li sreco, da so videli svojega sina, pa
ne - zivega, ampak v kino-glediscu.
Prizor, ki je predoceval sina, je nastal
takole: General Kusmanek, poveljnik
trdnjave Premiselj, je uprav pripenjal

‘odlikovanja Sesterim castnikom na tr-

gu v Premislju, Ta prizor so fotogra-
firali in napravili film za kinogledisce,
Prvi med odlikovanimi je bil Leopold,
ki se je na sliki prav dobro poznal.
Tako so se star§i prepri¢ali o odliko-
vanju svojega sina, ki je bil ves cas
prvega in drugega oblegovanja v trd-
njavi ter bil tudi moéno ranjen. Se-
daj je v ujetnidtvu.

Iz Zivljenja generala pl. Mackensena.

Zivljenje in vojno napredovanje ge-
nerala Mackensena, ki je z avstrijaki-
mi in nemskimi éetami dosegel tako
lepe zmageé v zapadni in srednji Gali-
ciji, je zelo zanimivo, Mackensen je
rojen Saksonec. Njegovo rojstno me-
sto je Lipsko Star je sedaj 66 let.
Oce mu je bil veleposestnik.. V' voj
sko je stopil kot enoletni prostovoljec
ter je kot porolnik bil v francosko-
nemski vojski leta 1870, Po vojski se
je dal aktivirati (je bil stalno sprejet v
vojasko sluZzbovanje). Pozneje je bil
polkovni poveljnik v Danzigu, V se-
danji vojski je bil prideljen genéralu
Hindenburgu ter se je odlikoval pri
Mazurskih jezerih. Veliko uspeha je
imel pri Lodzu in Loviczu, kjer je ujel

Kdo je &e vplival na italijanskega
kralja.

Viktor Emenuel je obenem telesni
in tudi duSevni slabié.

velik vpliv.

”

skupno do 40,000 Rusov, zaplenil 70
topov in 176 strojnih pusk. — Leta
1898. je bil poboénik nemékega cesarja.

Zanima se sa-
mo za svojo zbirko penez, ki je¢ najbo-
gatejsa na svetu. Po cele tedne baje
cepi in brska v njej ter se ne briga ne
za rodbino, ne za vlado. Ni ¢udo to-
rej, da ima lepa in tudi dudevno boga-
to nadarjena kraljica Jelena na dvoru
Kraljica ni pozabila, da

AMERIKANSKI SLOVENEC, 30, JULIJA 1915,
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je Crnogorka; previdno, toda s casom
vedno bolj odloéno je kazala, da je
njéj prav malo mar za zaveznistvo in

razu, ki ‘so ga doziveli Crnogorci, pri
vsaki bombi, ki je padla v Cetinje, je
hujskala svojega moza in njegovo o-
kolico proti Avstriji. Kralj Viktor
Emanuel se ji seveda ni mogel dolgo
ustavljati in tako se je zgodilo, da je
postal nezvest svojima starima zavez-
nikoma in obrnil oroZje proti njima.

Polkovna zastava.

V Kijevu se nahaja med aystro-ogr-
skimi ujetniki tudi lahno ranjen ogrski
infanterist. V bolniSnici so mu rekli,
naj se preobleCe ter so mu prinesli
sveze perilo. Strezniki so mu prigo-
varjali, a ni ni¢'izdalo.
pili s silo, a ranjenec se je Se vedno
branil. Ko se ni mogel ve¢ ustavljati,
se je zjokal. Sluzabnistvo je opazilo,
da ima ranjenec okrog sebe tesno o-
vito zastavo 2. honvedskega pespolka.
lIzjavil je, da je hotel na ta nacin pre-
1 prediti, da ne bi prisla zastava v so-
vraznikove roke. Ruski castniki so
mu prigovarjali, naj se pomiri, ter so
mu obljubili, da bodo to zadevo in
njegovo junastvo ze omenili pri avstro
ogrskem vojnem poveljstvu, ko se bo
sklenil ‘mir.

Tudi Amerika dela iznajdbe.

Drzavni tajnik za notranje stvari je
izjavil pri seji v Washingtonu, da so

&5 [ naredili v drzavnih kemicnih delavni-

cah dve vazni iznajdbi. Prva bo po-

85 | mnozila pridobljenje bencina iz suro-

veka olja za 200 odst. ali Se vec; druga
bo dvignila izdelovanje barv in raz-
strelilnih snovi. Doslej stoji Nemcija
na visku glede izdeloyanja barvil. Za
neke razstrelilne snovi je treba tolnola
in benzola. To dvoje so pridobivali
na Angleskem 1in na Nemskem vecino-
ma iz katrana (Steinkohlentheer), No-
va iznajdba kemika Bittmana bo o-
mogogila Ameriki, da bo pridobivala
tolnol ubbenzol iz surovega petroleja,
za to je dober vsak ameriski petrolej.
Ta nacin pridobivanja pride dosti ce-
nejsi, pri tem se dobi Se poleg tolnola
in benzola fe dosti bencina. Prve dve
snovi se rabita pri barvanju svile in
bombaza. Zelo pripravno je, da se
preskrbi Amerika lahko z barvili v se-
danjem vojnem casu.

PapeZev blagoslov umirajotim
~ vojakom,

Iz Rima se poroca: Na vpradanje
kardinala van Rossuma je drzavni taj-
nik kardinal Gaspari odgovoril, da je
sv. O&e wsem katoliskim duhovnikom,
ki delujgjo v dusnem pasnrstvu ali v
lazaretih ali pa nosuo orozje, podehl
privileg, da smejo umirajocim voja-
kom podeljevati papezev blagoslov s
popolnim odpustkom, in sicer v Koli-
kor mogole skrajSanem obredu, obliki
ki je mi treba pri vsakem vojaku po-
navljati.

Na dezelo!

Seda) je tas, ko vsako Zeli na deze-
lo. Po svezem zraku hrepeni in po
mirnem oddihu in 'po preprosti, dobri
hrani. Zamenjati Zeli hrupno mesto z
naravo:. Svetovali bi mu, da vzame s
seboj Trinerjevega ameriskega zdra-
vilnega' grenkega vina v svrho, da iz-
¢isti telo in je ohram gisto. Izpre-
memba podnebja in hrane je dostikrat
vzrok raznim neredom prebavnega u-
stroja in zapeka je nmavadno najhujsa
neprilika. To zdravilo zboljsuje slast,
pospesuje prebavo in pomnozuje mog.
Olojsava zapeko in bol vsled plinov,
Cena $1.00. V lekarnah. Jos. Triner,
izdelovately, 1333- 1339 S. Ashland ave,,

Ch:ca8°~

* * *

Nenavadna slabost ¢esto brz izgine
po dobrem nadrgnjenju s Triner’s Li-
nimentom. To je tudi res glede gla-
voboli vsled razdrazljivosti in glede
bolnega grla. Cena 25 in 50c, po posti
35 ali 6?C- — Adv.

besede njenega moza. Pri vsakem po- |4

Nato so nasto-!

e e
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Mati pise pismo katehetu:

“QOprostite, da se moj sin Joze m
mogel udeleziti zgradbe Noetove la-
dije, ker je bil bolan — upam, da bo
pri razdejanju Jeruzalema ze lahko
zraven...,”

Iz sv. pisma.

Ucenec bere iz zgodb o stvarjenju
Eve: “...In Bog je vzel Adamu rebro
in je napravil iz rebra zeno..."” (Zdaj
mora obrniti list, a po pomoti obrne
kar dva lista skupaj, kjer se bere o
Noetovi ladiji): ... in jo je namazal
zunaj in znotraj s — smolo,”

Nasi otroci.

Mati: “Tiho, otroci, ne delajte take-
ga krica, Anglez, ki je sedaj pri nas
na stanovanju, ne more spati!”

Jerica: “A kaj ta razume o nasem
kricu, on zna samo anglesko.”

Ponosno.

Nevestin oce zeninu: “Ali pa tudi
imate dovolj kruha za mojo héer?”’

Zenin, po poklicu slaséicar; “Kaj
kruha, potico bo jedla pri meni.”

Hinavec.~
Lisjak (potem, ko je pojuznal pete-
lina): “Oh, kako rad bi obiskal vdove
in sirote, da bi jih tolazil v njithovi
brezmejni zalosti.”

Otroska usta.

Otroci se igrajo zivali. Tigri in
levi rjovejo, konji cepetajo z nogami,
sloni trobijo. Mali Mirko pa sedi v
kotu tiho, ne da bi se ganil

Stric ga vprasa: “No, Mirko, kaj ti
se noces igrati s tovarisi?”

Mirko: “Pac; jaz sem petelin, ki ne-
se jajca.”

Razumljivo.

Gospodinja (mlekarju): “Kako da
je mleko vedno drazje razumeti ne
morem.”

“Oprostite, gospa, kaj pa se hocete
pri takem pomanjkanju vode!”

“S &im mi jamé&ite za toli visok zne-
sek?”

“Ali vam ne zados¢a Castna beseda
postenjaka?”

“Zadosca; le pripeljite ga s seboj!”

- Nobeden ne posodi.

“Kako pa ste mogli vzeti to sluzki-
njo? Ali ne veste, da je na ime svoje
prejsnje gospodinje naredila Cez sto
kron dolga?”

“Mar je-meni.,. na moje ime ji ziv
krst Se ficka ne posodil”

_V Boli.

Ugitelj: “Francek, ti bos pac vedel,
kako se li imenuje kraj, kjer prebivajo
jeleni in srne? Tudi $e tvoj ole zaha-
ja vsak dan tje, kjer ostaja do vecera.
Beseda tega kraja se zacne z go...”

Gozdarjev sinko: “Gostilnal”

Lump.
Gospa Cilika je imela “Zivahen po-
govor” § svojim soprogom, pa ga je

morala prekiniti, ker je prisla dekla v

sobo. Ko je dekla odsla, jé gospa Ci-
lika hotela nadaljevati.

“Kje sem ze nehala?”

“Lump je bila tvoja zadnja beseda.”

Ni se bati.

Hisni gospodar vprasa dijaka, kate-
rega misli vzeti v stanovanje: “Morda
vam ne bo prijetno hoditi zvecer, ko
pridete domov, tako visoko Cez Stiri
stopnice v cetrto nadstropje?”

Dijak: “Bodite brez skrbi! Kadar
pridem zvecer domoy, navadno oble-

Zim ze na prvih stopnicah!”

SPREJME SE DVE UCITELJICI
veséi slovenscéine in angleScine za
katolisko zupnijsko Solo v mestu s
60 tiso¢ prebivalci. Ponudbe pod
§ifro F. S. M. na uredniStvo lista
AL 69t4

V NAJEM SB TAKOJ ODDA STA-
novanje s Sestimi sobami, z vsemi
potrebnimi napravami, kakor nape~
ljavo elektrike, vode itd. Anton Ne-
manich, lastnik, 1000 N. Chicago
street, Joliet, TIL

DRUSTVO SV. DRUZINE
(Holy Family Society)
§tev. 1, D, S. D. v Jolietu, IIL

Geslo: “Vse za vero, dom in narod”™
“Vsi za encga, eden za vse™

Odbor za leto 1915,

Predsednik...........George Stonich.-

Podpredsednik........Stephen Kukar,

AN, Serovs e MR iy Jos. Klepee

Zapisnikar...... .Anton Nemanich Jr,

Blagajnik.. . cooe sbianionss John Petric.

Reditely)cs v ctiee soaan Frank Kocjam
Nadzorniki:

Anton Sraj, Jr.
Nicholas J. Vranichar,
Joseph M. Grill,

To drustvo sprejema v svojo sredo
moze, zene, fante in dekleta od 16. de
55. leta,

To ‘Drustvo izplacuje bolniske pod-
pore $1.00 na vsak delavni dan za 50¢
na mesec.

Izplacuje zavarovalnino, poskodnine
in za operacije, za placila, kakor kaZe
oglas gl. urada.

Kdor #eli pristopiti naj se oglasi pri

| tajniku; ako mu ni mogole priti, naj

piSe za podrobnosti.

To je eno najvecje slov. drustvo v
Ameriki in menda ima najugodnejie
postave v vsakej zadevi, zato ne bo mi~
komur Zal, ée postane ¢lan(ica). Pri-
stopite, Ce ste Ze v katerem druStva
ali ne.

Pri tem druStvu ni nepotrebnih po-
stav. Edino kar se zahteva je, da vsak
ud placa svojo mesecnino. Kazni im
drugih nepotrebnosti ni nobenih v tem
druftvu. 1t-w-F

M
POZOR! POZOR}

SPOMLADNE IN
LETNE OBLEKE.

Cedae in moderne obleke xa odrasle
in mladino se dobe pri nas, kakor tudl
delamo v popolno zadovoljstve oﬂﬁ
po meriL

Velika zalogpa nlhochﬂulii Hoh-
kov in kap vseh nll_kutt

Posebno velika zaloga trpednih Sev
ljev! visokih in nizkih za modke, fem-
ske in mladino. ' !

Mi imamo najlepée srajce, kravate,
kolare itd Vse naée blago jamdime
ter povrnemo denar, ako ni v popolas
zadovoljnost.

Z vsakim nakupom dajemo 4 odste
vredne znamke ali pa register tikelw
izvzem$i na oblekah delanih po merk

Vadi naklonjenosti se priporods
“Prva Slovanska Trgovina” na seversd
strani mests.

Frank Juricic

1081 M. Chicage 8¢ JOLIET, IL*.
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100 kron posljemo zdaj za $15.90.

VSE NASE POSLOVANJE JE JAMCENO.

——

—_—

Pisma in podiljatve naslovite na:

- JOLIET, ILL.

AMERIKANSKI SLOVENEC




AMERIKANSKI SLOVENEC, 30.

JULIJA 1915.

PoniZani in

razzaljeni.

Ruski spisal F. M. Dostojevskij.
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Poslovenil Viadimir Levstik.

(Dalje.)

“Ali si ga zares tako vzljubila?” sem
vzkliknil in srce mi je zamrlo, ko sem
jo pogledal. Skoro da sam nisem ve-
del, kaj vprasujem.

“Kaj naj ti odgovorim, Vanja? Saj
vidi§: velel mi je priti in jaz sem tu
in ga pricakujem,” je dejala z istim
bridkim usmevom.

“Toda poslusaj, poslusaj vendar,”
sem jo zopet zacel rotiti in se oprije-
mati poslednje slamice, “vse to se da
e popraviti in izvréiti na drug, popol-
noma drug naéin! Ni ti treba hoditi iz
hise. Cuj, Natadecka, povem ti, kaj
stori. Ponujam se ti, da vama pomo-
rem k vsemu, pri sestankih in pov-
sod... Tako pa se pogubis popolnoma,
popolnomal! Reci. Samo iz hiSe ne
hodi! To je bolife od tvojega seda-
njega namena, Znal bom storiti vse;
ravnal bom tako, da bosta oba zado-
voljna; videla bosta, da govorim res-
nico.., In ti, Natadenjka, se ne pogu-
bis, kakor bi se pogubila sedaj... da,
Natasa: vse bo lo krasno in srecno in
vidva bosta ljubila drug drugega, ko-
likor hosta hotela... Kadar pa oceta
poravnata svoj prepir — in poravnala
ga bosta gotovo, — takrat...”

“Dovolj je, Vanja, pusti to,” me je
prekinila ona, mi krepko roko stisnila
in se nasmehnila skozi solze. “Dobri,
dobri Vanja! Ti dobri, ti posteni ¢lo-
vek! In niti besede ne re¢es o sebi.
Prva sem te zapustila, ti pa si mi od-
pustil vse in misliSq zgolj na mojo
sreco, Pisma nama hoées prenasa-
$1s o

Razjokala se je.

“Saj vem, Vanja, kako si me ljubil,
kako me ljubi§ Se do danasnjega dne
in kako me nisi pokaral niti z enim
ukazom, niti z eno bridko besedo ves
ta ¢as! Toda jaz, jaz!... Moj Bog,
kako sem kriva pred teboj! Vanja, ali
se Se spominjas tega najinega casa,
ki sva ga preZivela? Oh, da bi ga
nikdar ne bila spoznala, nikdar videla!
Zivela bi s teboj, Vanja, ti dobra dusa,
golobéek ti mojl... Ne, nisem te vre-
dna! Vidis, kakina sem: v takinem
trenotku te spominjam najine minule
srede, ko Ze itak trpis! Glej, tri tedne
te ni bilo: prisegam ti, Vanja, niti en-
krat mi ni prila v glavo misel, da si
me proklel in me sovrazis. Vedela
sem, zakaj te ni ve¢! Nisi naju hotel
motiti in nama biti Zivo ocitanje. Al
bi pa tudi tebi samemu ne bilo tezko,
gledati naju? A kako sem te pricako-
vala, Vanja, oh, kako sem te pricako-
vala! Vanja, poslusaj, ako ljubim Aljo-
so kot brezumnica, kot blazna, ljubim
tebe morebiti Se bolj, ljubim te kot
svojega prijatelja. Cutim Ze in vem,
da mi brez tebe ni Ziveti; potreben si
mi, ti in tvoje srce, tvoja zlata dusa...
O Vanja, kako bridki, kako tezki Casi
se blizajo!"

Oblile so jo solze.
tezko!

Oblile so0 jo solze, Da, bilo ji je
tezko!

“Ah, kako sem te Zelela videti!” je
nadaljevala, ko je zadusila svoje solze,
“Kako si shujsal, kako si bolan in
bled: res je, da nisi zdrav, Vanjal
Kaksna sem, da Te niti ne vprasam!
Venomer, govorim le o sebi; no, po-
vej, kaksno je zdaj tvoje razmerje s
¢asnikarji? In tvoj novi roman, ali
napreduje?”

"Zdaj mi ni za romane, Nataja! Kaj
me brigajo moje zadeve! Tako, no;
z¢ gre, Bog z njimi! A 3¢ nekaj, Na-
tasa: ali je on sam zahteval, da bi la
k njemu?” .

“Ne, ne on sam, najyec jaz. Res je
govoril o tem, toda tudi jaz sama...
Vidis, golobéek, vse ti povem: zanj
snubijo zdaj nevesto bogato in zelo
odli¢no, ki ima v sorodstvu jako vpliv-
ne ljudi, Oce hode na vsak naéin, da
jo vzame, in ta ofe — saj ves — je
strasen spletkar; napel je vse modi,
kajti taka priloznost se ne nudi vsakih
deset let. Zveze in denar.,. O nji
pa pravijo, da je zelo lepa: in tudi, kar
se ti¢e izobrazbe in srca — v vsem j&
lepa; tudi Aljosa seé Ze éuti pod njenim
vplivom. Vrhutega se ga hode tudi
oée sam ¢&impreje iznebiti, da se sam
oZeni, in zaraditega je sklenil za vsako
ceno razdreti najino zvezo. Boji se
mene in mojega vpliva na Aljoso...
~ "Ali pa ve knez za vajino ljubezen?”
sem jo prekinil zacudeno. “Saj je ven-
dar le sumil, pa 5S¢ tega ne z gotovo-
stjo.”

“Ve, vse ve."”

“In kdo mu je povedal?”

“Aljosa mu je nedayno povedal vse.
Sam mi je rekel, da je razodel oéetu
ocetu vso zddevo."

“Za Boga, kaj se godi pri vas! Sam
je¢ povedal vse in to ob tak$nem é&a-
e e

“Ne obsojaj ga, Vanja, ne posmehuj
se mu. Njega ni mogode soditi tako
kakor vse druge. On ni tiste vrste
kakor midva, Otrok je, ker ga niso
prav vzgojili, Ali menis, da ve, kaj
dela? Prvi vtisk, prvi tuji vpliv ga
more odtrgati od vsega, Semur je mi-
nuto poprej prisegal zvestobo, On
nima znaéaja. Tebi se proda s prise.
g0, a Se isti dan se ravnotako resniéno
in iskreno obrne k drugemu; naposled
pa ti pride 8¢ sam povedat. Storiti u-
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pozabi tudi mene, ako ne bom vedno
pri njem. Taksen je!”

“Ah, Natasa, morda vse to ni resni-
ca, temvec zgolj govorice.
zenil taksen decek, kakrsen je on!”

“Saj ti pravim, da ima oCe svoje
posebne razloge.”

“Kako pa ves, da je njegova neve-

“|sta tako krasna in da Ze vpliva nanj?”

“On sam mi je povedal.”

“Kako? Sam ti je povedal, da more
ljubiti drugo, in zdaj zahteva od tebe
taksno zrtev?”

Ne, Vanja, ne!
premalo si obééval z njim; njega ie
treba spoznati blize in potem Sele ob-
sojati. Ni na svetu odkritejSega in
¢istejSega srca od njegovega! Kaj?
Al bi bilo morda bolje, da bi lagal?
In kar se tice tega, da se je uklonil
vplivu druge, res, — treba je, da se
ne vidiva samo teden dni, pa me poza-
bi in vzljubi njo; toda ko me zopet
zagleda, bo zopet ob mojih nogah.
Ne! Yo je celo dobro, da vem in da mi
ni prikrito; sicer bi umrla od ljubo-
sumnosti. Da, Vanja! Moj sklep je
storjen; ako ne bom pri njem, vedno,
neprenchoma, vsak trenotek, potem ga
mine ljubezen do mene, potem me po-
zabi in zapusti. On je Ze takSen; vsa-
ka druga ga lahko pritegne nase. Xaj
pa naj storim jaz, ako se to zgodi?
Takrat umrem — a kaj umreti! Saj bi
tudi zdaj rada umria! Toda kako ho-
cem zZiveti brez njega? To je hujse od
vseh muk! O Vanja, Vanja! Ze to
je nekaj, da sem zaradid njega pustila
oceta in mater! Ne odgovarjaj mi:
vse je sklenjeno! On mora biti poleg
mene yvsako uro in vsak trenotek; vrr
niti se ne morem. Vem, da sem po-
gubila sebe in druge... Ah, Vanja!”
je vzkliknila nenadoma in vsa strepe-
tala, “kaj ako me mordad Ze res ne
ljubi veé. Kaj tedaj, ako si morebiti
po pravici rekel ravnokar,” — tega ni-
sem storil nikoli — da me samo vara
in se le dela tako iskrenega in resnié-
nega, v resnici pa je hudoben prevar-
ljivec! Zdaj ga branim pred sebo;.
on pa je morda ravno ta trenotek pri
drugi in se smeja sam zase, — jaz pa,
jaz podla stvar, sem pustila vse, hodim
po ulicah in i8cem njega... O Vanjal”

Ta jek se je s toliko bolestjo iztrgal
iz njenega srca, da je vsa moja dusa
zakrvavela od gorja. Spoznal sem, da
je Natasa izgubila Ze vsakrino oblast
nad seboj. Samo slepa, brezumna lju-
bosumnost jo je mogla privesti do te-
ga blaznega sklepa. A v meni samem
se je razplamtela ljubosumnost in
bruhnila iz srca. Nisem se mogel vz-
drzati, grdo ¢ustvo me je premagalo,

“Natasa,” sem dejal, “l¢ nekaj mi je
neumevno: kako ga mores ljubiti pri
vsem tem, kar si ravriokar sama govo-
rila 0 njem? Ne spostujes ga, niti v
njegovo ljubezen ne verujes in gres k
njemu, da se ne vrned nikdar vec, in
pogubljas vse zaradi njega. Kaj je
to? On ti bo otroval celo Zivljenje
in ti njemu ravnotako. Prevec ga lju-
bis, Natasa, preve¢! Nerazumljiva mi
je takéna ljubezen!”

“Da, ljubim ga blazno,” je odgovori-
la ona in prebledela, kakor da jo je ne-
kaj zaskelelo. “Tebe, Vanja, nikdar
nisem tako ljubila, Saj vem sama, da
sem pamet izgubila in da ne ljubim
prav, Slabo ga ljubim... Posluiaj,
Vanja; vedela sem ze prej in v najinih
najsrecnejsih trenotkih sem slutila, da
mi bo dal same muke. A kaj naj sto-
rim, ako so mi zdaj celo muke zaradi
njega — sreca? Ali grem morda k
njemu po radost? Ali ne vem naprej,
kaj me ¢aka pri njem in kaj bom pre-
trpela od njega?
ljubezen in obetal vse mogoce; toda
jaz ne yerujem nobeni njegovi oblju-

nisem zanadala prej, dasi sem vedela,
da mi ne laze in tudi ne more lagati,
Sama seni mu rekla, sama, da ga no-
¢em vezati z ni¢emer. Zanj je to bolj-
Se; spon ne ljubi nih&e, jaz pa naj-
manj od vseh. In vendar sem rada
njegova dekla, njegova prostovoljna
dekla; rada pretrpim od njega vse,
vse, samo da je pri meni, samo da ga
vidim pred seboj! Mordad bi smel lju-
biti tudi drugo, samo da bi jo v moji
navzocnosti, da bi bila jaz poleg nje-
ga! Kaj ne, kolika nizkotnost; Va-
nja?’ je vprasala nenadoma in me po-
gledala z vrofiénim, plamenedim po-
gledom. Za hip se mi je zazdelo, da
se ji blede. “Kaj ne, da so takéne Ze-|
ljie nizkotne? Kaj? Sama pravim, da
je to podlo, toda ée me zavrie, ste-
¢em za njim na kraj sveta, najsi me
tudi goni in peha od sebe. Ti mi zdaj
prigovarja$, da naj se vrnem; toda kaj
bo iz tega? Vrnem se, a jutri zopet
pojdem; on ukaze in pojdem. .. Zazvi-
zga mi in me poklice kakor psicka,
pa stefem za njim.., Muke? Ne bo-
jim se nobene muke, ki prided od nje-
ga! Vedela bom, da zaradi njega tr-
pim... Oh, Vanja, tega ni mogode
povedatil”

“Kaj pa ole in mati?” sem si mislhil.

Res mi je prisegal |

bi in se ne zanaSam nanje, kakor se}

bo z ocetom k nevesti. In pisal.mije
tako priprosto in naravno, kakor bi
bila stvar brez vsake vaznosti... Kaj,
¢e je Sel v resnici k nji, Vanja?"

Nisem ji odgovoril. Krepko mi je
stisnila roko in o¢i so se ji zalesketale.

“Pri nji je,” je rekla jedva sliSno.
“Nadejal se je, da me ne bo semkaj,
on pa da se pelje k nji in potem pore-
¢e, da je prav imel, saj mi je naznanil
ynaprej, jaz pa po lastni krivdi nisem
prisla. Navelical se me je in zato me
puiéa... O Bog! O jaz brezamnica!
Saj mi je rekel zadnji¢ sam, da se me
je navelical,.. Cesa neki S¢ éakam?”

“Tam je!" sem vzkliknil jaz, ko sem
ga nenadoma zagledal v daljavi na
obrezju.

Natasa je vzdrhtela, vzkliknila, za-
strmela v prihajajocega AljoSo in’ ne-
nadoma izpustila mojo roko ter mu
odhitela nasproti. Tudi on je pospesil
korake in minuto kasneje je bila Ze v
njegovem objemu. Razen nas ni bilo
skoro nikogar na ulici. Poljubljala
sta se in se smejala; Natada se je sme-
jala in plakala, kakor da se vidita po
brezkonéno dolgi loditvi. Barva je
zalila njena bleda lica; bila je kakor
iz uma... Aljosa me je zagledad! in
takoj pristopil k meni.

DEVETO POGLAVIJE,

Radovedno sem si ga ogledoval, da-
si sem ga videl munogokrat tudid Ze
pred tistim trenotkom; zrl sem'v nje-
gove oci, kakor bi-mogel ujegov po-
gled razreSiti vse moje dvome in mi
povedati, s ¢im in kako jo je mogel ta
otrok ocarati in zanetiti v nji tako
brezumno ljubezen, — ljubezen, ki se
ni plasila pozabiti prvo dolznost in
nepremisljeno zrtvovati vse, kar je
bilo Natasi dosihdob najsvetejsa sve-
tinja. Knez me je prijel za obe roki
in mi jih krepko stisnil in njegov krot-
ki in jasni pogled je prodrl v moje
sree.

Zatutil sem, da sem se res morda
zmotil v svojih zakljuckih glede njega
Ze samo zato, ker je bil moj sovraznik.
Da, nisem ga ljubil in to priznavam,
nikoli ga nisem mogel vzljubiti — mo-
rebiti jaz edini izmed vseh, ki 5o ga
poznali. Mnogokatera njegova last-
nost mi nikakor ni hotela ugajati; rav-
notako tudi njegova fina zunanjost,
morda, zato ker je bila ze skoro pre-
ve¢ fina. Pozneje sem spoznal, da je
bila tudi v tem moja sodba pristran-
ska. Bil je visoke, vitke in tenke ra-
sti; njegov obraz je bil podolgovat in
vedno bled, lasje plavi, sinje oci pa
velike, krotke in zamiSljene; v teh o-
ceh je véasih hipoma zazijala prosto-
dusna otroska veselost, Njegove fino
zarisana, male, rdece ustnice so se dr-

‘zale vedno nekako resnobno; tembolj

nepricakovan in ocarijoé je bil usmev,
ki se je nenadoma pojavljal na njih,
tako naiven in prostodusen, da si tudi
ti zadutil nujno potrebo, nasmehniti se
mu v odgovor z ravnotaksnim usme-
vom, kakor on, neglede na tvoje du-
$evno razpolozenje. Oblagil se ni iz-
brano, toda vendar fino; videlo se je,
da ga ta finost v vseh reéeh ne stane
niti najmanjdega truda, ker mu je pri-
rojera.

Res jé, da je imel tudi on nekoliko
slabih lastnosti, nekoliko neprijetnih
navad dobrega tona; lahkomiselnost,
samozadovoljnost in vljudna prcdrz-
nost. Toda bil je preved jasne in pri-
proste duse in je sam prvi razkrival na
sebi te navade, pnzna\al jih in se jim
smejal. Zdi se mi, da bi se ta otqu
nikoli, niti v $ali ne mogel zlagati, in
&e bi se zlagal, bi gotovo ne sumil, da
dela s tem nekaj zlega. Cela sebié-
nost je bila pri njem nekako mikavna,
morda ravno zato, ker je bila edkrito-
sréna in ne prikrita. 'V njem ui bilo
nicesar skritega. Bil je slab, zaupen
in plahosn.cn, volje ni imel nikakrne.
‘Razialiti in prevarati bi se ga bilo
¢loveku greh zdelo in Zal, kakor je
greh, prevarati in uZaliti otroka. Sl""'
to svojih let je bil prenaiven in ni
imel skoro nikakrénih pojmov o pra-
vem zivljenju, a zdi se mi, da bi ga tv-
di s &tiridesetimi leti ne bil poznal

¥no nedoletnost.  Zdi se mi, da ni €los
veka, ki ga ne bi moral vzljubiti;’ pri
laskal bi se vam kakor otrok. Nataia
je govorila prav: bil bi zmozen tudi
zlega dejanja, pod pritiskom kaksnega

(Nadaljevanje na 7. steani.)
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na debelo pa na: BOLESTH » CLENIH
Orpheum Theatre Building. el St g d
: : SLABOTNEM KRV,
JOLIET, ILL. 108 Jefferson Street, JOLIET, ILL.| tow
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‘ Navadna pomota.

¥

Na tisoe ameriskega naroda trpi na &revesnih boleznih. Najnavadﬂei“
je med njimi zabasanost z njenimi komplxkacuaml. Veéina teh trpinov p‘
napravi isto pomoto, to je rabijo pilule in razna izéidéevalna zdravila, ne da’
bi poizvedovali, ali so ta zdravila nevarna ali ne, Vsako hudo lz"'c"ﬁ“ma :
sredstvo, ki pusca telo slabotno ali pa vodi do navade stalnega zastmph"‘" 4
nja, je nevarno. Ako trpite na zabasanosti ali na kateri njenih Doskdlc', /
rabite sredstvo, ki vam ne bo samo pomagalo ampak obenem tudi ojaéilo Ve
Se prebavne organe, Tako sredstvo je

Trinerjevo Amerisko
Ldravilno Grenko Vino &
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Izdelano iz rudedega vina in zdravilnih zelid¢, ter ima namen, da odP°m°”
pri:
ZABASANOSTI,
NJENIH POSLEDICAH,
NEPREBAVI,
NAPUHNJENOSTI,
BOLECINAH V DROBU,
ZELODCNIH BOLEZNIH,
NERVOZNOSTI,
OSLABELOSTI.

¥

Nijegov uginek je zelo dober v boleznib, ki jih pouzrofa . zabasanost i

njene komplikacije. Zaraditega naj bi se rabilo v prvih znakih nered
v prebavnih brganih.
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HORKE ViNO

dodng by SOSEPH TRINDR

A

V VSEH LEKARNAH CENA $1.00.

Ako vas mulijo revmati¥ne ali nevralgine boledine, poskuiajte Triné”
jev liniment. Dal vam bo hitro pomood. CmZSinSOc.popolﬁ”““'
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JOSEPH TRINER,

IZDELOVATELJ ==
13331339 South Ashland Ave. CHICAGO,
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'ly B i povsod priljubljene knjige, katera se imenuje

:. () Bieind COMMERCIAL AVE.

AMERTKANSKY SLOVEREC, 30. JULIJA 1915.

7.

Utite svojo deco slovensko

moliti in ¢itati

K ATEKIZEM

KI GA JE SPISAL NAS POK. REV. F. S. SUSTERSIC.

Stane s poitnino vred samo 25¢

ZA VECJA NAROCILA PRIMEREN POPUST.

Pisite ponj na:

Amerikanski Slovenec, Joliet, I1linois

Edini in dolgoletni slovenski in polski
pogrebni zavod in konjudnica, Koéije
N in ambulanci pripravljeni ponoli in
podnevi. Najboljda postrezba za kr-
ste, Zenitve in pogrebe. Najlepie ko-
gije. Cene zmerne. — Zenske slutaje
oskrbuje soproga, ki je izkuSena v
tej stroki, — Tel, So. Chicago 249,

W. WALEKOWIAR

Pogrebni Zavod in Konju#nica.
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SOUTH CHICAGO, ILLS,
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DOMACA NARAVNA OHISKA VINA
kakor Delaware, Catawaba, Iwes, i Conkord prodaja

Josip Svete
| __ 1780-82 E. 28th 8t., LORAIN, OHIO.

! Gonkord rudege vino 60c galona
Catawha belo vino 80c galona

. naroé¢ilih cena po dogovoru.

__Pri vseh teh cenah je Vojni Davek e uratunan. Vina so po-
2\nom Saravm, kar jaméim. Naroéilu je pridejati denar- ali
Ney Order. : .
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SKA BANKA

Yioiite svoj de-
nar ma obrestiy
‘najve¢jo in naj-
mocnejSo banko
vy Jolietn

Vlade Zd. Driav,

. Postne Hranilnice
, in Driave Illinois.

najboljéih ljudi v Jolietu ima tu vloien
denar. Pod vladno kontrolo.

3% obrast od vlog, Zatnite viogo 81,
Arst National Bank

Nud 12,000

PREMOZENJE NAD $4,500,000.00

o,

SLAVNOZNANI

LOVENSKI POP
- Proti zeji - najbolje sredstyo.

Cim vod ga pijos tembolj se ti priljubi.

_':l'eg tega izdelnjemo $e mmogo drugih \
v Sladkih pija¢ za krepcilo. |

0 50 nasi domaci cisti pridelki, koje
. i2deluje domata tvrdka.

wJ0liet Siovenic Bottling Co.
N Scott S¢, Joliet, 111
iy W. 844

i Chi. 2975 N. W. 480, ob nedeljah N,

PONIZANI IN RAZZALJENI.
(Nadaljevanje s 6. strani.)

'silnega vpliva; a ko bi spoznal posle-
dice tistega dejanja, mislim, da bi umrl
od kesanja. NataSa je cutila instink-
tivno, da bo njegova gospa in vladari-
ca; c¢utila je, da postane on celo Se
njena Zrtev. Ze vnaprej je cutila na-
slado brezumne ljubezni in muéenja
tistega, ki ga ¢lovek ljubi, ravnozato,
ker ga ljubi, — in morda je bilo to po-
vod, da se mu je hitela sama prva zr-
tvovati. A tudi v njegovih oceh je si-
jala ljubezen in s ponosom je gledal
nanjo. Natasa me je radostno pogle-
dala. V tem trenutku je pozabila vse,
stariSe, slovo od doma in vse sumnice-
nje... Bila je sreéna.

“Vanja!” je vzkliknila. “Kriva sem
pred njim in nevredna sem ga! Mi-
slila sem ze, da ne prides, Aljosa! Po-
zabi moje grde misli, Vanja. Popra-
viti hocem to,” je dodala in ga pogle-
dala z brezmejno ljubeznijo.

On se je nasmehnil, ji roko poljubil

meni, rekoc:

“Tudi mene ne obsojajte. Davno
ze sem vas zZelel objeti kakor rodnega
brata; koliko mi je pravila ¢ vas! Mi-
dva sva se dosihdob Sele jedva sezna-
nila in sva si Se nekako tuja.
prijatelja in — odpustite. nama,” je pri-
dodal polglasno ter rahlo zardel, to pa
s tako krasnim usmevom, da sem se
moral nehoté iz dna srca odzvati nje-
govem pozdravu.

“Da, da, Aljosa,” je povzela Natasa,
on je majin, najin brat je, ki nama je
ze odpustil in brez katerega ne bodeva
srecna. Saj sem ti ze pravila... Oh,
zli otroci smo, Aljosa! Toda ziveli
bomo vtroje — Vanja!” je nadaljevala
z drhtedimi ustnicami, “ti se vrnes k
njima, domov; tako zlato srce imas, da
— ¢e tudi mi onadva ne odpustita, se
morda vsaj nekoliko omehéita proti
meni, ko vidita, da si mi ti odpustil.
Povej jima vse, vse, s svojimi beseda-
mi in iz srca; poisdi si tak3nih besed...
Brani me, resi me; sporodi jima vse,
kakor si sam razumel. Al ve§, Vanja,
da bi se morebiti ne bila pripravila k
temu, ako bi te bila danes srecala! Ti
si moja resitey: takoj sem zacela upati
vate, da jima boS§ znal sporociti stvar
tako, da jima olajsas§ vsaj prvo grozo.
O Bog, o moj Bog!... Povej jima, da
vem, da mi zdaj Ze ni ve¢ mogoce od-
pustiti; ako mi odpustita onadva, mi
Bog ne odpusti; toda tudi ako me pre-
kolneta, jih bom blagoslavljala in mo-
lila za njiju vse svoje Zive dni. Vse
moje srce je pri njiju! Ah, zakaj ni-
smo vsi srecni! Zakaj, zakajl... O
Bog! Kaj sem storila!” je vzkliknila
nenadoma, kakor da se je iz sanj zbu-
dila, vsa strepetala od groze in si za-
krila lice z rokami.

Aljosa jo je molée objel in jo krep-
ko pritispil k sebi. Preteklo je neko-
liko minut moléanja.

*In vi ste mogli zahtevati od nje to-
liko zrtev!” sem izpregovoril jaz in ga
pogledal z oéitajocim pogledom.

“Ne obsojajte me!” je ponovil on.
Zatrjujem vam, da bodo vse te nesre-
¢e, — dasiravno so velike — trajale
le za trenotek. Popolnoma sem pre-
prican o tem. Treba je samo stano-
vitnosti, da prestanemo to minuto; ra-
vno to mi je rekla tudi ona sama. Saj
veste, vzrok vsega tega je ta rodbinski
ponos, ti popolnoma nepotrebni pre-
piri in vse tiste tozbel... Toda —
dolgo sem razmisljal o tem, verjemite
mi — vse to/mora nehati. Vsi se zo-
pet zdruzimo in takrat bomo popol-
noma srecni, tako da se spravijo tudi
starisi ob pogledu na nas. Kdo ve, ce
ne bo ravno najina poroka prvi povod
njunega pomirjenja. Sploh mislim, da
drugace ne more biti. Kaj menite vi?'

“Vi pravite: zenitev. Kdaj pa. se
poroc¢ita?” sem ga vprasal in pogledal
Nataso.

“Jutri ali pojutrajSnjem, vsaj poju-
trajSnjem prav gotovo. Vidite, saj Se
sam nicesar dobro ne vem in, da go-
vorim po pravici, tudi Se pripravil ni-
sem nicesar. Mislil sem, da Nataga
morebiti danes 8¢ ne pride. Vrhute-
ga;me je hotel od¢ danes na vsak na-
cin peljati k nevesti—snubijo mi nam-
re¢ nevesto; ali vam je Natasa pove-
dala? Pa je ne maram. No, in tako
tore; misem mogel yvsega zanesljivo
preracunati. Vendar pa se poroliva
gotovo se pojutrajinjem. Mislim vsaj
tako, kajti drugace vendar ne more hi-
ti. Jutri se odwsljeva po Pskovski ce-
‘sti. Tam imam nedaleé odtod na kme-
tih tovarisa sofolca iz liceja, ki je ja-
%o vrl ¢lovek; morda vas seznanim z
njim. V tisti vasi je svedenih. Sicer
pa ne vem z gotovostjo, ali je ali ni;
frebn bi bilo prej poizvedeti, pa nisem
imel Easa... Sicer pa so to v resnici
zgolj majhnosti! Glavna stvar torej
ni veé dale¢; lahko bi poslali po sve-
Cenika tudi v kak3no sosednjo vas:
kaj mislite? Saj so sosednje vasi tam
naokoli! Zal mi je le to, da dosihdob
Se nisem imel &asa, da bi pisal tja le
€no samo vrstico. Navsezadnje moje-
ga prijatelja niti ni doma... Toda to
je zadnje! Da je le sklep storjen,
drugo pojde vse samo od sebe, kaj ne?
Dotlej pa, do jutri ali pojutrajinjem,
bo potakala tukaj pri meni, Najel
sem posebno stanovanje, kjer bodeva
zivela tudi po svoji vrnitvi. Zdaj ne
morem ved Ziveti pri ofety, kaj ne? Ali
prif!ote k nam? Pripravil sém si jako
prijazno domovanje. Obiskovali naju
bodo moji soolei; prirejal bom ve-
cere...”

Glgdnl sem ga z zatudenjem in bol-
nostjo. }htah me je rotila § svajimi
o&mi, na) ga ne sodim preostro in naj
bom prijaznejdi z njim. Poslufala je
njegovo pripovedovanje z Zalostnim
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usmevom, obenem pa se je naslajala
nad njim, kakor se naslajajo ljudjc
nad milim, veselim otrokom, ko poslu-
$ajo njegovo nerazumno, a ljubeznivo
kramljanje. Z oéitanjem sem se ozrl
nanjo. Postalo mi je neznosno tezko.

“Kaj pa vas oce?” sem vprasal nje-
ga. “Ali ste trdno prepri¢ani, da vam
odpusti?”

“Gotovo; kaj pa hoce storiti? To se
pravi, vem, da me bo izprva proklel;
o tem sem celo preprican. On je Ze
takSen; tako oster je z menoj. Morda
se tudi kje pritoZi in izkoristi, z eno
besedo, svojo o¢etovsko oblast.., To-
da vse to ne bo zares. Ljubi me brez-
umno; nekaj ¢asa se bo jezil, potem
pa mi odpusti. Takrat se spravijo vsi
in vsi bomo srecni; tudi Natasin oce.”

“Ako pa vam ne odpusti? Ali ste
to Ze premislili?”

“Gotovo mi odpusti, samo da more-
biti ne tako maglo. In kaj? Dokazal
mu bom, da imam znacaj. On me ve-

!dno kara, da nimam znacaja in da sem

, et / : : lahkomislen.
in, ne da bi jo izpustil, se je obrnil kl]ahkgrx:ilsle; al

Zdaj bo wvidel, ali sem
i ne. Poroditi se, to ni

llkar tako; potem ne bom vec decek —

to se pravi, hotel sem re¢i. da bom
tak, kakrsmi so drugi — no, ozenjeni
ljudje, Zivel bom od lastnega dela.
Natasa pravi, da je to mnogo boljse,
nego ziveti tako, kakor Zivimo mi vsi
Ko bi le vedeli, koliko lepega mi ona
govori! Jaz sam bi si tega nikdar ne
bil izmislil, ker nisem tako odrastel in
ker me miso tako vzgajali. Res je,
sam vem, da sem lahkomislen in skoro
za nobeno rabo; toda veste, predvce-
rajinjim mi je prisla v glavo imenitna
misel! Dasi zdaj ni ¢as za to, vendar
vam hocem povedati, da tudi Natasa
slisi in da nama daste vi svoj svet. Vi-
dite, pisati hocem povesti in jih proda-
jati casopisom, kakor delate vi. Vi mi
pomorete pri €asnikarjih, kaj ne? Za-
nasal sem seé na vas in véeraj sem celo
no¢ premisljeval neki roman, tako za
poskusnjo, — in veste, dala bi se na-
prayiti prelepa stvarica. Snov sem vzel
iz neke Seribejeve veseloigre... Po-
vem vam jo pozneje. Glayno je to,
da dobim za roman denar — saj plaéu-
jejo tudi vam!”

Nehote sem se moral nasmehniti.
“Vi se mi smejate,” je dejal on in se
nasmehnil z menoj vred. “Ne, poslu-
Sajte,” je madaljeval z nedosezno pro-
stodusnostjo, “‘ne sodite me tako, ka-
kor se vam dodzdeva ob prvem pogle-
du; res, jaz imam nenavadno fin dar
za opazovanje. Zakaj bi ne poizkusil?
Morda se mi po posreci! Sicer pa se
mi zdi, da imate prav; saj res ne znam
ni¢esar v pravem zivljenju; to mi do-
poveduje Natasa in vsi drugi. Kaksen
pisatelj bom jaz!  Smejte se, smejte,
in poudite me; saj storite to zaradi
nje, in vi jo ljubite. Po pravici vam
povem, da je nisem vreden, cutim to;
tezko mi’ je zaraditega in ne vem, za-
kaj-me j¢ ona tuke vzljubila. Jaz pa,
o; jaz bi dal zanjo vse svoje zivljenje!
Res, do tega trenotka se nisem niCesar
bal, zdaj pa se bojim tega, kar poce-
njaval Mili Bog! Ali je mogoce, da
¢loveku ravnotakrat, ko je popolnoma
vdan svoji dolznosti, kakor nalad¢
zmanjka razuma in stanovitnosti, da
bi jo izpolnil? Pomagajte nama vsaj
vi, najin prijateljl Vi ste edini najin
prijatelj, ki nama je ostal. Jaz sam
vendar ne razumem nic¢esar! Oprosti-
te, da se tako zanaSam na vas; sma-
tram vas za preplemenitega ¢loveka,
ki je mnogo boljsi od mene. Toda
poboljsal se bom, bodite prepricani, da
se pokaZem yrednega vaju obehl”

In zopet mi je stisnil roko in v nje-
govih krasnih oéeh je zasijalo dobro
in lepo éustvo, Tako zaupno mi je
ponujal roko in tako trdno je veroval,
da sem njegov prijatelj!

“Ona mi bo pomagala, da se pobolj-
sam,” je nadaljeval, “Sicer pa si ni-
karte misliti ¢esar prehudega, ne Zalo-
stite se preved¢ nad mama. Mojih nad
je vendarle mnogo, v denarnem oziru
pa bodeva brez vsake skrbi. Ako se
napfimer roman ponesreci, — zares,
Ze prej sem si mislil, da je roman ne-
umnost, in zdaj sem vam povedal o
njem le zato, da hi sliSal vaSe mnenje,
— ako se torej roman ponesreci, po-
tem lahko v skrajnem slucaju poudu-
jem glasbo. K&j ne, vi niste vedeli,
da sem vesé glasbe? Tudi od taksne-
ga dela se ne sramujem Ziveti; v tem
ozirtt sem popolnoma modernih nazo-
rov. Razven tega imam mnogo dra-
gocene drobnarije in toaletnih pripra-
vic; ¢emu mi bodo? Prodam jih; vi
ne veste, koliko ¢asa lahko zZiviva od
njih. Naposled pa v skrajnem slucéaju
morda zares stopim v sluzbo. Tudi
oc¢e bo tega vesel; on mi vedno prigo-

z bolehnostjo, Sicer pa sem ze nekam
zapisan. Ko pa bo videl, da mi je Ze-
nitey koristila in me postavila na last-
ne noke, da sem v resnici zacel sluziti,
— takrat se razveseli in mi odpusti.,,”

“Toda, Aleksej Petrovié, ali ste pre-
mislili, kaj se bo sedaj zgodilo med
vadim in njenim ofetom? Kaj mislite,
kaj bo drevi pri njih doma?”

Pokazal sem mu na Natago, ki je bi-
la mrtvaskobleda od mojih besed. Bil
sem Deizprosen, :

“Da, da, pray imate!” mi je odgo-
voril-on, “tudi o tem sem Ze premiljal
in srce me je bolelo... A kaj je stori-
ti? Prav.imate: da bi nama ysaj nje-
ni staridi odpustilil O, ko bi vi videli,
kako ju ljubim oba! Saj sta mi ravno-
toliko kakor sorodnika, in s &im jima
povratam? Ol ti nesreéni razpori,
te pravde! Ne verjamete, kako mi je
to eprijetno! In Eemy sta si v jezi?
Vsi tako linbimo drug drugega, pa se¢
pravdnmol Pomirila bi se, pa bi bila
stvar konéanal Res, jaz na njunem
meste bi ravnal tako. ., Stragno mi je

isrecna?

K

varja, naj sluzim, a jaz se izgovarjam |4

od va&ih besed. Natasa, kaj pocenja-
va! Tega mnenja sem bil zZe prej, a
ti sama sili§... A poslusajte, Ivan Pe-
trovi¢, morda pa se vse to obrne k
boljSemu; kaj mislite? Nazadnje se
bosta vendar pomirila! Mi jih bomo
spravili. Na vsak nacin to tako; na-
jini ljubezni se ne bosta mogla ustav-
ljati... Naj naju starisi proklinjajo,
midva jih bodeva vseeno Ijubila; ne
bodo se mogli ustavljati. Ne verja-
mete, kako dobro srce ima véasih moj
stari. Samo na to zadevo gleda tako
postrani, sicer pa je jako razumen ¢lo-
vek. Ko bi vedeli, kako mehko je da-
nes delam proti njegovi volji; to mi je
zelo tezko. In vse zaradi teh neum-
nih predsodkov! Sama neumnost! Da
bi si jo hotel dobro ogledati in ostati
vsaj pol ure v njeni druzbi!
nama dovolil.”

Ob teh besedah se je Aljosa nezno
in strastno ozrl na NataSo.

“Tisockrat Ze sem si predstavljal z
naslado,” je nadaljeval svoje kramlja-
nje, “kako jo bo vzljubil, kadar jo za-
gleda in kako jih bo ona presenetila
vse, Saj se nikoli niso videli taksnega
dekletal Oce je preprican, da je ona
zgolj nekaksna intrigantka. Moja dolz-
nost je, da ji vrnem njenc cast, in to
ho¢em storiti! Ah, Natasa! Vsi, vsi
te ljubijo; ni ga ¢&loveka pod soln-
cem, ki bi te ne mogel ljubiti,” je do-
dal z navduSenjem. “Dasi te nisem
popolnoma ‘vreden, ljubi me vseeno,
Natasa, jaz pa — saj me poznas! Al
nama je treba mnogo, da postaneva
Ne, jaz verujem, verujem,
da prinese ta veCer nam vsem sreco
mir in spravo! Blagoslovljen bodi ta
vecer! Kaj ne, Natasa? A kaj je s
teboj? Bog nebeski, kaj ti je?”

Bila je mrtvaskobleda. Ves ¢as, do-
¢im je Aljosa razpravljal, je pozorno
zrla nanj; toda njen pogled je postajal
vedno bolj moten in nepremicen in o-
braz ¢éimdalje bledejsi. Nazadnje se
mi je Ze zdelo, da sploh veé ne poslu-
Sa, temveé se zataplja v kakSne misli.
Vzklik AljoSe, jo je nenadoma zdra-
mil, Zavedla se je, ozrla se naokrog
in planila k meni. Naglo, kakor da se
ji mudi in kakor bi ‘ga hotela skriti
pred AljoSo, je vzela iz Zepa pismo
in mi ga podala. Pismo je bilo na-
lovljeno na stariSe in pisano Ze prel-
inji vecer. Ko mi je izroc¢ala to pis-
mo, me je gledala pozorno, kakor bi
se hotela prikovati name s svojim po-
gledom. Obup je bil v njenih oceh;
nikdar bi ne mogel pozabiti tega stras-
nega pogleda. Strah se je lotil tudi
mene; vide] sem, da Sele zdaj popolno-
ma razume vsO groznost syojega ray-
nanja. Napela je vse mo¢i, da bi mi
nekaj rekla, a kakor hitro je izprego-
vorila, je padla v omedlevico, Naglo
sem jo prestregel. AljoSa je obledel
od strahu; drgnil ji je senci in poljub-
ljal roke in ustnice. Cez par minut se
je zavedla, Nedale¢ odondot je stal
voz, v katerem se je bil pripeljal Aljo-
sa; poklical ga je. Ko je sedla v voz,
je NataSa kakor brez uma zagrabila
mojo roko in vro€a solzica me je spe-
kla na prstih. Voz se je zacel pomi-

stu in jo spremljal z oémi. Vsa moja
sreca je umrla v tistem trenotku in
moje zivlijenje se je zlomilo na dvoje.
Z bolnostjo sem zaéntil, da je tako...
Pocasi sem odsel nazaj in se po prej-
&nji poti vrnil k Thmenjevim. Nisem
vedel, kaj jima porecem in kako sto-
pim pred njiju, moje misli so umirale
in noge s0 se mi §ibile...

povest!
(Dalje prih.)

E. H. STEPANOVICH
edini hrvatsko-slovenski pogrebailk,

9251 E. 92 St., S. Chicago, IIL
Tel. S. Chicago 1423.
Rent. tel. S. Chicago 1606,

Ambulanci in koéije, ter avtomobili
za vsako prigodo in vreme.

=

{ CHARLES D, DIBELL
ADYOKAT—LAWYER

1UHICAGO PHONE 245:
Euadar imate kuj opravite s sodnijo
obiruite se k ment.

2 Govorimo slovenski jezik.

Kolektujom in tirjam’' vauko vrstne dol-
gove. All pa se¢ oglasite pri

J. TERDICH, 1106 Chicago .

(.

Samo
b v .kllh?h mrk-‘;lll:"z:. tudi 28 rast mo-
L} n or a8
Brkin brads

1 wenl se dobe patentirans in garan.
pl“m rotl lg:dm-

u flon

‘tih 1 7o reymatizem kostibolj ali

hrn o v nogah, rohnh in kriZu, 28 mmne, opek
ne, bu

moja sdruvile bez w rantiram $500

3158 Yako po.centle. Kolaar In g

od 80 strani vredna 5 dolarjey

prebere.  Polljite 8 centov ¥

poiljem Koledur in knjiZico.

JACOB WAHCIC
1092 E, 64th St,

Pi-
2 u&

Takoj bi

kati naprej. Dolgo Ze sem stal na me-

Taksna je vsa povest o moji sredi;
tako se je koncala in odlogila moja lju-
bezen. Sedaj pa nadaljujmo pretrgano

le, ture In kraste, itd. Katerl bi nbli
ns knjl

o K10
, DAKAY yam

Cleveland, Ohio.

JEDEN AKER ZADOSTUJE.

Ako si morete postaviti skromno hi-
S0 na svoje lastne stroSke, pripravljen
sem vam prodati jeden aker ali ved
zemlje, Na roko placate majhno vso-
to, ostalo pa na mesecne obroke. Je-
den aker zemlje meri 132x330 Eevljev,
jednako Zestim ali sedmim mestnim
lotam, Ako si sedaj postavite hiSo, si
prihranite najemnino kar vam bo ¥
veliko korist na stara leta, Blizo po-
uli¢ne Zeleznice, Za podrobnosti vpra-
sajte

GEORGE WARNER YOUNG,

Woodruff Bldg, Joliet, Il
=

Kadar se mudite na vogalu
Ruby and Broadway ne
pozabite vstopiti v

MO0JO GOSTILNO

kjer boste najbolje posteeiend,
Fino pwo, najboljia vina in smodke.

Wm. Metzger

Ruby end Broadway JOLIET

Chicago Phone 788 N. W. Phone 257

James L. McCulloch

MIROVNI SODNIK
IN JAVNI NOTAR.

M. D. POSTELANCZYK,
klerk in tolmag.

317 Jefefrson Street, nasproti Court
House, Joliet, Il

S —
W. C, MOONEY
PRAVDNIK-ADVOKAT.
4th fl, Joliet Nat, Bank Bldg, Joliet

Ko imate kaj opraviti s sodnijo
oglasite se pri meni

John Grahek

...crostilniéar...

Totim vedno sveZe pivo, fino kalie
fornijsko vino, dobro Zganje in trzim
najboljse smodke.

Prodajam tudi trdi in mehki premog,

TELEFON 7612,

f
V— el

1012 N. Broadway  JOLIET, ILL.

R. F. KOMPARE

SLOVENSKI PRAVNIK

ADVOKAT
%

V So. Chicago, Ills: '
Soba 218—9206 Commercial Ave,

Telefon: South Chicago 579.

[ QW R N e |

MICHAEL CONWAT®

106 Leughran Bldg.
Cass and Ohicago Sts. JOLIET

Pesojnje denar na zemljista.
Insurance vaeh vrst,
Surety Bonds,

Steam Ship Agent.
Both Phones 500,

AL pa oS

somume 7, L\ Sormmmivy
PISMENI PAPIR,
KUVERTE,
NAKAZNICE,
BOLNISKE LISTE
IN PRAVILA

v slovenskem in angleikem je-
siku, ter vse yrste tiskovine, ogla-
se in knjige pifite na najvetjo
slovensko unijsko tiskamo v

Amerikanski Slovenec

DELO JAMEIMO, |




AMERIKANSKI SLOVENEC, .

30.. JULIJA 1915.

:55555%55%55555

%
ZURNALISTOV KRI- | &
ZEV POT. !

V. V. Gaberski,

SRS SAR RSN GRRNRN
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Ko sem se bil pred petimi leti pri-
pelial v Berolin, da bi obiskoval pre-
davanja na strokovni Soli za Casnikar-
stvo in pripadajole panoge, sem ob-
stal na Anhaltskem kolodvoru kakor
Laplia v mocvirju, ne da bi vedel, kje
mi je sever in kje moj solnéni sloven-
gki jug. Nisem pa dolgo premisljal,
ampak pomignil sem kocijazu, ki me
je v svoji droski zavlekel v berolinsko
zahodno plat, kjer je bil moj zavod.
Namestil sem se za silo nekje, nakar
sem se takoj napotil v sekretarijat, da
ne bi prisel prepozno.

Sreca je nanesla, da sem dobil v ve-
zi nekega Bulgara, edinega takratne-
ga posetitelja zavoda s slovanskega
juga. Opazil sem, da ¢ita bulgarski
dnevnik “Vecerna posta”, in hajdi na-
denj. Predstavil sem se in prosil o-
prosécenja, ¢e§, ne marem moléati, e
vidim v Berolinn Jugoslovana. Moz
se je zelo razveselil, ker je nasel Slo-
wvenca, se bol) pa morda, ker je po
ravnokar prestanem koncnem izpitu
nameraval odriniti v svojo bulgarsko
domovino. Cakal je le Se, da mu izvr-
se diplomo.

¥ naglici sva marsikaj govorila in
ko sem izjavil, da bi se tudi rad ima-
trikuliral, se je zainteresiral zame in
mi pripomnil, da mi rade volje obraz-
lozi bistvo in snov raznih kolegijev-in
seminarjev, Hvalil se je in trdil, da
se je mnogocemu priucil v debi Surih
semestrov in je zagotavljal, da si upa
zapriceti z uspesnim delom v sluzbi
prve velesile. Dal mi je tudi vizitko
in ¢ital sem: “Slabotin Gladov, jour-
nal. diplom.”, ne da bi bil slutil ta-
krat, da sta v njegovem ominoznem
imenu izrazena usoda in zivlijenja zur-
nalista, ki ne zavdinja brezpogojno
svojega peresa razmeram.

Obsla sva z lubeznivim in simpa-
ticnim Bulgarom nekoliko seminar-
skih kolegijev, ki jih tukaj po vrsti o-
znacujem in apisujem. Slavno ¢itajo-
£e obcéinstvo pa mi naj oprosti, saj ze
je gotovo citalo hujSe reéi. Sicer sem
pa to ali ono nekoliko preveé nazorno
in Zivahno opisal, morda le zato, da e
tezkemu stanu zurnalista kaj prizane-
se in ne Steje vse naravnost v greh.

I.

Dijaki prvega tecaja so stokali in
vzdihovali z malimi listici v rokah.
Besnost ali obup se je nekaterim mo-
gel razbirati z obraza, drugi pa so po-
1rpezljivo liki ovee ogledovali papir-
¢ke pod mikroskopom,

“Ti se vadijo razumevati necitljive
rokopise,” mi je pojasnil prijazni vodi-
telj. “V to svrho imajo v arhivu zbir-
ko zdravniskih receéptov, ki jih seveda
ziv krst ne zmore, Le v letnem seme-
stru 1905 je bil neki Rus — zvita buca
— iztuhtal vsebino. Seveda je dobil
takoj za take slucaje obicajno darilo
v znesku 500 mark, a zavezati se je
moral ravnateljn in prisostvujoéemu
¢lanu kuratorija s slovesno ¢astno be-
sedo in prisego, da_ne c¢rhne nikdar
svojim tovariSsem nita besedice o vsebi-
ni. Studiranje rokepisov bi namreé
postalo brezpredmetno, ¢e bi kandidat
Ze naprej vedel, kaka je vsebina, No,
pozneje se je izkazalo, da se je ome-
njeni Rus Ze bil skoro do dna izucil
farmacije. Njemu je¢ bilo torej lahko
delo”

Umesten jé pa tak seminar z zdrav-
niskimi recepti zelo, To vedo v re-

dakcijah, kjer morajo cestokrat citati
povsem zagonetne dopise,
11

Neki slusatelj se je pripravljal za
mnogostransko sluzbo tajnika v re-
dakciji. Ugil se je pisati in odgovar-
jati dopisovalcem, sotrudmikom in raz-
novrstnemu citajocemu obéinstvu, Mr-
sav je stal pred veliko ¢rno tablo, pa
je pisal in brisal sledece in enake fra-
ze:

“Vas cenjeni prispevek je takorekoé
izboren, a se ne podaja v okvir nasega
lista,” — “Nad vse radi bi bili pred
tednom priob¢&ili Vase duhovite mislhi,
a zal, sedaj smo ze izrazili mnenje o
predmetu, seveda daleko ne tako moj-
strsko.”! — “Vas feljton iznova kaze,
da imate krasno pero, pa sedaj smo z
gradivom “vse preve¢ zalozeni. Vas
prispevek ne bi priSel tako kmalu na
vrsto in to bi mu Skodovale,” — “La-
ska se nam, da nam i Vi Zelite postati
cenjen sotrudnik, vendar se je Ze to-
zadevno nekdo pred Vami oglasil. Ob-
zalujemo...”" — "Za sedaj, zal, nima-
mo potrebe, vendar pa smo si zabile-
zili cenjeni Vas§ naslov.” — “Bridko
obzalujemo.” — “Odkrito priznamo.”
— Srce nam krvavi.” — “Pri prvi pri-
loznosti.” — “Tuga nam trga srce.” —
“Prihodnjié gotova.” — “Ne dvomimo,
da ne bi, ako bi.” — “Primanjkuje pro-
stora.” — “Neradi Vam vraéamo, a
moramo, ker...” — *“Le skrajsan bi
mogli priobéiti Vas izborni ¢lanek, a
tak bi ne zalegel tako.” — “Razpola-
gajte z zlatimi sragami svojega cenje-
nega truda.” — “Ves Vas." — “Vase-
mu  blagorodju udani.” “Ponizni
sluga. — “Z odliénim spostovanjem.”

Take-le reéi je pisal dijak na tablo
z drobnimi ¢rkami, a Se ni zadostova-
lo. 'PriSel je namre¢ docent in mu je
naravnost precej neljubeznivo pove-
dal, da nima mnikake prave druzbane
dlike, da, 1zrekel je celo z ni¢ dobrega
abetajoé¢im kimanjem dvom, da-li naj
podpira s svojim glasom slusateljevo
kandidaturo za pripuséenje k izpitu.
Revez je pa bil seveda Ze ves zmeSan
samih fraz.
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Velika dvorana... Ze izdaleka sem
zacul uprav peklenski dirindaj. Vsto-
pil sem in s strahom obstal kar pri
podboju vrat.

Kaka tridesetorica dobro in lepo
oblecenih moskih se je valjala v klob-
cicih po tleh. Tepli so se in davili,
nekateri pa so skakali in Zokali'po na
tleh lezeéih. Rjuli in tulili so vsi po-
vprek. Po zraku je zazvizgal zdaj pa
zdaj kak érevelj ali tintnik, zasiknl#
je po dvorani de&éica z mize za pisati,
zaletel je po zrakn stol. Vse je letelo
krizem, tu in tam pa je zaplahtal po
zraku kak precesan suknji¢, da, zapo-
kale so celo hlace, ki jih je nekdo v
vnemi slekel nasprotniku in ga zadel
z njimi obdelavati,

Razloéiti ni bilo skoro nobene be-
sede, a kadar sem vendar katero vjel,
je bila psovka.

Sest kandidatov zurnalistike pa je
sedelo na vzvisenem odru za dolgo
pogrnjeno mizo in vsi so kakor divji
stenografirali — debato. Delali so,
kakor da gre za stavo; pa saj je bilo
treba zabileziti vsako batino, psovko,
zausnico, kletev, kakovost, kolicino,
silo in jek. Nato Se ime onega, ki
je na primer zausnico dal, ki jo je do-
bil in seveda tudi onega, ki mu je
bila pravzaprav namenjena.

Osupe! sem strmel in sem wprasal,
kaj to drugega pomeni, ¢e nismo pri-
§li v norisnico. Znanec mi je takoj
lokavo pojasnil: “Ta-le Sestorica na o-
dru se pripravlja za porocevalce v par-
lamentu. Mozje, ki markirajo poslan-
ce, pa so nalad¢ za to najeti in placani
ljudje brez posla.”

Ko sem mu odvrnil, da po takem

2 A

¥Fhoto by American Press Assoclation,

AKADEMIJSKA CAST ZA BIVSA GUVERNERJA.

Na tej sliki je videti na desni sodnik Charles Evans Hughes od najvisje-
ga sodiséa ZdruZenih Drzav, bivéi guverner driave newyorike, in Simeon
E. Baldwin, bivéi guverner connecticutski. Obema je podelil Yale College
gastni doktorat ob nedavnem Solskem zakljuéku.

porotnike,

onim zurnalistom vendar ne bi trebalo
vsega tako po minuti bileziti, mi je to-
varis skoro nekoliko nevolino dejal,
da mora biti tako, ker sicer ne bi bilo
mogoce sestaviti dostojnega zapisnika
0 — uspesnem parlamentarnem delo-
vanju.
1V,

Za mizami je sedelo kakih dvajset
sluSateljev. Danes se je rayno izpra-
sevalo. Imeli so nekak predizpit. lz-
med kandidatov tega pred uro menda
nikdo ni slutil, ker sicer bi se bil go-
tovo kdo zmazal pred tem silno mud-
nim in tezkim kolegijem. Tako pa so
bili zbrani polnostevilno.

Vstopil je predavatelj in jim je za-
¢el staviti razna vprasanja. Nekatera
80 res vredna, da vam jih izdam: “Za-
kaj pa je nebo ravno sinje?”’ — “Kdo
je prej zivel: Adam ali Mohamed?" —
“Se li srebro v slani vodi raztopi?’ —
“Kako se odpravi luknja, povzrocena
od gorece kube, 1z svetlith hlac?” —
“Kako popravim crn rokav, ki sem
ga posmodil z egiptovsko cigareto?"—
“Kaj in kako naj govorim, da bo “on”
mislil, da sem Se straSno neumna in
nevedna?” — “Kaj je tezje: kilogram
vode ali kilogram snega? Mislim, da
kilogram leda.” — “Od katerega gla-
gola se izvaja osebni zaimek ‘osel’?”

Nebroj takih neteénih vpradanj se
Je nudilo kandidatom in vsak se je
vestno potrudil, da bi odgovoril toéno
in — vljudno. Ni eden seé ni nasmeh-
nil, kaj Se, da bi bil zamrmral ali pa
celo zaklel!

“T1 mladenici se pripravljajo za po-
sel, ko bodo meorali v listnici uredni-
Stva odgovarjati na razna yprasanja iz
vrst radovednega obéinstva.”

Tako torej, sem si mishl...

V. :

V neki drugi dvorani je stal pri tele-
fonu neki kandidat, tuleé¢ na vso moc
s hripavim glasom izpetega tenorja:
“Halo, halo, kdo tam?... Halo, halo,
kdo tam?... Halo, halo, tu ‘Vseved’
... Halo, tu 20—373, halo...”

Poleg tega pa je zvonec neprestano
zvonil. Bal sem se za uSesno mrenc.
Obzalovanja vredni mladi Zurnalist je
1skal telefonske zveze, ki so mu jo ne-
nadoma prekinili. Pri mizi ob strani
pa so stali trije, stikali glave in 'pro-
ucevali naslednji — bilo je za ¢asa
aneksijske krize — 'zagonetnl in red-
kobesedni telegram:

Belgrad konak Milovanovié . Petro-
grad avdijenca Homjakov Berolin pre-
potenca Buelow resistenca Fallieres
fait accompli Pariz Rim konferenca
agent provocateur Aerenthal entrevue
Milovanovié ultimatum Dunaj Bel-
grad vehemenca kompromis Gjorgje
Krupp Solun Ruséuk Varna teritorij
kompenzacija Nikita Peter bojkot Tur
ki Nemci. -

“Ta kani opravljati sluzbo pri tele-
fonu, oni tam pa tuhtajo, kaj je “Vse-
vedu” porocal zastopnik iz Beléga
grada, ki je pac¢ nekoliko preveé Stedil
z besedami in denarjem.”

Bilo je res za oboje hudo.

VI

Sla sva tudi v neko luknjo, ki ni bila
ne klet, ne pralnica, ne kuhinja. Po
tleh je bilo vse grozno in vode je bilo
do gleznjev. Ko bi ne zarela pod
stropom elektrika, bi ne bila gpazila
stati pri luéi kandidata z razpriim dez-
nikom preko rame in pisati na pri-
vzdignjenem kolenu. Z razprtim dez-
nikom seveda, saj je nekdo lil izpod
stropa vodo nanj in markiral s tem
ploho, ki je Zurnalista zalotila na cesti.

“Za bozji svet, kaj pa tale tukaj,”
sem vprasal,

“Eh, ta je bil pri vaznem zborova-
nju. Da pa Se ujame vlak, ki bi mo-
ral vzeti njegov obdiren dopis za neki
zunanji list, pise kar na cesti na kolo-
dvor. Da pa se navadi na vse tezave,
ga je fe morala zalotiti huda ura.”

VIL

Zapored sva Se pogledala v posa-
mezne celice, kjer so bili jetniki— od-
gavorni uredniki. Trpljenje se jim je
razbiralo Ze z obrazov. Veéinoma so
se krepili s kruhovo skorjo in vodo,
da, eden, ki je bil baje zelo konserva-
tiven prijatelj driave, je celo ta pri-
boljsek odklonil, ¢es, Cemu naj bi ime-
la drzava radi njega nepotrebnih tro-
gkov, ko vendar lahko Zivi brez griz-
ljaja? “Se zraka bi se branil, ko bi
bil drZzavin monopol. Pa sedaj; ko 5¢
vohée nitesar ne stane, ga Se poZi-
ram,” je dejal vrli ustavoverni patri-
jot. Neki drug, ki je bil vajen vedne-
ga zbadanja in obiranja, pa je -— na-
vada jeé Zelezna srajca — radoyoljno
ponudil svoje suhe bosé noge podga-
gam, da s0 mu ullil‘iiﬁ;,pl’s,[c ix} noh-
tove

Vsi ostali so zopet por:\bljali sVO)
zapor za nadalinje izpopolnjevanje.
Eden je opdzoval v kotu na stropu
pajka in muhe ter premisljeval, kako
bi se dalo priti v okom raznim nasil
stvom, kako bi se ublaZila ali morda
celo spravila s sveta socidina ndsprot-
stva, sploh kako Bi sc mogla. druzba
dvigniti in oplemeniti. X

Iz Seste celice so bili ravno iz;:'\:-lill
nekega jetnika, Komaj pa j¢ (-nu'!
krog sebe svobado, je e zaprosil, i)
mu rezervirajo prostoréek, ko zopet
pride. Pozna namreé predobro syo)
opogicionalni list, sebe, nasprotnike in

To so bili torej kandidati za pose!
odgovrnega urednika,
VI
Vstopila sva tudi v poslednjo sobo.
Jaz sem svojega voditelja sicer 0poz0-
ril, da je na vratih zapisano, da s¢ ?
ravnateljem lahko govori samo od 3.
do 5. popoldne. (Soba je namred bila
za ravnatelja) Znanee pa mi je zatr
dil, da s¢ midva in sploh Ziva dusa m-J

mava brigati za to, ker je ravnatelj
lista zato tu, da je vsak ¢as na razpo-
lago obéinstvil, ne pa zato, da bi s
syojim ¢asom samovoljno razpolagal.
Nisem se sicer strinjal s tem nazira-
njem, a vstopila sva vendarle.

Pri neki mizi je sedel kandidat, ki je
opravljal tale dela vsa naenkrat: Z le-
vico je pisal neko dopisnico, z desnico
si je pa zaznamoval razne sestavke v
nekem ¢asniku, Dvema stenografo-
ma je krizem narekoval clanke, in si-
cer tako, da je povedal vsakemu zapo-
red po en daljsi odstavek Stirih razlic-
nih clankov, Pred seboj je imel vpo-
slani racun nekega sotrudnika in ga je
pregledoval, razen tega pa je stalo
krog njega trinajst oseb, ki so hotele
imeti vse naenkrat zahtevano pojasni-
lo. Vrhutega..., oh, pa saj ne vem,
kaj je Se vse delal! Le to sem videl,
da se je valilo v nepravi ¢as v njegovo
pisarno vedno vec¢ obéinstva, paé zato,
ker ima na vratih napisano, da spreje-
ma samo od 3, do 5. Revez je bodoci
Sef.

* * *

Razkazal mi je moj znanec samo ne-
koliko Kkolegijev in seminarjev, pac
toliko, da bi se orientiral. Vseh mn
itak ni mogel pokazati, deloma, ker
Se niso bili otvorjeni, deloma ker se,
recimo, pri estetiki, narodnem gospo-
darstvu, tehniki ¢asnikarstva itd. ne da
mnogo videti.

Ko sva bila vse kolegije ohsla, me
je vprasal, ¢emu se mislim najbolj po-
svetiti jaz. Tistikrat sem Se bil stras-
no idealen, pa sem Zelel postati politi-
¢en ¢&lankar, organizator in govornik.

“To je lepa rec. Pri vas se, kolikor
je meni znano, napiSe dosti plitkosti.
Bi bilo dobro, ¢e bi mla)sa generacija
postala bolj razumna in temeljita, da
ne bi gledala viSek zurnalistovskega
uspeha v zabavljanju, natolcevanju in
hujskanju. Pa organizator! ldealna
rec, a za to pa morate biti dober v
nogah. Treba namred med ljudstvo,
v brda, v gore.”

“No, tega ne bi manjkalo. Saj sem
bil nekoliko pri infanteriji. Da bi bili
videli, kako smo lazili po goriskem
Krasu in se podili po furlanski nizini!"”

“Potem pa ze; ali zagovornika bi
Vam pa prav zelo priporocal, da Studi-
rate socialiste: Vpiti, zabavljati, roh-
neti, to zaleze.”

“E, s socialisti pa¢ ne bi rad imel
posla. Nekoé sem jim bil na nekem
shodu samo par besed povedal, pa so
me ze zaceli nositi po dvorani, Mislil
sem najprvo, da sem' izzval njih na-
vdusenje, a kmalu sem se znaSel zu-
naj... Nak, take ovacije mi pa niso
ljube.”

“Oho, torej ste ze tudi to doziveli?
...Brat Slovenec, lepo bodoénost ima-
te! Castitam!”

“Hvalal”

Locila sva se.

Dodatek: Pravijo, da so ncke vrste
Zurnalisti, ki grdo gledajo boZjo hcer-
ko resmico. No, jaz nisem brezverec,
a vendar bi utegnil kdo neverno zma-
jevati z glavo in podvomiti, ¢e kljub
temu nisem morda malo zasovrazil
diste resnice, ko opisujem svoje doziv-
lj4je na tak nacin. Da se 'zavarujem,
moram pripomniti, da sedaj na stro-
kovni Soli za casnikarstvo morda ni
ve: vse tako, kakor popisujem. Ze
takrat so namrec pravili, da izpremene
statute in vso uredbo. In ¢&e pride
kdo, pa pravi, da sedaj ni veé tako,
ima pray, kakor imam jaz prav, ¢e pra-
vim, da tako ni prav.

Kako je v Przemyslu,

Mesto samo ni preved trpelo in je
snazno; razdejana je pa okolica. Sedaj
je v mestu veliko taborisce vojakov.
Zivil je dosti. Izmed civilnega prebi-
valstva je bil v mestu ostal tudi po-
mozni Skof Fischer. Veliko his so
Rusi oplenili in adpeljali klavirje ter
holjse pahistvo na Rusko, Dne 6. ju-
nija je bila v mestu velika vojaska
slavnost, ko sta mesto obiskala nad-
vojvoda Friderik in prestolonasiednik
Karel Frane Jozef.

Baraga, zdravilno grenko vino, zaboj

Kentucky Whiskey, Bottled in Bond
S. L. C. Monogram, Bottled in Bond

skem jezikn na:

Oba telefora 405,

Kranjski Brinjevec, zaboj (12 steklenic) za ..veevesonssnnsenss .
Kranjski Slivovec, zaboj (12 steklenic) Za ..veeveercnsnsanssnsns

Ravbar Stomach Bitters, zaboj (12 steklenic) za .

Cognac Brandy, zaboj (12 steklenic) za ....
Hollaand Gin, zaboj (15 steklenic) za
Rock and Rye, Quarts, zaboj (12 steklenic) za .c.ooevivensnseses
Californijsko Vino, zaboj (25 steklenic) 2a .....oceeneencsssss -~--._7'
Californijsko Vino, zaboj (25 steklenic) za ........... el viale i AR
Domace Vino, v sodih po 6 galonov, 10 galonov, 25 galonoy in

50 2alonoy, BAION PO.ctesessaesannnnsssvossiassissssiossasasaanesd

Z narocilom je poslati Money Order ali Bank Draft. — Pisite ¥ sloﬂ'!.!‘

Slovenian Liquor Co., Joliet, lllinois:

1

(12 steklenic) za.....ssccoes
Quarts, zaboj (12 stekl) za $1
Quarts, zaboj (12 stekl) za 1

R I R R R R S

Je .,

PIVO V STEELENICAH. |

..‘1
Cor. Scott and Clay Sts.....Both Telephones 26.....JOLIET, ILLING®

W. H. KEEGAN

POGREBNIK.

Slovenci v La Salle in okolici: Ka-
dar potrebujete pogrebnika se obrnite
na to tvrdko in prepri¢ani bodite, da
boste najbolje postreZeni, ker ta zavod
je najbolj§i ter mnogo cenejsi kot
drugi.

V sluéaju potrebe reSilnega voza
(ambulance) pokliite nas po telefo-
nu, ker smo vedno pripravijeni — po
dnevi in pono¢i.

Vse delo jaméeno.
POSTREZBA TOCNA VSAK CAS.

W. H. KEEGAN,
Telefona st. 100 — vsak Cas,

Cor, 2nd and Joliet St, La Salle, XL

Chicago tel. 3399, N. W, tel, 1257.

Louis Wise

JOLIET, ILL.

200 Jackson Street
gostilnidar

VINO, ZGANJE IN BMODKE.

Sobe v najem in Lunch Room.

Narocite zaboj ,-stekleni‘f

novega piva, ki se imenuje

POI2

HX

ter je najboljSa pijaca

E. Porter Brewing Company

S. Bluff St., Joliet, 2

STENSKI PA

Velika zaloga vsakovrstnih b Tap
in firnezev, Izvriujejo se ysa
varska dela ter obeSanje St€fH
papirja po nizkih cenah.

Alexander ard
Chi. Phone 376. N.

120 Jefferson St.  JOLIET®
N. W. telefon 556

o

)

POZOR ROJAKINJE!

Ali veste, kje je dobiti najbol

nase geslo.
N

Ne pozabite torej ob
nasej mesnici in groceril nd
lu Broadway and Granité =

——— o

Chic. Phone 2768. N. 'W. ¥4

D | st

—

EN T




